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CTATbsSI 1. CTOPOHBI IO AOT'OBOPY. | 1. PARTIES TO THE AGREEMENT.
1.1 Croponamn (nance B COBMECTHO | | | The Parties (together the "Parties" and each a
uMeHyeMble «CTOpDOHBI», H Kaxmas B

otnenbHOCTH — «CTOPOHAY) TI0 HACTOSIIEMY
Bpokepckomy  moroBopy  (mamee @ —
«J1orOoBOPY) SBIISIOTCSI:

"Party") to this Brokerage Agreement (the
"Agreement") are as follows:

O01ecTBO ¢ OTPAHNYEHHOM 0TBETCTBEHHOCTBIO
«Peneccanc Bpokep», nmMmeHyeMoe B JallbHEHIIIEM
«bpokep», 3aperucTpUpPOBAHHOE U JIEUCTBYIOIIIEE
B COOTBETCTBHUH c 3aKOHO/IaTEIbCTBOM
Poccuiickoit  ®denepanuu,  OCyLIECTBIISIONICE
Mpo(heCCHOHANBHYIO JISATSILHOCTh Ha PBIHKE
IEHHbIX Oymar Ha ocHoBaHuM JIuneHszuu
Mpo(heCCHOHATBHOTO yYAaCTHHKA PHIHKA IIEHHBIX
oymar Nel77-06459-100000 ot 7 mapta 2003 roga
Ha OCYIIECTBIICHHE OPOKEPCKON AESITSILHOCTH,

Renaissance Broker Limited (the "Broker"), a
company registered and existing under the laws of
the Russian Federation providing professional
services on the securities market as authorized by the
Professional Broker License No. 177-06459-100000
dated 7 March 2003 issued by the Federal Financial
Markets Service, and the Client.

BBIJIAHHOMN denepaibHOM ciryx00i 110

(unHaHcoBbIM phiHkaM, 1 KiiueHT.

CTATbsI 2. TEPMUHBI nj2. TERMS AND DEFINITIONS.
ONPEAEJIEHUS. .

21, Jlnn ueneii Jloropopa, MepedHCICHHBIE 2.1. For purposes of this Agreement, the

HUWOKE, TOHATHS U TEPMUHBI HCTIONB3YIOTCS
B 3HAYCHUSIX, YCTAHOBJICHHBIX HIXKE, €CITH
M3 KOHTEKCTa OIpE/CIICHHO HE CIIeayeT
uHOrOo, 060 CTOpOHAMHM CIIEIMATBHO HE
OyJeT yCTaHOBJICHO MHOE:

following terms and definitions have the
meaning as set forth below, unless otherwise
expressly agreed between the Parties or the
context otherwise requires:

«AKkmuepl» - COBOKYNHOCTH LleHHBIX Oymar,
JIeHEe)KHBIX CpEeACTB M HWHOCTPAHHOW BaJIOTHI,
y4uThIBa€MbIX Ha Bpokepckux cuerax;

"Assets" means the aggregate of Securities, Funds
and a foreign currency held in Brokerage Accounts;

«bupiicesoit n1omy» - HANMCHBIIEE KOJIUICCTBO
lennpix ~ Oymar, KOTOpOE  MOXKET  OBITh

"Exchange-Traded Lot" means the minimum
number of Securities that may be offered at a trade
session on a relevant Exchange;




MPEeIJIOKEHO Ha TOpraX COOTBETCTBYIOIIETO
Opraan3aTopa TOPTrOBIIH;

«bpokepckue cuema» - bpokepckuil cuer u
Bpokepckuit cuer ama Cpenok ¢ BaJlOTHBIM
WHCTPYMEHTOM;

""Brokerage Accounts' means a Brokerage Account
and a Brokerage Account for FX instrument
transactions;

«bpokepckuil cuemy - pasznien, OTKPHITHIA HA UMS
Knuenra B yuetHoii cucteme bpokepa, Ha KoTopom
Benetcst yuet: [loprdens Kimenra; aenexHOU
OTICHKHU IToptdens Kimmenra; Crenox,
COBEpIUIEHHbIX BO HUcnojgHeHue llopyueHuit
Kimuenra; nemxenus lleHHbIX Oymar, NEeHEKHBIX
CPEJICTB U HUHOCTPAHHOM BAJIIOTHI 110 bpokepckomy
cuety KimeHTa; cymMM pacxoJIOB/JOXOJIOB IO
Crenkawm; HEHUCIIOJIHEHHBIX 00513aTeNbCTB
Knuenta nepen bpokepom;

""Brokerage Account” means a segment opened in
the Client's name in the Broker's record-keeping
system, where the following information is recorded:
Client's Portfolio; cash wvalue of the Client's
Portfolio; Transactions effected pursuant to Client’s
Orders; the flow of Securities, funds and a foreign
currency within the Client’s Brokerage Account;
amounts of losses/income under Transactions;
outstanding Client's obligations to the Broker;

«bpokepckuit cuem 0na CoOenoK ¢ 8anIOMHBIM
UHCIPYMEHMOM) - DPA3ACI, OTKPBITBIA Ha KM
Knuenra B yuetnoii cucteme bpokepa, Ha KoTopom
BeJeTCs yueT: JIeHeKHBIX CPEICTB U MHOCTPAHHOU
BaJIIOTHI, BallOTHBIX HHCTPYMEHTOB, JI€HEKHOU
OlleHKM BamoTHeIXx nHCTpymeHTOB; Crenok c¢
BAJIIOTHBIM UHCTPYMEHTOM; IBI>KECHUS [|eHEKHBIX
CPENCTB M MHOCTPaHHOU BatOThI 10 Bpokepckomy
cuety it CHENOK ¢ BaTIOTHBIM HHCTPYMEHTOM;
CyMM goxojaoB/pacxonoB mo Caenkam c
BaJIFOTHBIM WHCTPYMEHTOM; WCTIOJTHEHHBIX
obs3atenbcTB  Kimenta mepen  bpokepom 1o
CrenkaM ¢ BallOTHBIM UHCTPYMEHTOM;

"Brokerage Account for FX instrument
transactions” means a segment opened in the
Client's name in the Broker's record-keeping system,
where the following information is recorded: Funds
and a foreign currency, FX instruments, the cash
value of FX instruments; FX instrument
transactions; the flow of Funds and a foreign
currency within the Brokerage Account for FX
instrument transactions; amounts of profit/loss under
FX instrument Transactions; discharged Client's
obligations to the Broker under FX instrument
Transactions;

«Banioma» — Bamota Poccuiickoii Denepaunn
(poccuiickue pyOauM) W / WIM HHOCTpaHHAs
BaJIIOTA,

“Currency” means the currency of the Russian
Federation (Russian rubles) and/or a foreign
currency;

«Banwoma nora» — Bamora, B KoTopol | “Lot Currency” means a currency, in which FX
HOMMHHPOBAH JIOT BaJIlOTHOr0 HHCTPYMEHTA; Instrument Lot is denominated.
«Bamoma Coenkuy» - Bamiota, B KoTopoi | "Transaction Currency” means a currency, in

BBIPa)KCHBI ICHEKHEIE 00s13aTenbeTBa mo Crenke;

which cash obligations under the Transaction are
denominated;

«Bantomuotii uncmpymenm» - npeamet Crenok
MO TIOKYNKE W MpojAa)ke WHOCTPAHHOW BAIIOTHI,
KOTOPBI OIPEJIEIISIETCSI COBOKYITHOCTBIO YCIIOBHIA,
MPETyCMOTPESHHBIX CHeT(UKAIISIMA
Opraamu3aTopa TOPTOBIIH;

"FX Instrument' means the subject of Transactions
to buy and sell a foreign currency, which is
determined by the aggregate of terms provided for in
specifications of the Exchange.

«Beeoenue  Ikomomuueckux - camkyuiy - -
HACTYIUICHHE JIFOOOTO U3 CICIYIONINX COOBITHIA:

(a) muoo (i) Kimment, mubo (ii) nmroboe obiiecTBo
WJTU JIAIIO0, KOTOPOE TIPSMO WIIM KOCBEHHO BIIAJICET
KiueHToM, KOHTpONHMpyeT €ro HiId HMEeT B
COOCTBEHHOCTH, IMPSAMO WJIA KOCBEHHO, JONI0 B
aktTmBax KimeHTa, Kak JaHHBIE TEPMUHBI
(BKIrOYass ~ OpUMEHUMBbIE  TpeOOBaHUSA  JJIS
OTIpe/IeTICHHS BIIAJICHHUS U KOHTPOJIS) OTIPeIeICHBI
W WCTOJIKOBaHKI B TPUMEHUMOM 3aKOHE O
BBEJICHUN YKOHOMHYECKUX CAHKIIMI MM B JIIOOBIX

“Introduction of Economic Sanctions” means one
of the following events: (a) either (i) the Client or (ii)
any entity or individual that directly or indirectly
owns or controls the Client or directly or indirectly
holds interest in the Client’s assets as the above
terms (including applicable requirements in
qualifying ownership and control) are defined and
construed in applicable Law on Introduction of
Economic Sanctions or any official guidelines with
respect to such Law on Introduction of Economic
Sanctions (hereinafter referred to as the Client’s




ouIHaTbHBIX PYKOBOJCTBAX B OTHOIICHUU
TaKOro 3aKOHa O BBEACHUHM HSKOHOMMYECKHX
cauknui (manee — CesazanHble ¢ KnmeHToM auna),
CTAHOBATCS O0BEKTOM CAHKIHMH B COOTBETCTBHUH C
KaKUM-JIH00 3akoHOM 0 BBEICHUH
YKOHOMMYECKHX CAHKLMI; NN

(b) mobas Caenka WM MHON BHJ NEATCILHOCTH,
NpEeAyCMOTPEHHbBIC [Mopy4enuewm,
OTPAaHUYHMBAIOTCS WIJIM 3aMpEIIaroTcs 3aKOHOM O
BBCJCHUHM  JKOHOMHYECKMX  CAHKIUA  WIH
CTAHOBATCSA 00BEKTOM TAKOr0 3aKOHA O BBEJACHUHU
SKOHOMHMYECKHNX CaHKITUH;

Affiliates) become sanctioned pursuant to any Law
on Introduction of Economic Sanctions; or (b) any
Transaction or other activity, prescribed by the
Order, is restricted or banned by Law on Introduction
of Economic Sanctions or become the target of such
Law on Introduction of Economic Sanctions;

«Bo3nazparxcoenue bBpokepa» - JIeHEXKHbIE
cpenctBa, ymiaunBaeMble bpokepy Kiuentom 3a
yeiyru o JloroBopy B coorBercTBUM ¢ Tapudamu
bpokepa;

"Broker's Fee' means the funds paid to the Broker
by the Client for services rendered under the
Agreement as per the Broker's Fees;

«/lenesxcuvie cpedcmeay, «OeHeIicHble CPEeOCHEa
Knuenmay - nenexusie cpeactBa Kiuenra B
BaitoTe Poccuiickoit denepanuu, Haxoaaumecs y
bpokepa Ha bpokepckux cuerax;

"Funds', “Client’s Funds” means Client's funds
denominated in the currency of the Russian
Federation held by the Broker on Brokerage
Accounts;

«/lenozumapuii» - OOO «Peneccanc bpokep», B
KOTOPOM Ha OCHOBAaHMHU JOTOBOpa OTKPBIT CYET
neno Knuenra, ocyliecTBisitolniee aerno3uTapHbIi
yuet llennsx 6ymar Knmenra;

"Depositary” means Renaissance Broker Limited,
with which a Client's depositary account is opened
pursuant to an agreement and which keeps a
depositary record of Client's Securities;

«/leno3umapuulii 002060p» — IOTOBOP MEXIY
Jeno3zurapueM M JIeMOHEHTOM, pPEryIUPYIOMINAN
UX OTHOLIEHUS B IIpolecce [eMo3UTapHOMI
JesiTebHOCTH Jleno3uTapusi;

“Custody Agreement” means the agreement
between the Depositary and the Depositor, which
governs their relations in the process of the
Depositary’s operations;

«lokymenmayusa no HTC» - PyKkoBOACTBO
nostp3oBaterst mo UTC QUIK, wHCTpyKIms 110
ycranoBke HWTC QUIK mna pabouem wMecre,
PYKOBOJICTBO IO Iporpamme redeparmu Kirroueii;

"Datafeed  and  Trading  System (DTS)
Documentation” means a DTS QUIK user manual,
DTS QUIK installation guide, Keys generation user
manual;

«3aKoH 0 é6edenuU IKOHOMUUECKUX CAHKYUIL) -
mo0ble  DKOHOMHYECKHE WM  (puHAHCOBBIC
CaHKIIMH, TOProBbIC 3MOApro M HHBIC 3aIpPETHI,
BBOAMMBIE B  OTHOLIEHHH DKOHOMUYECKOH
NCATCILHOCTH  W/WIM  KOHKPETHBIX JIMI B
COOTBETCTBUU c 3aKOHOJATEILCTBOM o
MPOTUBOJICHCTBUN  TEPpOpU3MY, O  Mepax
AKCIIOPTHOTO KOHTPOJIS AN HMHBIM
3aKOHOJIATEIbCTBOM, PErYJIMPYIOIIUM BOIPOCHI
CaHKIUH, BKJIIOYAs, I SCHOCTH, OJIOKUPOBKY
akTuBOB, CEKTOpaJbHBIE CaHKIUW, KOTOPHIE
HepI/IOJII/IT-IeCKI/I BBOJATCA, HpI/IMeHHIOTCSI nu
NPUBOIITCS B ucnonHeHne OpraHoM, BBOISIIIIM
CaHKIIUU,

“Law on Introduction of Economic Sanctions”
means any economic of financial sanctions, trade
embargoes and other prohibitions, introduced with
respect to economic activities and/or specific entities
or individuals pursuant to counterterrorism laws,
export control laws or other laws, governing sanction
issues, including, for the sake of clarity, blocking of
assets, sectoral sanctions that are imposed, applied
and effected from time to time by the Sanction
Authority;

«Humepuem-cmpanuya bBpokepa» - ctpanuna
Bpokepa B ceTH HHTEPHET 10  afpecy
www.renbroker.ru;

"Broker's Homepage' means the Broker's Internet
homepage at the following address:
www.renbroker.ru;

«Hupopmayuonnvie nposaiioepvly - TPETbU
TUIIa, TPEIOCTABIISFOIIUC HHPOPMAITHIO,

""Datafeed Providers' means third parties supplying
data transmitted via Communication Channels to a
Client's workstation;




nepenaBacmyro no Kanamam cBsisu Ha Pabouee
mecto Knmenra;

«HTC» - MpOrpaMMHOE obecrieueHne
«Mupopmannonno-toprosass cuctema QUIK»,
nepenanHoe Knuenry bpokxepom. Mcnonb3oBanue
Kimmenrom UTC QUIK, moxydeHHOM OT TPEThUX
T, HE JOMYCKACTCs;

"Datafeed and Trading System (DTS)" means
“Datafeed and Trading System QUIK” delivered to
the Client by the Broker. No DTS QUIK received
from third parties shall be used by the Client;

«Kananvt anexmponnoii ceasu» - TEXHUUECKUE
KaHaJbl CBS3M, MO KOTOPHIM IMPOUCXOIUT OOMEH
naHHBIMH Mexay Kimentom, Bpokepom w/unu
OpranuzaTopaMu TOPTrOBIIY;

"Electronic Means of Communication” means
technical means of communication, through which
data are exchanged between the Client, the Broker
and/or the Exchange;

«Kntou» - ynuxanpHas andaBUTHO-LUPPOBAS
MIOCJIC/I0OBATENIBHOCTD, COCTOSIIAS U3 IBYX YacCTeii:
nyONWYHOM  4YacTH W CEKPEeTHOW  YacTH,
no3BoysIoe  uaeHTuguuupoBat  CTOpoHY,
HAIPaBUBILIYIO coolmenune u CO37aTh
3AIIMINCHHBIA KaHaJ Tepefadyd TaHHBIX MEXITy
Croponamu;

"Key” means a unique alpha-numeric sequence
comprising two keys: a public key and a secret key,
which enable one to identify the Party sending a
message and to create a secure data transmission
channel between the Parties;

«Knwu Bpokepa» - npunaanexaummii bpoxepy
Kitoy, MO3BOJISIIOIIAN YCTaHaBJIUBATh
3alUIIEHHOE COETUHEHNE TI0 KaHalaM CBS3H AJIA
npueMa M Teperaud  MHPOPMALUU  MEKAY
bpokepom u Knnenrowm;

"Broker's Key'' means a Broker's Key, which
enables one to establish a secure connection via
means of communication for the purpose of
accepting and transmitting data between the Broker
and the Client;

«Knrwu Knuenmay - xo4 3aperucTpupOBaHHOTO
[Nomb3oBatenss PaGodero mecrta, MO3BOJISIOIIUNA
unentudunuposats llonp3oBarens  Paboudero
MecTa (OmpeneNuTh JIMIO, TOANHCHIBAIOIIEE
JIOKYMEHT, TII0 €ro TMpOCTOH 3JIEKTPOHHOU
MOANMCU) W  CO3JaTh 3alUINCHHBIA  KaHAI
nepeniaur JaHHbIX Mexay Kiventom u bpokepom.
Kiirou KimenTta COCTOMT W3 CEKpEeTHOM 4acTH U
myOJTUYHOM YacTH;

"Client's Key" means a key of the registered
Workstation User, which enables one to identify the
Workstation User (identify a person signing the
document using its basic electronic signature) and to
create a secure data transmission channel between
the Client and the Broker. The Client's Key consists
of a secret key and a public key;

«Kniou anekmponnoil noonucuy - yHUKaJbHas
MOCIIEZI0BATENHHOCTD CHUMBOJIOB,
MpenHa3HAaYeHHas s CO3JaHWs  MPOCTOU
anekTpoHHor mnonmucu. B kontekcre UTC mopg
KirouoM 37€KTpOHHON MOANMCU IOHUMAETCS
Kiirou Kinenra. B kontekcre FIX nmoaknroueHuit
noa Kitouom 31eKTpOHHON MOANKUCH MTOHUMAETCS
coBokynHocTh  SenderComplD, TargetComplD
(mapameTpsr FIX MIPOTOKOJIA
www.fixprotocol.org), B KoHTekcte JInyHOTO
KabuHeTa, a Takke mnoxgkiaroueHuit Plaza I,
TWIME, ASTS wu gpyrux mnox Kitogom
DJIEKTPOHHOMU MTOITTHACH TTOHUMAETCS
coBoKynHocTh Jloruna u [aposns;

"Electronic Signature Key'' means a unique
sequence of symbols designed to create a basic
electronic signature. Within the context of the DTS
the Electronic Signature Key means a Client's Key.
In the context of FIX the Electronic Signature Key
means the aggregate of SenderComplD,
TargetComplD (parameters of FIX protocol
www.fixprotocol.org), in the context of the Client
Portal and connections to Plaza II, TWIME, ASTS
and others the Electronic Signature Key means the
aggregate of the Login and the Password;

«Kypc koneepcuu eanomeply - xypc, 1o KOTOpOMY
OCYIIECTBISIETCS. ~ KOHBEPCHsSI ~ WHOCTPAHHOM
BaJIIOTHI B poccuiickue pyonu. KiimeHT HacTosmmM
nmopydaetT bpokepy B cCilydasx OCYIICCTBIICHHUS
koHBepcuu BamoTs! Cenku B poccuiickue pyosu
MPUMEHSTh Kypc KOHBEPCHH BJIOTHI,
paccunThiBaeMblii  Bpokepom  mcxons W3

"Currency Exchange Rate' means a rate, at which
a foreign currency is converted into Russian rubles.
In the event that Transaction Currency is converted
into Russian rubles, the Client hereby instructs the
Broker to apply the Currency Exchange Rate
calculated by the Broker based on the official
exchange rate of the Bank of Russia set on either the




oumansHOTO Kypca Bbanka Poccun,
YCTaHOBJICHHOTO  COOTBETCTBEHHO HAa  JaTy
3axmroueHust CIOeNKy Uil COBEPILEHUS Olepanyy,
ecliu HMHOe He corjacoBaHo CTopoHaMu IpU
npueme IlopydyeHuss wim He  yCTAHOBJIEHO
Horopopom w/miau  TpeOoBanusmu.  KiueHt
HACTOALINM COIJIAIIAETC HA TAaKOE OINpENEICHHE
Kypca xoHBepcuu BamOTBI M Ha PACXO[BI,
CBSI3aHHBIE C TaKOW KOHBepcuer BamroTsr Crenku
B poccuicKue pyoiy;

date of entry into the Transaction or execution of
operation, respectively, unless otherwise agreed
between the Parties at the time of receipt of the Order
or unless otherwise specified in the Agreement
and/or Requirements. The Client hereby consents to
such calculation of the Currency Exchange Rate and
to expenses related to converting Transaction
Currency into Russian rubles;

«/Iuunvtii kKabunem» - WVHIUBUIYANbHBIA I
Knuenta paznen Ha UaTepHeT-cTpanuie bpokepa
WA CHeTMaTN3UPOBAHHOE MporpaMMHOe
obecrieyeHue (MobunBHOE MPUIOKEHUE),
YCTaHABIMBAEMOE Ha TEXHUUYECKOM YCTpOICTBE
(cmaptdone, ranmeTHOM KoMITbIoTepe) Kimenta
(ITonp3oBatenss PabGouero mecra), KOTOpbIE
COJIEp)KaT pa3IUYHbIE OTYETHBIE MAaTEPHUAIIbI,
YBEZAOMJICHHS W HMH()OPMAIMOHHBIE CBEACHHUA H
MOTYT OBITH HWCHOJB30BAHBI ISl 3JEKTPOHHOTO
JIOKyMeHTooOOpoTa  Mexnay  bpokepom  u
Knuentom, a Takxke (pu ImpeaocTaBiICHUN TaKoH
TEXHUYECKOM BO3MOXHOCTH bpokepom)  mis
nonaun Ilopyuenuii. @yHkumonan JlngHoro
KaOMHeTa, IOCTYNl K KOTOPOMY OCYILIECTBIISIETCS
yepe3 web-unTepdeiic, MOXET OTIWYAaThCA OT
¢yskimonana Jlnynoro kabuHeTa, JOCTYN K
KOTOPOMY OCYILECTBIISIETCS. depe3 MOOHIbHOE
MIPIJIOJKEHHE,;

"Client Portal"” means a section of the Broker's
homepage created separately for the Client or a
specialized software (a mobile application) installed
on an electronic device (a smartphone, tablet) of the
Client (Workstation User), which contain various
reports, notices and information and may be used for
electronic document workflow between the Broker
and the Client and for submitting Orders (if such
option is activated by the Broker). The functionality
of the Client Portal accessed via the web interface
may be different from the functionality of the Client
Portal accessed via the mobile application;

«/lozuny» - yHMKanbHasg KOMOMHALUS CHUMBOJIOB,
ucrmonp3yemMas B LESIX — WACHTHQHUKALUU
[lonws3oBarenss ~ PaGowero  mecra,  KoTopas
UHUBUAYAIIbHO IIPUCBOEHA KaXJIOMy
3apeructpupoBanHomy llonb3zoBarento Pabouero
Mmecta. Jlns meneit goctyna B JInuHbeId KaOMHET
MOCPEICTBOM ~MOOWIIBHOTO HPHJIOKEHUS TOX
JloruHOM TaKKe MOHUMAETCsi HOMEP MOOUIILHOTO
tenedona, ykazaHHblii bpokepy Kimentom
(ITomp3oBatenem Pabodero mecta) B COOTBETCTBHUHU
¢ [IpaBuamMu 3J€KTPOHHOTO TOKYMEHTOO0OpOTa,
yTBEpKACHHBIMU bpokepowm;

"Login' means a unique combination of symbols
used for identifying a Workstation User, such
combination is individually assigned to each
registered Workstation User. For the purposes of
accessing the Client Portal via the mobile application
the Login means a cellular phone number provided
by the Client (Workstation User) to the Broker
pursuant to the Electronic Document Workflow
Rules approved by the Broker;

«/Iom 6aIIOMHO20 UHCPYMEHMay» -
CTaHIApPTHOE KOJIMYECTBO BaitoThl, onpenesnsemoe
IPUMEHUTEJIBHO K  KakaoMy  BamoTHomy
WHCTPYMEHTY B COOTBETCTBUH C IpaBHJIAMHU
OpranmnzaTopa TOproBiy;

"FX Instrument Lot" means a standard amount of
the Currency determined in relation to each FX
Instrument pursuant to the rules of the Exchange;

«MCK» - Bpems YacoBOW 30HBI, B KOTOPOWM
pacnosoxeH ropog Mocksa (Poccus);

«MSK)» means the time in the time zone, in which
the city of Moscow (Russia) is located);

«Opean, 6600awuu cankyuuy - (i) Poccuiickas
Oenepanus, (ii) Coenuaennsie LlITater AMepukw,
(ii1)) CoBer  besomacmoctm  OpranHuzanuu
O0benunennbix Hanui, (iv) EBponeiickuit Coros,
(v) BenmkoOputanusi U (Vi) COOTBETCTBYIOIIHE

“Sanction Authority” means (i) Russian Federation;
(i1) United States of America; (iii) Security Council
of the United Nations; (iv) European Union; (v)
Great Britain (UK), and (vi) respective authorities of
the above states, including but not limited to the




rOCYJapCTBCHHBIC BEAOMCTBA IEPEUMCICHHBIX
obpasoBaHUM, BKJIFOYasl, B YaCTHOCTH,
MunuctepctBo Toprosiau Coeaunenssix IlItaTos
Awmepuku, MMUHHUCTEPCTBO MHOCTPAHHBIX €I
Coenunenneix IlltaToB AMepukn W  WHBIC
rocynapctBeHHble opransl CoequHeHHBIX [1ITaToB
Amepuku, a Takke MUHHCTEPCTBO (DMHAHCOB
Benmukobpuranuu;

Department of Trade and Commerce of the United
States of America, State Department of the United
States of America and other state agencies of the
United States of America as well as the UK
Treasury.

«Opzanuszamop  mopzoeénuy - llybmuanoe
akmuoHepHoe obOmecTBo «MockoBckas bupka
MMBB-PTC» (manee — IIAO MockoBckas
bupxa), - opraHu3zamus, OCYIIECTBISIOMAs Ha
OCHOBaHMH  JIMICH3WH  JESITENHHOCTH  II0
OpraHM3allid TOProB Ha TOBapHOM U (WJIH)
(hMHAHCOBOM PBIHKAX;

""Exchange' means Public Joint-Stock Company
"Moscow Exchange MICEX-RTS" ("PJSC Moscow
Exchange"), an organization performing on the basis
of a license an activity to organize trading on the
commodities and/or financial markets;

«Omuem bpokepa» - KOMIUIEKC IOKYMEHTOB,
OTP@XKAIOIIMX  YCIOBUS  COBEPIICHHBIX B
untepecax Knuenra Caenok, a Takke COCTOSTHUE
Bpokepckux cuetoB. Otder bpokepa sBisieTcs
opHUITHATHEHON OTYETHOCTBHIO bpokepa u
NpEACTABISICTCST B TOpPSAAKE U CPOKH,
npeaycMoTpeHHbIe JloroBopomM;

"Broker's Report” means a set of documents
containing the terms of Transactions effected on
behalf of the Client and the status of the Brokerage
Accounts. The Broker's Report shall be the Broker’s
statutory reporting and shall be provided as per
procedure and within the time specified in the
Agreement;

«lIaponvy - cexperHas KOMOMHALUSI CHMBOJIOB,
u3BecTHas ToJbKo Ilonb3oBatento Pabouero mecra
M HazHayaeMmas MM [0 CBOEMY YCMOTpPEHHIO,
KOTOpasi COBMECTHO ¢ JIOTHHOM HMCIOJIb3YyeTCsl AJIs
moakmoueHuss k UTC, IITC wm x Jlnaaomy
kabunery. [laponmn mis monkmouenuss k UTC,
[ITC u k JIuunoMy KaOMHETY MOTYT HE COBNAATH;

""Password"’ means a secret combination of symbols
known only to the Workstation User and created by
it at its own discretion, which combination together
with the Login is used for logging into the DTS, the
SHT or the Client Portal. The Passwords used to log
into the DTS, the SHT and the Client Portal may
differ;

«llonv3zoeamensy Pabouezo mecma» - KiaueHT
(ecmm KnmeHT — ¢u3mdecKkoe JWI0) WIH JIUIO,
ynomHoMoueHHOe Kimentom ot mmenu Kimenta
paboratp Ha Pabouem wmecte Kimenra B
COOTBETCTBHHU C 00HEMOM TIPaB, MPEAOCTABICHHBIX
emMy KimenTowMm, u HCIIOJIb30BATh
3aperuCTPUPOBaHHBI Ha wuMs llomp3oBarens
Kuntou Knuenra, Jlorun u ITapons. ITonb3oBarens
PaGouero Mecra wMmeer TpaBO  I0JaBaTh
[opyuenus, KOTOpBIS MPEyCMOTPEHBI
MpeIoCTaBICHHBIM eMy oObeMoM 1ipaB. Bce
neiicteust [lonp3oBatenss PaGodero mecrta mpu
pabore Ha  PaboueM wMecTe  CUHTArOTCA
coBepIIeHHbIMH OT uMeHH KinenTa;

"Workstation User'' means the Client (if the Client
is a natural person) or a person authorized by the
Client to work on behalf of the Client at the Client's
Workstation in accordance with the scope of rights
granted to it by the Client and to use a Client's Key,
Login and Password registered in the User's name.
The Workstation User shall be entitled to submit
Orders, which are consistent with the scope of rights
granted to it. All actions performed by the
Workstation User while present at the Workstation
shall be deemed performed on behalf of the Client;

«llopmepens  Knuenma» -  y4IUTHIBaEMBbIE,
COOTBETCTBEHHO, Ha bpokepckoM cuere wuiIu
Bpokepckom cuere g Chenok ¢ BalIOTHBIM
HHCTPYMEHTOM COBOKYMHOCTh AKTHBOB KilneHTa,
a TakKe Ccalpao TpeOOBaHUN M 0053aTEIHCTB
Kmuenta mo ILlennsim Oymaram, JleHe:KHBIM
CPeICTBaM M MHOCTPAHHOU BaJIOTE, BOSHUKIINX B
CBSI3M C COBEpIIEHHBIMH bpokepoM B MHTEpecax
Kmnnenra Chenkamu.

"Client's Portfolio"” means the aggregate of the
Client's Assets and the balance of claims and
obligations of the Client under the Securities, Funds
and a foreign currency arising in connection with
Transactions effected by the Broker for the benefit
of the Client and accounted for on the Brokerage
Account or Brokerage Account for FX instrument
transactions respectively;




«llopyuenue» — BBHIPAXXEHHOE B yCTAHOBICHHOM
JloroBopoM ¢opme BoseusbsBiIcHHe Kimenra
coBepwmUTh mnocpeactsoM bpokepa Caenky c¢
LenupiMu Oymaramu u/mimu CAenKy ¢ BatOTHBIM
WHCTPYMEHTOM Ha yKa3zaHHBIX B llopydyenun
YCIIOBUSIX UJIM COBEPUINTH JEHCTBUS ¢ AKTUBAMU
Knuenra;

"Order" means Client's intention expressed in the
form as prescribed by the Agreement to effect
through the Broker a Securities Transaction or FX
Instrument Transaction on the terms specified in the
Order or to perform actions in respect of the Client's
Assets;

«llpasoobradamensy - OPUANYECKOE JIHIIO,
KOTOpOe o0namaeT MCKIIOYUTEIBHBIM TIPaBOM Ha
nmporpamMmHoe obecrieuenne MHpopMamoHHO-
toproBas cucrema QUIK, (Bxmowasi QUIK X ,
Quik Android X, webQUIK). IIpaBoobmanaTenem
seisgeTcs OO0 «APKA Texnonomxusy;

"License Holder" means a legal entity, which holds
an exclusive license to the software "Datafeed and
Trading System QUIK” (includingi QUIK X, Quik
Android X, webQUIK). OO0 ARCA Technologies
is the License Holder;

«lITC» - mnporpaMMHO-TEXHUYECKHE CpPEICTBA
b0  TexHojorus ~— mepemaun  [lopydeHuid,
[IPEJOCTABIICHHBIE Bpokepom W/ynm
noaaepxkuBaemple  OpraHuzaTopamy  TOProBIIH
W/WIN OpraHu3alusIMH, BXOIAIIMMH C HHMHU B
OJHY TpyHIy Jull (KaK 3TOT TEPMHH OIIpEeIICH
AQHTUMOHOTIOJILHBIM 3aKOHOJATEIHCTBOM);

"SHT” means software and hardware tools or a
technology of transfer of Orders provided by the
Broker and/or supported by Exchanges and/or
organizations comprising together with Exchanges a
single groups of entities (as defined in antimonopoly
laws).

«Pabdouee mecmo» - COBOKyITHOCTb ITPOrpaMMHO-
TEXHUYECKUX cpelcTB y KimeHTa, BKIOYaromias
UTC wwumu IITC u Jluyeeiéi kaOuHET, KOTOpas
UCTIONb3yeTCs Knmentom T noJauu
DJNEeKTPOHHBIX ~ MOPYYEHHH W TOJXyYeHHS
¢unancoBoit  wmHpopManmu 1o  Kanamam
3JIEKTPOHHOM CBsI3U. KITMeHT MOKeT HCIoIb30BaTh
HEeCcKoJbKOo Pabounx mecT;

"Workstation" means the aggregate of software and
hardware tools used by the Client, including the
DTS, and/or SHT and the Client Portal, which are
used by the Client for submitting Electronic Orders
and receiving financial data via Electronic Means of
Communication. The Client may use several
Workstations;

«Paoouuii oenv bpokepay - Bpemsi ¢ 9.30 mo 19.00
MCK kaxmoro mHsA, B KOTOpelii OpraHuzatop
TOPTOBIN NpEOCTaBIISIET yCIIyTH,
HETIOCPEACTBEHHO CTIOCOOCTBYIOIIHE
3axmoueHmnio Crenok, a bpokep oka3siBaeT yciyru
no 3akmodeHnto Cuenok (WM HEKOTOPBIX BUIOB
Cnenoxk). bpokep BnpaBe npenocTaBisATh YCIyTH,
HEIMOCPEICTBEHHO CrocoOCTBYIOIINE
3akmoueHnio Caemok Ha toprax OpraHm3aTopa
TOPIrOBIM C HCIoNb30BaHueM Pabouero mecra
Knuenta, B mepuon BpeMeHH NPOBEACHUS
ToproBeIx ceccuii 3a Tmpenenamu IEpHONA
Bpemenu Pabouero mus bpokepa;

"Broker's Business Day'' means the time period
from 9:30 until 19:00 MSK of each day, on which
the Exchange provides the services directly
facilitating the entry into Transactions, and the
Broker renders the services of entering into
Transactions (or some types of Transactions). The
Broker may provide the services directly facilitating
the entry into Transactions at trading sessions on the
Exchange using the Client's Workstation during the
time that the Trading Session is underway outside
the time period of the Broker’s Business Day;

«Pacxoovt Bpokepa» - HEOOXOAWMEBIE IS
OCYIIECTBIICHUS npodecCHOHATEHON
NeSITEIBHOCTU PacXo/ibl bpokepa, moHECeHHbIE BO
ucronueHue Jlororopa U B COOTBETCTBHH C €TO
YCIIOBHSIMH, B TIporiecce ucnonHeHus Craenok
W/WIM  COBEPILICHHUS OICpalui, BKIOYas, 0e3
orpaHuueHus, cOOpPHl U IMIATEHKH, B3UMACMBIC, B
TOM  YHCIe HA  peryaspHOU OCHOBE,
Opraam3aTopaMyd  TOPTOBJIH, JCTO3UTAPUSIMH,
0aHKaMH,  KJIMPWHTOBBIMH  OpTaHU3aIMsIMHU,

"Broker's Expenses' means the Broker's Expenses
required for it to carry out its professional operations,
which expenses are incurred as per the Agreement
and in accordance with the terms hereof in the course
of effecting the Transactions and/or execution of
operations, including, but not limited to, charges and
fees charged, including those charged on a regular
basis, by Exchanges, depositories, banks, clearing
houses, registrars of Securities holders and other
third parties;




ACPKATCIAMU  PECCTPOB  BJIAJCIILIICB LICHHI:IX
6YMaF OMHUTCHTOB, U HHBIMH TPECTHMMHU JIMITAMMU;

«Poinounas cmoumocms uyennvix Oymaz» -
npousBeneHue Tekymedl IeHbl Ha KOJHYECTBO
Ilennprx Oymar B manHoM nakere I[eHHpix Oymar;

"Market Value of Securities’" means the Current
Price multiplied by the number of Securities in a
given batch of Securities;

«Cooit cucmemovry - CUTyalus, TPH KOTOPOH
MPOUCXOAWT OTKa3 B paboTe ammapaTHO-
MpOrpaMMHBIX ~ cpeiacTB  bpokepa, Kiuenra,
Opranuzatopa  ToproBiam  wid  KaHanos
AJIEKTPOHHOM CBSI3W, KOTOpas MPHBOJAUT TIPU
paspeleHHOM TeXHU4eckoM noctyne Kimenra B
UTC wn/vmu IITC kK HEBO3MOKHOCTH KOPPEKTHOH
nepegayd  W/WIM  OTMEHbI  ODJICKTPOHHOI'O
nopy4eHus ¢ nmomonisio Pabouero mecta Kinenra;

""System Failure' means a situation, when Broker's,
Client's, Exchange's hardware or Electronic Means
of Communication fail, which results, in the case that
the Client has been authorized to access the DTS a,
in Client's Workstation being incapable of accurately
submitting and/or revoking an Electronic Order;

«Coenkay - Cnenka c¢ llenHpiMu Oymaramu wiu
Crenka c BAJIIOTHBIM HHCTPYMEHTOM,
COBeplIcHHAss  bpokepoM  BO  HCIIOJIHEHHUE
[TopydeHus B paMkax u Ha OCHOBaHuU JloroBopa;

"Transaction' means Securities Transaction or FX
Instrument Transaction effected by the Broker
pursuant to the Order under and on the basis of the
Agreement;

«Coenxka c¢ Ilennvimu oOymazamuy» - mobas
OTJeNbHAs Cnenka OTUYKJICHUS 17001
npuoOpeTeHust mnpaB Ha lleHHple Oymarw,
3akmouaeMas Bo wucrnonHenwe [lopydenuss B
paMKax ¥ Ha ocHoBaHuH JloroBopa;

"Securities Transaction” means any individual
Transaction to transfer or acquire title to Securities
effected in accordance with the Order under the
Agreement;

«Coenka ¢ GaNIOMHBIM UHCHIDYMEHMOM» -
MOKYIIKAa WU Ipojaxa BamoTHOro MHCTpyMeHTa
Ha Toprax OpranuszaTopa TOPTOBJIH, COBEpIIacMas
Bbpokepom B coorBeTcTBUM € [lopyyeHuewm;

"FX Instrument Transaction' means a purchase or
sale of an FX Instrument at a trading session on the
Exchange effected by the Broker pursuant to the
Order;

«Cexmopanvhble  caHKyuu» -  CaHKIIHY,
BBOAMMBIe  OpraHoM, BBOMAIIMM  CaHKIIWH,
KOTOpbIE HE TIOAPa3yMEBAOT 3aMOPaXKHBAHUE
aKTHBOB OIPEJEIICHHOTO JIUIAa WJIH 3alpeT Ha
MPEIOCTABICHUE CPEACTB WJIM SKOHOMUYECKUX
pECypCcoB  OMpeAeNCHHOMY  JHIy,  OJHaKO
OTPaHUYUBAIOT  CIOCOOHOCTH  ONPEIEICHHBIX
(U3NYECKUX WM FOPUAMYECKUX JIMII IOJydYaTh
JOCTYN K (PHHAHCHPOBAHHUIO WIIH IKCIOPTY HIIH
WUMIIOPTY TOBapPOB, TEXHOJIOTHH WITU YCIIYT;

“Sectoral Sanctions” mean sanctions that are
imposed by the Sanction Authority and do not imply
freeze of a specific person’s assets or prohibition to
provide funds or economic resources to a specific
person, but restrict the ability of specific individuals
or entities to get access to financing or export or
import of goods, technology or services;

«Cepeepraa wacmv cucmemvl» - COBOKYITHOCTb
MIPOrPaMMHO-TEXHUYECKHIX CPEACTB,
Brimovaronx MUTC, ycranosieHHas y bpokepa;

""Server-End Portion of System' means the
aggregate of software and hardware tools including
the DTS, installed with the Broker;

«Conpsascennasn eanioma - BaJioTa, 32 KOTOPYIO
MPOM3BOANTCA TOKYNKa WM Tponaxka JloTos
BAJIIOTHOT'O HHCTPYMEHTA;

"Quote Currency” means a currency, for which FX
instrument Lots are purchased or sold;

«CneyuanvHulil OpOKepcKuill cuen) - PacueTHBIN
cuer bpoxkepa, oTkpbiBaembiii bpokepom B
KPEIUTHON OpraHu3amuy 1jii 000COOJIEHHOTO OT
COOCTBEHHBIX  CpeAcTB  bpokepa  XpaHeHHs
JNEHEeXKHBIX CPEICTB KIMEHTOB bpokepa B
POCCHUHCKUX PYOJIAX U/WIN HHOCTPAHHOM BaJIOTE.
Jna neneit [loroBopa bpokep MOXET OTKpBIBATh
HEeCKO0JbKO CrienManbHBIX OPOKEPCKUX CUETOB;

"Special Brokerage Account” means a Broker's
settlement account opened by the Broker with a
credit institution for the purpose of keeping funds of
the Broker’s clients in Russian rubles and/or a
foreign currency segregated from the Broker's own
assets. For the purpose of the Agreement, the Broker
may open several Special Brokerage Accounts;

«Cuem Oenoy - cyeT JIeNOo U XPAHCHHS W/HIIH
yueta npuHaiexkammx Kmmenty Ilennpx Oymar,

""Depositary Account” means a depositary account
for custody and/or record-keeping of Securities




oTkpbiBaemblil Kimentom B [lenmosurapun OOO
«Peneccanc bpokep»;

owned by the Client, which account is opened by the
Client in the Depository Renaissance Broker
Limited.

«Tapugher» - yCTaHOBIEHHBIE BHYTPEHHUMH
JNOKyMEHTaMH bpokepa CTaBKM BO3HArpakIeHUs
Bpokepa u pa3mepbl HMHBIX IUIaTEXEH, KOTOpPbHIE
o0s3aH  ymrauuBate Kiment bpokepy, 3a
okazaHHble bpokepoM ycayru no Jlorosopy;

""Fees'" means the Broker's Fees and other amounts
payable specified in the Broker's internal
documentation, which the Client shall pay to the
Broker for the Broker's services hereunder;

«Texywaa yena» - 1eHa koHKpeTHoW IleHHOM
Oymarn wwim  BanoTHOro  WHCTPYMEHTa,
ompeenseMas o UeHe CACIKH, KOTOpas SBIACTCA
MocleHEH Ha MOMEHT ompejaeseHus Tekyiien
[IEHBl, COBEPIIEHHOW Ha TOprax Kakoro-imudo
OpranuzaTopa TOPIroBIH, IOCTYNHBIX bpokepy
JUISL COBEPIICHMSI CHCIKH, C Y4YEeTOM pexuMa
TOPTOB, B KOTOPOM MOTYT coBepinarbcs CIeiKu mo
ITopydenuto KnueHnTa, U cylieCTBEHHbIE YCIOBUA
KoTopoii momoOHbl ycnoBusMm Caenku (pasmep
bupxeBoro mora m BamoTa TUIaTexa). Eciam
Tekymas meHa He MOXET OBITH OIpeesieHa Ha
OCHOBaHMM TOproB OpraHuzaTropa TOPrOBIH, TO
OHa orpenernsieTcs Kak Jirodas nocrymnHas bpokepy
meHa g coBepmieHHuss CHENKH € y4eTOM
KOJIMYECTBA IMOKYHAEMbIX WU MPOJIaBAEMbIX
IlenHbIX OyMar, a TaKKe MHBIX €€ YCIOBHIA,

""Current Price" means a price of a specific Security
and/or FX Instrument determined based on the price
of a transaction, which is the latest one as of time that
the Current Price is determined, effected at a trading
session on any Exchange available to the Broker for
effecting the transaction, subject to the mode of
trading, during which Transactions at the Client’s
Order can be effected, and material terms of which
are identical to the terms of the Transaction (the size
of the Exchange-Traded Lot" and payment
currency). If the Current Price cannot be determined
in the course of trading on the Exchange, such price
shall be determined as any price available to the
Broker for effecting the Transaction , subject to the
number of purchased or sold Securities and other
terms thereof’;

«Topzosaa ceccus» - TEpHOJA BpPEMEHH, KOTIa
OpraHu3aTopbl TOPrOBIH, YYaCTHUKOM KOTOPBIX
sBisieTcss bpokep wium Ha KOTOphIX bBpoxep
MOJTYYMIJT aKKPETUTAIIHIO, TIPEIOCTABIISIOT YCIIYTH,
HETIOCPEICTBEHHO CIOCOOCTBYIOIIUE
3amroueHn0 Cuenok Kyrmiu-popaku LleHHBIX
oymar wwm  Cmenok ¢ BaJlOTHBIMHU
WHCTPYMEHTAMH;

"Trading Session' means a time period when
Exchanges, of which the Broker is a member and
with which the Broker is accredited, provide services
directly conducive to entry into Transactions to
purchase and sell Securities and/or FX Instrument
Transactions;

«Topzoeviit oenv» — nenb, korma OpraHu3aTop
TOPTrOBJIM OKa3bIBAECT YCIYTM MO MPOBEACHUIO
OpraHU30BaHHBIX TOPIOB;

“Trading Day” means the day, on which the
Exchange provides services of organized trading;

«Tpeobosanusn» - TpeOoBaHUS K OCYIICCTBICHUIO
OpOKEpCKON [NeATENbHOCTH TIPHU COBEPIICHUHU
OpOKEpOM OTHENBHBIX CHEIOK 3a CUeT KIUCHTA,
YTBEp)KJIeHHbIe YKazanueM banka Poccum ot
26.11.2020 Ne 5636-Y;

"Requirements”  means Requirements  for
Brokerage Operations when the broker executes
individual transactions at the client’s expense as
approved by the Order of the Bank of Russia No.
5636-Y dated 26.11.2020;

«llennvie 6ymazuy - neHHple OymMaru poCCUMCKUX
SMHUTEHTOB, OOpalIeHuEe KOTOPHIX IOIMYyCKAaeTCs
3akoHojJiaTenbCcTBOM  Poccuiickoit  denepaiuu,
MHBECTHUIIOHHBIC ITall MHBECTUIIMOHHBIX (JOHIIOB,

a TaKkkKe IIGHHble OyMard WHOCTPaHHBIX
SMUTEHTOB, MAOMYIIEHHBIE i1 OOpalleHus Ha
Tepputopun  Poccuiickoit ~ ®@enepanuu, WIA

paspeienHble s npuobperenus. Eciou Kimuent
SBIIICTCS (DM3MYECKUM JIMIIOM M HE TpU3HAH
Bpoxepom kBanmpuIupoBaHHBIM HHBECTOPOM, TO
Kk llennpiM Oymaram st Takoro Kimenrta ams
neneii  JloroBopa HE OTHOCSTCS OOJIMTanuu

"Securities” means securities of Russian issuers
admitted to trading pursuant to the laws of the
Russian Federation, investment units in mutual
funds and securities of foreign issuers admitted to
trading in the Russian Federation and cleared for
acquisition. If the Client is an individual and has not
been classified by the Broker as the qualified
investor, the Securities for such Client for the
purposes of the Agreement do not include bonds of
Russian and foreign issuers, the amount of payments
on which is contingent upon the occurrence or non-
occurrence of the circumstances specified in Section




POCCHICKUX U MHOCTPAHHBIX SMUTEHTOB, pazMep
BBITIJIAT IO KOTOPBIM 3aBHUCUT OT HACTYIUICHUS HITH
HEHACTYIUICHUST OOCTOSTENIBCTB, YKa3aHHBIX B
noan. 23 m. 1 crt. 2 DeaepanbHOrO 3aKOHa OT
22.04.1996 Ne 39-®3 "O prIHKE IEHHBIX Oymar"
(3a MCKIIOYCHHEM OOJHUraiuii ¢ HIOTEYHBIM
MOKPBITHEM U TOCYJIapPCTBEHHBIX IIEHHBIX OyMar);

2 (1) (23), Federal Law No.39-FZ dated 22.04.1996
"On the securities market" (save for mortgage-
backed bonds and sovereign securities);

«IN1eKMpOHHAA NOONUCH) - TIPOCTASI DTICKTPOHHAS
MOANKCH, HUHGbOpPMAIMI B 3JCKTPOHHOH (opme,
KOTOpasi TOCPEJCTBOM HCIIOJB30BaHHs KOIOB,
nmapoJicii WM WHBIX CPEJCTB MOATBEPKIACT (HaKT

"Electronic Signature' means a basic electronic

signature, data in electronic form, which by way of
using codes, passwords and other means confirms
the fact of creation of the electronic signature by a

(dhopMupoBaHUs 3JIEKTPOHHOM moanucu | certain person  and enables one to identify the
OMpeIeICHHBIM JIUIIOM u no3BoJisieT | Workstation User submitting the Electronic Order;
uaeHtuduuuposark Ilons3oBarenss Pabodero

MECTa, MOAABIICro DIEKTPOHHOE MOPYUCHHE;

«Inexkmponnoe nopyuenuey - Ilopydenue, | "Electronic Order' means an Order submitted from
momaHHoe ¢ PabGouero Mectra Kiwmenra ¢ |the Client's Workstation using an electronic

ucnonb3oBanueM Kirtoua 37€KTpOHHON MOIIUCH
[Tonmp3oBatenss PabGodero wecrta, nepemaHHoOe
bpokepy mno Kanamam 5J€KTpOHHOM CBSI3UM H
3adukcupoBannoe B UTC, IITC unu B Jlnunom
kKaOuHeTe;

signature Key of the Workstation User transmitted to
the Broker via Electronic Means of Communication
and recorded in the DTS, SHT, or the Client Portal.

«VPNy - crioco6 moaxiovYeHusI K ceTh bpokepa
Yyepes 3alUIIeHHBIH JOCTYII ¢ ITOMOIIBIO KITF04a U
MapoJs.

"VPN” means an option of logging into the Broker’s
network via secure access using a key and a
password.

2.2. be3 ymepba ans monoxenud mynkra 2.1. | 2.2. Without prejudice to provisions of Clause 2.1.
Jororopa, BCE HHbBIC TEPMHHBI, hereof, all other terms used in this Agreement
ucrnons3yemsle B JloroBope, TpakTyloTcs B shall be construed as per effective laws and
COOTBETCTBHUU C JEeHCTBYIOLIUMU other regulations of the Russian Federation,
3aKOHOAATEIbHBIMU U UHBIMA HOPMATHBHO- including the Requirements, unless the context
MIPaBOBBIMHU aKTaMu Poccuiickoii otherwise expressly requires or unless
Oenepanu, B ToM yucie TpeOoBaHHIMH, otherwise expressly specified. For the purpose
©CJIM U3 KOHTEKCTa ONPEACIICHHO HE CIIEAYeT of the Agreement, the term "laws of the
uHOe MO0  cHenMajibHO He  Oyaer Russian Federation" includes both federal
ycTaHoBieHo uHoe. [lng neneir Jlorosopa laws and regulations of state authorities
TEPMHH 3aKOHOJaTesNbCcTBO PD BKItOUaeT B (including of executive power), the Bank of
ceOs kak (enepaibHble 3aKOHBI, TaK U Russia and local self-governance bodies.
IPaBOBBIC aKThl OPraHOB T'OCYAAPCTBEHHOM
(B TOM 4HCIIe HCIOJIHHUTEIBHOW) BIACTH,
banka Poccum u© OpraHoB MECTHOIO
CaMOYIIPABIICHUSI.

CTATbsA 3. TPEIMET JOI'OBOPA. 3. SUBJECT-MATTER OF AGREEMENT.

3.1. Under the Agreement the Client may submit

3.1. B coorBerctBun c¢ JloroBopom KimeHt an Order to the Broker and undertakes to pay
BlpaBe nate Ilopyuenme bBpokepy u the Broker's Fee and reimburse for the
00s13yeTcsl  OIUIAaTHTh  Bo3HarpaxmeHwe Broker's Expenses and the Broker, subject to
Bpoxepa n Bozmectuts Pacxoas! bpokepa, a the Client's compliance with the terms hereof,
Bpokep, mnpu wucnonnennn Krnuenrom may:

ycnoBuid [{oroBopa, Bipase:

(1) effect Transactions pursuant to the Orders;




3.2.

@) coBepmiate CIEIKH HA OCHOBAaHUH
ITopy4dennui;
2) COBEpILIATh WHBIC IOPUINMYECKHE U

(haxTaeckue TEHCTBUA,
HEOOXOUMBIE JUISi WCIIONHECHUS
Chmenku W OKasaHUSA  yCIyT
Knuenrty.

Knuent u Bpokep moAaTBep)kaaroT, 4TO B
cootBeTcTBUM € JloroBopom bpokep He
OKa3bIBACT YCIYTH 110 HWHBECTUIIUOHHOMY
KOHCYJIbTUPOBAHUTIO B Ka4yeCTBC
WHBECTUIIMOHHOTO COBETHHKA, a TAaKXe HE
MpeaAOCTaBIIACT KHI/ICHTy UHANBUAYAJIbHBIC

WHBECTUIIMOHHBIE PEKOMCHIAINH, €CIIU
WHOe He OyJeT CcOorjJacoBaHO MEXIY
Bbpokepom wu Knmentom otTneiasHO B

MUCBMEHHOH Qopme.

B passutue Jlorosopa bpokep Brnpage:

(1) BbIcTymas B KauecTBe KOMUCCHOHEpa 3a
BO3HArpaxkJieHue, MIPelyCMOTPEHHOE
JoroBopoM, 3akiitoyaTb Ha OCHOBaHUHU
Ilopyuenuit Caenkn oT CBOETO UMEHH U 3a
cuyer KimeHra, BBICTYMAIOIIETO B KayeCcTBE
komureHTa. IIpu sTtom bpokep, BeicTynas B
Ka4eCTBE KOMHUCCHOHEpA 10 OTHOIICHHIO K
Knuenty, BmopaBe cosepmats Crenku,
KOXIOH M3 CTOPOH KOTOPBIX SIBISETCA
bpokep, eciau o0s3aTenbcTBA MO TaKUM
Croenkam ucnonHstoTcs 3a cuer Knmenra c
OTHOM CTOpPOHBI M TpEThEro JuiIa — C
ApYyTo¥;

(2) BpICTymas B KadecTBEe IMOBEPEHHOTO 3a
BO3HArpaxJcHue, HpeTyCMOTPEHHOE
JloroBopoM, 3aKiio4aTh Ha OCHOBaHWHU
IMopyuennss n noepenHoctH Crenmku c
TPETHUMH JIUIIAMH OT UMEHHU U B HHTEpecax
Knuenrta, pgeiicTByromero B — KauecTBe
JOBEpUTENS, B TOM YHCIE  SBISIACH
NpeACTaBUTEIIEM Pa3HbIX CTOPOH B CIIENIKE, B
TOM qucie HE SBJISIFOIINXCS
HpeAPUHAMATEIIIMHE;

(3) zaxmogate Cpenmku ¢ Kmmenrom, mpu
3ToM Bpokep MOXKeT nelicTBOBaTh OT CBOETO
MMEHH WIIK OT UIMEHH U 32 CUET TPEThUX JIUIL;

(4) neiictBys B kauecTBe JlemosuTapus B
COOTBETCTBHH C OTAEIHHBIM JOTOBOPOM, Ha
OCHOBAaHMHM _ YCJIOBHOTO  JETO3UTAPHOTO

)

perform other legal and actual acts necessary
for effecting the Transaction and providing
services to the Client.

The Client and the Broker confirm that, in
accordance with the Agreement, the Broker
does not provide investment advisory services
as an investment advisor and does not provide
individual investment advice to the Client,
unless otherwise agreed between the Broker
and the Client separately in writing.

3.2. Under the Agreement, the Broker may:

(D

@)

3)

“

)

acting as a commission agent for a fee
stipulated in the Agreement, enter pursuant
to Orders into Transactions on its own behalf
and at the expense of the Client, who acts as
a commission principal. Provided that the
Broker may, acting as a commission agent
with respect to the Client, enter into
transactions, to which the Broker is a party,
if obligations under such Transactions are
discharged at the expense of the Client, on
the one hand, and a third party, - on the
other;

acting as an attorney for a fee stipulated in
the Agreement, pursuant to an Order and a
power of attorney enter into Transactions
with third parties on behalf of and for the
benefit of the Client, who acts as a principal,
including acting in the capacity of a
representative of various parties under the
transaction, including those who are not
entrepreneurs;

enter into Transactions with the Client,
provided that the Broker may act on its own
behalf and at the expense of third parties;
acting as the Depository pursuant to a
separate agreement, on the basis of a
conditional depository order submitted by
the Client, transfer and accept Securities
from/to the Client's Depositary Account
pursuant to effected Transactions without
additional instructions and orders from the
Client;

for the purposes of effected Transactions
without additional instructions and orders




3.3.

3.4.

3.5.

nopydeHusi, npegocrapieHHoro Knuenrom,
MEepPEeBOANTH U MpuHUMATh llenHpie Oymaru
co/ma Cuer(a) pmemo Kiwmenra Bo
UCTIONHeHHE coBepiieHHbIX Crhemok  0e3
JIOTIOJTHUTENBHBIX YKa3aHUNW M TOPYYEHUU
Knmenra;

(5) BO mcmonmHeHME coBepIeHHBIX CIEenoK

0e3  JOMONHUTENBHBIX  YKa3aHHA U
nopydenuii  Knmenta  mepeBoauTh U
npuHuMaTs  JleHexxHbIE  cpeAcTBa €

Bpokepckux cueroB unu Ha bpokepckue
cyera.

Cnenxu ¢ lleaapiMu OymMaramMm MOTYT
3aKJTI0YATHCS Kak Ha Toprax OpraHu3aTopoB
TOPTOBJIM, TaK U Ha BHEOMUPIKEBOM DPBIHKE.
Pexxumbl Topros OpranuzaTopa TOProBiH, B
KoTopeix bpokep 3akmiowaer Caenkw,
COTJIaCOBBIBAIOTCA Croponamu B
IIpunoxxenun Ne 9. Eciii nHOE HE OrOBOPEHO
B Ilopyuenun, bpokep BbICTynaer B
KayecTBe KOMHUCCHOHEPA.

ITocne MOANMCAHUS Horosopa u
MPEAOCTABICHUS Knuenrom
MPEAYCMOTPEHHBIX Horosopom

JIOKYMEHTOB, Bpokep OTKpbhIBaeT B CBOEH
CHCTEME BHYTpPEHHEro yuerta bpokepckue
cueTa, Ha KOTOPBIX BeAeTcsl 000CO0IeHHBIN
yuer AxtuBoB KimeHTta, a Takke mpaB
TpeOoBanusi u oOs3arenscTB Kiumenrta u
Bpokepa, CBs3aHHBIX C WCIIOJHEHUEM
JoroBopa. Yuer BeeTcsl B COOTBETCTBUU C
HPUHATOU Bpokepom CHUCTEMOI
BHyTpeHHero ydeta. Homepa Bpoxepckux
cueToB coobmmatorcs Kimmenty bpokepom 1o
Kanamam 5>71eKTpOHHOW CBSI3H, SIBISIOTCS
YHUKaJIbHBIMU KogaMu u JOJIKHBI
YKa3bIBaThCS BO  BCEX  HEOOXOMHMMBIX
OOKYMCHTAax, CBsA3aHHBIX C HWCIOJHCHUEM
Horosopa.

Bpokep B mporecce ucnonuenust Jlorosopa
PYKOBOJACTBYETCS [Mopyuenusimu,
JICUCTBYIOIIUM 3aKOHOJATEILCTBOM PO,
HOpMaTUBHBIMM akTamu banka Poccuu,
CcTaHJapTaMu CaMOPETyJIUPYEMbIX
OpraHM3alWid, YICHOM KOTOPBIX SBISETCS
Bbpokep, mpaBminamu coBepuieHust Crenox

from the Client, transfer and accept Funds
from Brokerage Accounts or to Brokerage
Accounts.

3.3. Securities Transactions may be entered into

3.4.

3.5.

both in the course of trading on Exchanges
and on the OTC market. Trading sessions of
the Exchange, in which the Broker enters
into Transactions, shall be agreed between
the parties in Schedule No.9. Unless
otherwise specified in the Order, the Broker
shall act as a commission agent.

Following the signing of the Agreement and
provision by the Client of the documents
specified in the Agreement, the Broker shall
open in its internal records system
Brokerage Accounts, on which Client's
Assets and Client's and Broker's claims and
liabilities relating to the performance of the
Agreement are held segregated. The records
are kept in accordance with the internal
records system adopted by the Broker.
Numbers of Brokerage Accounts shall be
notified to the Client by the Broker via
Electronic Means of Communication, shall
constitute unique codes and shall be
indicated in all necessary documents related
to the performance of the Agreement.

When performing the Agreement, the Broker
shall refer to the Orders, effective laws of the

Russian Federation, regulations of the Bank of
Russia, standards of self-regulated bodies, of
which the Broker is a member, the rules of
Transactions established by Exchanges, where
the Broker effects Transactions on behalf of
the Client, the Rules established by issuers of

Securities, business practices. In the event of

inconsistency between the Order submitted by
the Client and the laws of the Russian
Federation, the Broker shall refer to the laws

of the Russian Federation.




Opranu3aTopoB TOPrOBIM, Ha TOprax
KoTopeix bpokep cosepmraer Caenku B
WHTEpecax Kiuenra, MpaBUIIAMH,
YCTaHOBJICHHBIMH SMUTCHTaMu |leHHBIX
Oymar, oObIYasiMHM JeJ0BOro obopora. B
ciIyJae MIPOTHBOPEUHS BBIJIAHHOTO
Kmuentom IlopydyeHus 3akOHOIATEILCTBY
PO, Bpoxkep PYKOBOJCTBYETCS
TpeOOBaHMIMH 3aKOHOAATENHCTBA PD,

CTATbs 4. TIPABA U OBJIA3AHHOCTHU
K/IMEHTA.

4.1. KnueHrt Bupase:

4.1.1. monaBate  bpokepy  IlopyueHuss  Ha

4.13

4.14.

. TpeboBaTh

cosepmieane CIENOK B COOTBETCTBHH C
MOPSIIKOM, YCTaHOBJIEHHBIM J[oTOBOpOM;

BeIBOJIa AKTHMBOB KiuneHra,
HaxOJALIMXCSl B pacmnopsbkeHun bpokepa,
MIPH YCIIOBUU OTCYTCTBUSA 3aJ0DKCHHOCTH
o JloroBopy wiu B ¢Bsi3u ¢ JloroBopom, uiu
0 UWHBIM JOTOBOpaM, 3aKJIIOUEHHBIM
Knuentom ¢ bpokepoM wuiM C HHBIMH
JUIIAMU TIPH TTOCPEeTHUYIECTBE bpokepa;

.HampaBiaTh bpokepy uH(MOpMaIMOHHBIC

3aIpoChl OTHOCUTCJIBHO:

(1) KOPITOPAaTUBHBIX JeHCTBAN

OMHUTCHTOB LICHHBIX 6YMal";

2) 0o0mmx npoOneM peiHka LleHHBIX
Oymar;

3) nopsinka oocmyxkuBanus KimeHnra
Bpoxepowm;

“4) MOCTYNHBIIMX paHee Kajod uin
nperen3uii Kinuenra;

%) MIPEIOCTABICHUS Ipyroi
nHpOpMaLuK n3BecTHOH Bpokepy B cBs3H
c OCYIIECTBICHUEM ero

npo¢ecCHOHANBHON AEATENbHOCTH, €CIH
NpeoCcTaBlIeHNE YKa3aHHON HHPOpMaLUK
He HapymaeT mnpaB bpokepa miM HHBIX
TPETHUX JIUIL;

KOHCYJIBTHPOBAaTECI €  bpokepom 1o
BOIIpocaM  3akoHojaTenbctBa PD o
npuobperennn  LleHHBIX Oymar B
Poccuiickoii  ®epepauuu U puUCKaM,
COTIPOBOXTAIOIIIUM WHBECTHIIHOHHYIO
JIeSITEIIBHOCTD,

.3ampammBaTh W TONy4aThb HH(POPMAIHIO,

npeaycMoTpeHHyo denepanbHbIM 3aKOHOM
ot 5 mapta 1999 r. Ne 46-03 «O 3amute

4.1.
4.1.1.

4.1.2.

4.1.5.

4.2.

CLIENT'S
OBLIGATIONS.
The Client may:
submit to the
Transactions as per the procedure specified
herein;

request withdrawal of its Assets held with the
Broker, provided that there are no amounts
outstanding under the Agreement or in
connection with the Agreement or under other
agreements made by the Client with the
Broker or with other persons through the
Broker acting as an intermediary;

RIGHTS AND

Broker Orders to effect

.submit to the Broker requests for information

regarding:
(D corporate actions of Securities
1Ssuers;
2) general issues of Securities market;

3) procedure of services provision by
Broker's to the Client;

4) complaints or claims from the Client
received previously;

®)] provision of other information
known to the Broker in connection with its
professional operations, if the provision of
such information does not violate rights of
the Broker or of other third parties;

.seek Broker's advice on the laws of the
Russian Federation concerning the acquisition
of Securities in the Russian Federation and on
risks inherent in investment activities;

request and receive information specified in
Federal Law No.46-FZ dated 5 March 1999
"On protection of rights and lawful interests of
investors in the securities market".

The Client shall:

4.2.1.provide the Broker with documents and

information required under the Broker's




4.2.
4.2.1.

4.2.2.

4.2.3.

MIpaB ¥ 3aKOHHBIX UHTEPECOB HHBECTOPOB Ha
PBIHKE LIEHHBIX OyMary.

Knuent ob6s3an:

IOpPEIOCTaBUTh bpokepy NOKyMEHTBl U
H(OpMAIHIO, HEOOXOJ1MbIe B
COOTBETCTBHHU C BHYTPEHHUMHU MIPABUIAMU U
npoueaypaMu bpokepa s OTKpBITUS
bpokepckux cHeTOB W/WIM WCIONHEHHUS
HdoroBopa, a Tarkke oOs3aTelbHbIC [UIS
NPEOCTABIIEHUsT B COOTBETCTBHUHM  C
TpeOOBaHUSIMU TOCYJIapPCTBEHHBIX OPTaHOB
Poccniickoit denepanuy,
CaMOPETyJHpyeMbIX  NpOodecCHOHATBHBIX
OpraHM3alMi, YJeHaMH KOTOPBIX SIBIISETCS
Bpoxep, u (unu) Opranu3aTopoB TOPTOBIIH.

IIpu BHECEHUU M3MEHEHUI B
NpeIOoCTaBICHHbIE bpokepy IOKyMEHTHI
(nadopmarmo), Knuent o0s3yeTcst
HEe3aMeUIUTENFHO  YBEIOMHUTH 00 3TOM
Bpokepa u mpenocraBUTh JOKYMEHTHI
(nadopManMi0) ¢ y4eToM BHECEHHBIX
W3MEHEHMUI;

3aKIIIOYUTh c [enosutapuem

Jeno3uTtapHslii  1OTOBOP, NPELOCTABUTH
JOKYMEHTBI, IPEAYCMOTPEHHBIE Y CIIOBHSIMU
OCYILIECTBIICHUS JeTI03UTapHOI
JesATenbHOCT! Jlerno3urapust 11t OTKPBITUS
Cyera [emo, OTKPBITH TakOW CYeT B
Henosurapun OOO «Peneccanc bpokep» u
npenocTaBuTh  Jlemo3urapuio  ycJIoOBHOE
JIeTIO3UTapHOE Mopy4eHue Ha
ocyllecTBieHue onepauuid c¢ LleHHBIMU
Oymaramu, HEOOXOAMMOE AJISI MCIOJIHEHUS
Caenok, coBeplIeHHBIX bpokepom B
nHrepecax Kinenra;

CBOEBPEMEHHO IMPEJOCTaBUTh bpokepy
HaJuIeKamuM ~ obpa3zoM  odopMIICHHBIC
JIOBEPEHHOCTH H  WHBIE  JIOKyMCHTHI,

HeoOXouMble Ul BbIIoIHEHUs Jlorosopa.
He menee wem 3a 30 (Tpuamarb) mHEH 10
OKOHYaHHUS CpOKa JCWCTBHA BbIIAHHBIX
JIOBEpEHHOCTEN Knuent 00s13yeTcst
nepenarThb Bpoxkepy OPUTMHAJIBI
oQOpMJIEHHBIX  HaJUIeKalluM  00pa3oM
HOBBIX  JoBepeHHocTel. OO0  oTMmeHe
JIOBEPEHHOCTH, BBIJIAHHOM ISt
MpEeJCTaBUTENLCTBA  Tiepen  bpokepow,
Knuent nomxen ysemomisith Bpokepa mo
Kananam snexTpoHHOI cBs3M He Mmo3aHee 5
(ITstn) PaGoumx nHed bpokepa no

4.2.2.

4.2.3.

internal rules and procedures for the opening
of the Brokerage Accounts and/or
performance of the Agreement and those that
are mandatory for provision as per
requirements of state authorities of the Russian
Federation, self-regulated professional bodies,
of which the Broker is a member, and/or
Exchanges. When and if amendments are
made to the documents (information) that have
been provided to the Broker, the Client shall
immediately inform the Broker on such
amendments and provide the documents
(information) with the amendments that have
been made;

enter into a Depositary Agreement with the
Depository, submit documents specified in the
Terms of depository transactions for the
purposes of the opening of the Depositary
Account, open such account with the
Depository Renaissance Broker Limited and
submit to the Depository a conditional order to
effect transactions with Securities necessary
for the performance of Transactions effected
by the Broker for the benefit of the Client;

provide the Broker in a timely manner with
duly executed powers of attorney and other
documents necessary for the performance
hereof. The Client shall, at least 30 (thirty)
days prior to the end of the term of the said
powers of attorney, deliver to the Broker
originals of duly executed new powers of
attorney. The Client shall, no later than 5 (five)
Broker's Business Days prior to the proposed
date of termination of the power of attorney,
notify the Broker via the Electronic Means of
Communication of the revocation of the power
of attorney issued for representation before the
Broker.

Power of attorney forms to act on behalf of the
Client before the Broker are as set out in
Schedules No.3.1 — 3.4 to the Agreement. The
Broker may refuse to accept and/or fill Orders
from the person acting on behalf of the Client
pursuant to a power of attorney executed in a
simple written form until a confirmation is
received from the Client of the fact of issuance
thereof to such person. The said confirmation




4.2.4.

425

4.2.6.

4.2.7.

4.2.8.

npejrnosaraeMoil  AaTel  MPEKpaiieHUs
JIOBEPCHHOCTH.

OOpasubl  ¢GopM  JOBEPEHHOCTESH  Jys
npe/ICTaBUTEIbCTBA Knuenra nepen

Bpokepom mnpuBenensl B IIpuioxeHusx
NoeNe 3.1 — 3.4 x JloroBopy. bpokep nmeer
MpaBO OTKa3aTh B TNPUHATHH /WK
UCIIOJIHCHUH [opyuenuit iy,
JeicTBytomeMy oOT wumeHu Kiunenta Ha
OCHOBaHHUM JIOBEPEHHOCTH, COBEPIIEHHON B
OpOCTOM  MUCbMEHHOM  Qopme, 10
noydeHuss oT KimeHTa MOATBEpKICHUS
(dakta ee BBJAYM  JAHHOMY  JIHILY.
VYkazaHHOE MOATBEPKICHHE MOXET OBITh
nosydyeHo bpokepom, B TOM drciie B yCTHOH
(hopme mocpencTBoM Tene)OHHOU CBSI3H;

cobmonare ycraHoBieHHble /[loroBopom
(dhopmy u nopsiiok nogaqn [lopydenuii;

.B CpOKH, OroBopeHHble JloroBopoM u
CrnenkaMu, WCIOJIHATL  00s3aTENLCTBA,
BO3HHKAIOIIKE, COOTBETCTBEHHO, u3

HoroBopa u Crenox;

BBIIIAYMBATE bpokepy BozHarpaxieHue
Bpokepa u uHbIe I1aTEXHU B COOTBETCTBUHU C
Tapudamu u Bo3memiate Pacxonsr bpokepa
B CIy4asX, IpeIyCMOTPEHHBIX JloroBopom,
OIJIaYMBaTh MHBIE pACXOAbl M YCIYIH,
HEINOCPENCTBEHHO CBSA3aHHBIC c
ucrnosiHeHueM Jlorosopa;

O03HAKOMHTBCS U COOJIOAATh IpaBUIia
OpranmuzaTopa TOPTOBIM U KIUPUHTOBOU
OpTraHM3aINY;

CBOEBPEMEHHO yBeAOMJISAITH bpokepa B
MHCHEMEHHOM BUJIE 0 Ha3HA4YEHUH
[lonp3oBareneli  paboumx  MecT, 0
pacuIMpeHnH, OTMEHE MIIM OTPAaHUYCHUHN WX
ITOJTHOMOYMIHA. MU3menenns B d9acTu
Ha3HAYCHUS HOBBIX ITonp30BaTenci
pabouynx MecT WIM pacIIUpPeHHs UX

MTOJTHOMOYHH BCTYNAIOT B CHUTY 111 bpokepa

c MOMEHTa TIOJTYICHIS Bpokepom
JIOKYMEHTA, MOATBEPKAAIOIIETO
nomHomounss  [lomp3oBareneit  paboumx

MecT. IIpu atom bpokep Brnpase 3anpoCUTh
OpUTMHAJ WM HOTapHalbHO 3aBEPEHHYIO
KOIIMI0 YKAa3aHHOTO JIOKyMEHTa M HeE
npuHnMate  [lopydeHuss OT  JaHHOTO
[Monp3oBarens pabouero MecTa 10 MOMEHTA
MOJYYEHUSI TaKOro AOKyMeHTa B (opme,
3amponieHHol bpokepoM. YBegomieHus: 06
OTMEHE WJIH OTPaHWYCHHUM IIOJIHOMOYHIA, a

4.2.4.

4.2.5.

4.2.6.

4.2.7.

may be received by the Broker including in
oral form via telephone;

comply with the form and procedure of

submission of Orders specified in the
Agreement;

within the time specified in the terms of the
Agreement and Transactions perform

obligations arising from the Agreement and
Transactions respectively;

pay to the Broker the Broker's Fees and other
payments as per the Fees and compensate the
Broker's Expenses in cases specified in the
Agreement, pay for other expenses and
services directly relating to the performance of
the Agreement;

read and understand and comply with the rules

of the Exchange and those of a clearing house;

4.2.8.

give timely written notice to the Broker of the
appointment of Workstation Users, of
extension, revocation or limitation of their
powers. Changes in the appointment of new
Workstation Users or extension of their
powers shall be valid for the Broker with effect
from receipt by the Broker of the document
evidencing the powers of the Workstation
Users. Provided that the Broker may request
the original or a notarized copy of the said
document and decline to accept Orders from
such Workstation User until such document is
received in the form requested by the Broker.
Notice of revocation or restriction of the
powers and of a ban on acceptance by the
Broker of verbal Orders may be submitted to
the Broker via Electronic Means of
Communication and shall be valid with effect
from the time of receipt thereof by the Broker.
The Client bears the risk of occurrence of
losses as a result of untimely notice to the
Broker of a change in the sole executive body
of the Client and Workstation Users;

4.2.9. give timely notice to the Broker of any

change in data specified in the Client's
Questionnaire as per the procedure set out in
the Agreement;

4.2.10. on a daily basis check the DTS, Client Portal

and the e-mail, address of which is indicated
by the Client in the Client's Questionnaire,
for receipt from the Broker of information,




4.2.9.

TaKKe O 3amnpere Ha IpueM bpokepom
YCTHBIX ITopyuenwnit MOTYT OBITH
HanpasineHsl  bpokepy mno  Kananam
3JIEKTPOHHOM CBSI3U M BCTYNAlOT B CHIy C
MOMEHTa ux noiydeHusi bpokepom. KiueHt
HECeT PHUCK BO3HMKHOBEHHUS YOBITKOB OT
HECBOEBPEMEHHOI0 yBeaoMieHus bpoxepa
0 CMEHE €IMHOJUYHOIO HCIOIHHUTEIBHOIO
oprana Knuenra u [Tonbs3oBareneii pabounx
MECT;
CBOEBpPEMEHHO H3Beulath bpokepa 00
W3MEHEHUH JaHHbBIX, YKa3aHHBIX B AHKETe
Knuenra, B mopsake, yCTaHOBIEHHOM
HoroBopowm;

4.2.10. exemneBno mpoBepsats WTC, Jlmaubrit

4.3.

KaOMHET U 3JIEKTPOHHYIO IIOUTY, ajapec
KoTopoi ykazaH Kiuentom B AHKeTe
Knuenrta, Ha mnpeamer mOMydeHUs OT
Bpokepa wuH(boOpMaum, yBEIOMIICHHH,
OTYETOB, MHBIX COOOIIEHHH, HWMEIOIIUX
CYILLIECTBEHHOE 3HAYCHHE JUIST
HaJJIeKAIETO HCIOJHEHHUS HACTOSIIEro
Horosopa. KiueHT HeceT Bce pPUCKHU
HECOOIOACHUS] YKa3aHHOH B HACTOSIEM
MOJITYHKTE 0053aHHOCTH, TOM YHCIIE PHCK
BO3HUKHOBeHHs y KimeHTta yOBITKOB B
CBSI3H c HECBOEBPEMEHHBIM
O3HAKOMJIEHMEM  C  HaIlpaBICHHBIMU
Bpokepom yBe1OMIICHUSIMMU.

KnuenTt BbIpa’kaeT NOHMMaHHE, YTO OH

HECCT pUCK y6BITKOB, BBI3BAHHBIX
HEMPEAOCTaBJICHUEM nin
HECBOCBPEMCHHBIM peaOCTaBICHUEM

JOKYMEHTOB B HaJuIexalien popme.

notifications, reports, and other messages
that are essential for the proper performance
of this Agreement. The Client bears all the
risks of non-compliance with the obligation
specified in this sub-clause, including the
risk of the Client incurring the losses due to
delay in reading notifications sent by the
Broker.

4.3. The Client understands that it bears the risk of
losses caused by failure to submit or untimely
submission of duly executed documents.

CTATBAS. IIPABA U OBA3AHHOCTHU

5.1.

5.1.1.

BPOKEPA.
Bpoxkep obs13an:
ucnonuarh Ilopyuenuss Kinuenra wu

obs3aTenberBa o Crenkam u Jlorosopy, NeicTBys
HCKIIIOYUTENIBHO B MHTEepecax KnneHra;

5.1.2.

obecreunTh HaJIJIexKaIun y4er
JleHeKHBIX CPEICTB, MHOCTPaHHOU
BamoTel ® Llennpix Oymar Kimenra
000Cc00JIEHHO OT COOCTBEHHBIX JEHEMKHBIX
CPENCTB, THOCTPaHHOU BaMIOTHI U LIeHHBIX
Oymar;

npu pactopxkeHun JloroBopa BEpHYTh
AxtuBel  KimenTta, mpeaBapuUTEIbHO
TIPOBEAS B3aMMOpAcCUeT 1o

5. BROKER’S RIGHTS AND
OBLIGATIONS.

5.1. The Broker shall:

5.1.1. execute Client's Orders and discharge
obligations under the  Transactions
hereunder, acting solely for the benefit of the
Client;

5.1.2. ensure proper record-keeping of Client's
Funds, foreign currency and Securities
segregated from own funds, currency and
Securities;

5.1.3. upon the termination of the Agreement
return Client's Assets after conducting the
settlement of the Client's obligations under




5.14.

5.2.

5.2.1.

5.2.2.

5.2.3.

5.24.

o0si3arenpcTBaM Kimenra mo Chenkam, mo
JloroBopy wWiIM  HMHBIM  JOTOBOpPAaM,
3aKIioueHHBIM Mexay CropoHamMu WU
npu nocpenuuyectse bpokepa, Bo3mecTuB
Pacxojib Bbpokepa u cIucaB
Bosnarpaxnenue bpokepa;

MPEIOCTaBIATh OTBETHI HA 3aMpOCHl U
TpeOoBanus KimeHTa, HampaBJICHHEBIC B
COOTBETCTBHH C J|OroBOpOM.

B npouecce ucnonnenus Jorosopa bpokep

BIIPaBe:

3aKIovaTh i KimeHta B COOTBETCTBUU
¢ llopyuennem Crenku, MTOAIUCHIBATH
noroBOpel,  odopmisiromme  Caenmkw,
OCYIIECTBIIATh (PHHAHCOBBIE OIEPALUU U
OCYIIECTBIIATh HHBIE JEHCTBUA,
Heo0XouMble 1S ucrotHeHUs CIenok;

HE MIPUHAMATh K HICTIOJTHCHHIO
[lopydeHue, KOTOpOE COCTaBIEHO WIIN
nepe1aHo c HapyIIeHHEM
YCTaHOBJICHHOT'O TIOPSIKA, WM €CIH B

[lopydeHun OTCYTCTBYIOT Kakue-THOO
JaHHBIC,  HEOOXOOHWMBIE  IJII  €ro
WCIIOJTHCHHS,

OTKa3aTh B TIpUEME K HCIIOIHEHUIO
[lopydenuss B ciydae OTCYTCTBHSA WU
HEJ0CTaTOYHOCTH Ha bpokepckom cuere
AKTHBOB, HEOOXOIUMBIX TUTSL:
WICTIOTHEHUS Crnenkw, OTLIATHI
BO3HarpaxaeHusi bpokepa W  ommaTel
PacxonoB bpokepa, a Takxke 1pu HaTUIUuU
obsi3arennscTBa Kimenta mepen bpokepom,
B TOM YHCII€ BBITEKAIOMIETO U3 JIPYrOro
JIOTOBOpA, CPOK HCIOJHEHUS KOTOPOro
HaCTYIIN;

OTKa3aTh B TIpUE€ME€ K HCIIOJIHEHUIO
[lopyuenuss Ha coBeprienne CHenku ¢
BATIOTHBIM HHCTPYMEHTOM B cCliy4ae
OTCYTCTBHS  WJIM  HEJOCTaTOYHOCTH,
COOTBETCTBEHHO, Ha bpokepckom cuere
unu Ha Bpokepckom cuere amnst Crenok c

BaJIOTHBIM  WHCTPYMEHTOM  BamioTsl,
HeoOXonnMOi y1st: ncroytHeHust CIeNku ¢
BAIIOTHBIM ~ MHCTPYMEHTOM,  OIUIATHI

Boznarpaxnenunss bpokepa u omnmaTsl
PacxonoB bpokepa mo Takoi Caenke, a
TAaKXKe TpUd  HaIUMYuM  00s3aTenbCcTBa

5.2.

5.2.1.

5.2.2.

523.

524.

the Transactions, the Agreement or other
agreements made between the Parties and
through the Broker as an intermediary and
receiving the reimbursement of the Broker's
Expenses and debiting the Broker's Fee;

respond to Client's requests and demands

submitted in accordance with the
Agreement;
When performing the Agreement, the

Broker may:

enter for the benefit of the Client as per the
Order into Transactions, sign agreements
governing such Transactions, conduct
financial transactions and perform other
actions necessary for effecting the
Transactions;

decline to accept for execution the Order, if
it is drawn up or delivered in breach of
established procedure or if any data
necessary for its execution are missing from
the Order;

decline to accept for execution the Order, in
the event of absence or insufficiency on the
Brokerage Account of Funds, required to:
effect the Transaction, pay the Broker's Fee
and the Broker's Expenses and, if the Client
has an outstanding obligation to the Broker,
including those arising from another
agreement, which has come due;

decline to accept for execution the Order to
effect an FX Instrument Transaction in the
event of absence or insufficiency on the
Brokerage Account or the Brokerage
Account for FX Instrument Transactions
respectively of the Currency required to:
effect the FX Instrument Transaction, pay
the Broker's Fee and the Broker's Expenses
under such Transaction and, if the Client has
an outstanding obligation to the Broker,
which has come due;

5.2.5. for the purpose of compliance with regulatory

requirements aimed at preventing price
manipulation and use of insider information
on the securities market, decline to accept




Kmuenra mepen  Bpokepowm,
HCTIOJTHEHHSI KOTOPOTO HACTYIIHI,

CpOK

5.2.5. B memsix COONIOACHUS YCTaHOBICHHBIMU

5.2.6.

MIPaBOBBIMH aKTaMu TpeOoBaHU,
HalpaBJICHHBIX HA  NPEIOTBpPAIICHUE
MaHUITYIUPOBAHUS IIEHaAMH n
HMCIOJIb30BaHUSI UHCalepCKOi

nH(GOPMAIIUHU Ha PIHKE IEHHBIX OyMar, He
NPUHUMATH K ucnionHenuto [lopyyenus no
LIEHE, 3HAYUTEIBHO OTJIHWYaroueicss OT
CpemHell pBIHOYHOW TEHBl (TeKyIIew,
LIEHBI nocjeaHen Cnenxu WIn
CPEIHEB3BEIICHHON IICHBI), a TaKkKe B
WHBIX CITy4asx, YCTaHOBJICHHBIX
3aKOHOJATENILCTBOM PD;

NEpeBOIUTh M MNpUHUMAaTh LleHHbIE
Oymaru co/Ha cueT (a) JeTo, OTKPBITHIH (&)
B [lemosurapuyu, BO  HCIOJHEHHE
coBepiieHHBIX CHenok Ha OCHOBaHHHU
MPEOCTaBICHHBIX Jorosopom
MOTHOMOYHH Oes3 JIOTIOJTHUTEIIHLHBIX
nopyuenuii Knuenra;

5.2.7. Bo ucnojHeHHEe coBepiieHHBIX Caenok 6e3

5.2.8.

5.2.9.

JOTIOJTHUTEINIBHBIX YKA3aHUH U MOPYUYECHUH
Knuenta mnepeBoguTh ©  NpPUHUMATH
Bamiotry ¢ bpokepckux c4yeToB uiau Ha
Bpoxkepckue cuera;

OCYIIECTBJIATH CIucaHne BamioTer 0e3
[MopydeHnus B pazmepe, HEOOXOIUMOM ISt
OIUIaThI Knuenrom Bpoxkepy
Bosnarpaxaenus  bpokepa, CYMMBI
[IpouieHTOB 32 MONB30BAHUE AKTHUBAMU
Bpokepa, a Takxe Bo3meienus Pacxonos
Bbpokepa, unbix pacxooB bpokepa B cBs3U
c okazanmeMm yciuyr s Kmnuenta mpu
COBEPILCHUHU TOPIOBBIX U HETOPTOBBIX
onepannii ¢ lleHapiMM Oymaramu u
Bamoroit Knuenra;

nepeaaBaTb AKTHBBl B  KIMPUHTOBYIO
OpTaHU3alMIo JUIsl UX COBMECTHOIO yuyeTa
C aKTHBaMH Jpyrux KineHToB bpokepa B

KayecTBe  OOecleueHHs]  MCTIOTHEHHS
JONYUIEHHBIX K KJIUPUHIY 0053aTeNIbCTB
KJIMEHTOB bpokepa, B TOM uwucie

00s13aTeNbCTB, BO3HUKIIMX U3 Cremnok,
3aKJIIOYEHHBIX ~ bpokepom  3a  cuer
Knnenra;

5.2.6.

5.2.7.

5.2.8.

for execution the Order at the price
substantially deviating from the average
market price (current price, latest
Transaction price or weighted average price)
and as otherwise specified in the laws of the
Russian Federation;

transfer and accept Securities from/in (a) a
depositary account opened (e) with a
Depository, under executed Transactions on
the basis of the powers granted hereunder
without additional orders from the Client;

for the purpose of Transactions effected

without additional instructions and orders
from the Client, transfer and accept
Currency from the Brokerage Accounts or to
the Brokerage Accounts;

debit the Currency without an Order in the
amount necessary for the payment by the
Client to the Broker of the Broker's Fee,
Interest on Assets Borrowed from the
Broker and the Broker's Expenses, other
expenses of the Broker in connection with
the services provided to the Client when
effecting trading and non-trading operations
with the Client's Securities and Foreign
Currency;

5.2.9. transfer Assets to a clearing house for

combined record-keeping together with the
assets of the Broker’s other clients as
collateral for execution of the Broker’s
client obligations admitted to clearing,
including  obligations  arising  from
Transactions that were executed by the
Broker at the Client’s expense;

5.2.10. when currency control is exercised by the

bank, with which a Special Brokerage
Account is opened or by another currency
control agent, request and obtain from the
Client and/or third parties, at the expense
and for the benefit of whom the Client acts,
the documents provided for in effective
currency laws of the Russian Federation and
related to performance of currency
transactions, including Transactions with
Securities of foreign issuers;




5.2.10.

5.2.11.

5.2.12.

5.2.13.

5.2.14.

npu OCYILECTBIICHUU BaJIOTHOTO
KOHTpOJsI OaHKOM, B KOTOPOM OTKPBIT
CrnenmanbHblii  OpOKEpCKHM CcYeT, WiIn
UHBIM areHTOM BaJFOTHOIO KOHTPOJI,
3ampamuBarte M HodydaTh oT Kimenta
W/WIIN TPETHUX JIMII, 32 CUET U B HHTEPEcax
KOTOpBIX AeHcTBYeT KineHT, TOKyMEeHTHI,
MpeyCMOTPEHHBIE JIEHCTBYIONUM
BaJIOTHBIM 3aKOHOAATENbCTBOM PO n
CBSI3aHHBIE C COBEPIIECHUEM BaJIFOTHBIX

omepanuii, B ToM uwmcie, Crenok c
LennpiMu  OymaramMM  WHOCTPAaHHBIX
SMUTEHTOB;

neperaBaTh B TOCYapCTBEHHBIE OpPTaHbI
KOH(QUICHINAIBEHYIO UH(pOpMAIHIO,
onpeesIeMyI0 3aKOHOJaTeNbcTBOM P, ¢
ETIbIO OCYIIIECTBIICHUS
rOCyJapCTBEHHBIMHU opraHamu
KOHTPOJIBHBIX ¢byHkumit 3a
HPaBHIBHOCTBIO OCyIecTBIeHus Clernox,
B TOM YHCJIC PACUYETOB 110 HUM;

WCTIOJIE30BATh TS WCTIOJTHEHHS
ITopydeHuii TpeTbu HOPUAUMYECKHE UL
M0 JOTOBOPY CyOKOMUCCHH, TMOPYYCHUS
WJIU ar€HTCKOMY JIOTOBOPY;

YCTaHaBJIUBATH OrpaHUYECHUSA Ha
BO3MOXKHOCTb TOJIa4YH W/WIIM MCTIOJTHEHUS
ITopydyeHuii B OTHOILIEHHH OTAEJIBHBIX
Iennpix Oymar, BamoTsl u/uaun
BamoTtHbIx WHCTPYMEHTOB o
ycMoTpeHuto bpokepa, B TOM dwHcie
oOparmaromuxcst Ha Toprax Opranusaropa

TOProOBJIY;
YCTaHABIIMBATh OTpaHUYCHUS Ha
BO3MOYKHOCTE ITOJA4M W/WIA MCIIOJHEHMS
Ilopydyenuii B  ciyyae  HapylIeHUS
Knuentom [loroBopa, B TOM uMHcCIe
HETIPEI0CTaBICHUE Kauentom
JIOKyMEHTOB H/WIn nH(popmaImy,

HeoOxonumble Bpokepy Uil MCTIONMHEHUS
HoroBopa nub0 He akTyanu3alusl paHee
MPEJOCTABICHHBIX JOKYMEHTOB  W/HJIH
nHpOpMAaLIUH. YcraHOBNIEHHBIE
OTpaHUYEHHUS TMOJUIeXAT CHITHIO B
teuenne 2-x (Byx) PaOouux mHei
Bbpokepa, CIeAylolux  3a  JaToM
MPEIOCTaBICHUS (axTyanm3arym)
Kmuentom B Hammexamedn  dopme
JIOKYMEHTa /WK HH(OopMaIny;

5.2.11.

5.2.12.

5.2.13.

5.2.14.

5.2.15.

submit to state authorities confidential
information as defined in the laws of the
Russian Federation to enable the state
authorities to monitor the accuracy of
execution of Transactions, including
settlements in respect thereof;

engage third-party legal entities under an
sub-commission agent agreement,
engagement agreement or agency agreement
for executing Orders;

restrict the submission and/or execution of
Orders in respect of individual Securities,
Currency or FX Instrument as the Broker
sees fit, including those traded on the
Exchange;

introduce restrictions regarding submission
and/or execution of Instructions in the event
that the Client breaches the Agreement,
including if the Client fails to provide
documents and/or information that the
Broker needs to perform the Agreement or if
the Client fails to update documents and/or
information that were provided earlier. Such
restrictions may be lifted within the Broker’s
2 (two) Business Days, following the date
when the required documents and/or
information are duly provided (updated) by
the Client;

exercise other rights specified herein.




5.2.15. ocyuiecTBISITH HHBIE rpaBa,

npeycMOTpeHHbIE JIOrOBOpOM.

CTATbsA 6. TIOPANOK noJgAuYn
MOPYUYEHM.

6.1. [Topyuenune repeaaeTcs Bpoxkepy
nocpeacteom HWUTC, IITC wimm yepes
JInyHbBIH KaOuHEeT B MOpSIIIKE,

6.2.

6.2.1.

6.2.2.

ycra"oBieHHOM JloroBopom. IlopyueHue
NOJDKHO HcxoguTh oT KinmeHta wiu
ynonHoMoueHHoro Kinvenrom nuua.

CTOpOHBI JOTOBOPUIINCH O TOITyCTUMOCTH
WCIIONB30BaHus s npuema Ilopydennit
yCTHOW (DOpMBI, B TIOPSJIKE, YKa3aHHOM
HUXeE, npu HEBO3MOXHOCTH
ucnons3oBanuss  WTC, IITC wm 1o
cornmacoBanuo ¢ bpokepom. Bbpokep
MMEeT TMpaBO  MPEKpPaTUTh  IpUEM
[lopy4yenuii B yctHOH (¢opme, ecau
KnueHnT mmeer BO3MOXHOCTH IO/aBaTh
[Topyuenus ¢ ucnonszoBanuem UTC wmu
I[ITC. CropoHsl He MOTYT OCHapHBaTh
BbllaHHOe W mpuHsAToe Ilopyuenue Ha
OCHOBaHUM  HecoOmogeHus  (HopMBbI
Cunenxu.

IIpu mnepemaue IlopyueHuss B YCTHOH
¢opme KineHT TMYHO WM B JIMIIE CBOETO

MpeaCcTaBUTENs, UMEIOILETO
COOTBETCTBYIOILYIO JIOBEPEHHOCTb,
00s13aH Ha3BaTh CIIeIyToIIne
WACHTHUQHULIUPYIOIIUE MIPpU3HAKH:

HauMmeHoBaHue (ums) Kiwmenta u,
COOTBETCTBEHHO, HOMep bpokepckoro
cuera win bpokepckoro cuera jus Caenox
C BaJIIOTHBIM HWHCTPYMEHTOM, CBOIO
(amunmio, a TakKe WCIOIb30BaTh HHBIE
CpencTBa WACHTU(WKALWU, €CIH OHHU
ObUTH TpesocTaBiieHbl bpokepom. bpokep
BIIpaBe 3aNlHCHIBaTh YyCTHBIE [lopydeHus
Ha MarHUTHBIA WU MUQPPOBOH HOCHTEI.
Hannas 3aMuch UMeeT
JI0Ka3aTeIbCTBEHHOE 3Ha4YeHue, u
npu3Haercs CTOpOHaMH B  KadecTBe
JI0Ka3aTeNbCTBA B CIydae BOSHUKHOBEHUS
CIIOPOB U Pa3HOITIACHI.

Knuent npusnaer, 4tro mpu mepenaye
[Mopyuenuss B ycrtHoit opme, Bbpokep
naeHTuuuupyet Kimenra no ykazaHHbIM
BBIIIIE MpU3HaKaM. B ciy4ae
HEIPaBOMEPHOTO UCIIOJIb30BaHUS
pabotHukoM KimeHTa mnm MHBIM JIAIIOM
WICHTHQHIUPYIOIUX MPU3HAKOB, bpokep

6.1.

6.2.

6.2.1.

6.2.2.

PROCEDURE FOR SUBMISSION OF
ORDERS.

The Order shall be submitted to the Broker via
the DTS, the SHT or the Client Portal as per
the procedure set out in the Agreement. The
Order shall be sent by the Client or the person
authorized by the Client.

The Parties agree that Orders may be
accepted in verbal form as per the procedure
specified below, if no DTS, SHT can be used
and if so agreed with the Broker. The Broker
may cease accepting Orders in verbal form, if
the Client is capable of submitting Orders via
the DTS or SHT. The Parties may not dispute
a submitted and accepted Order on the
grounds of non-compliance with the form of
the Transaction.

If the Order is submitted in a verbal form,
the Client shall, whether in person or
through its representative, who has a
relevant power of attorney, indicate the
following characteristics: the name of the
Client and accordingly a brokerage Account
number the number of the Brokerage
Account for FX Instrument Transactions, its
surname and use other means of
identification, if the same have been
provided by the Broker. The Broker may
record verbal Orders on tape or digital
media. Such recording shall constitute
evidence and shall be recognized by the
Parties as evidence in the event of any
disputes and differences.

The Client acknowledges that, if the Order
is submitted in verbal form, the Broker shall
identify the Client using the
abovementioned characteristics. In the event
of unlawful use of ID characteristics by a
Client's employee or other person, the
Broker shall not be liable to the Client for
bad faith actions of the person submitting the
Order, except for cases of willful bad faith
actions of a Broker's employee.




6.2.3.

6.2.4.

6.3

6.3.1.

6.3.2.

6.3.3.

HC HECCT OTBCTCTBCHHOCTH nepen

Knuenrom 3a HEeJIOOPOCOBECTHBIC
JICHCTBHS JIUIIA, nepeaaBIiero
IMopydyeHne, 3a HCKIIOYCHHUEM Clydas
YMBITIICHHBIX HEeT0OPOCOBECTHBIX

nercTBuii pabotHuka bpokepa.

B cnydae nepenaun [lopydenus B ycTHOU
¢opme  Kmmentr mo koHma - JHS,
CIIEAyIOIEro  3a  JHeM  Ilepeladu
[lopy4yenusi,  00d3aH  TPEAOCTABUTDH
Bpokepy Ilopyuenne B OymaxHoit popme
(ITpunoxkermst Ne 7.1, 7.2) B BHiE
CKaHMpOBaHHOM konuu 1o Kananam
3JIEKTPOHHOH CBSI3H.

Heucnonnenne Kimentom o00s3aHHOCTH
nepenaTh CKaHHPOBaHHYIO KOITHIO
Ilopydenus, mnepemaHHOro B YCTHOH
¢dopme, He BiEUET HEICHCTBUTEIBHOCTH
[Topy4eHus1, mOJaHHOTO B YCTHOU (opme.
B cnyyae KOHONUKTHBIX  CHTyalui
Croponbl  OyayT pYKOBOACTBOBAThCS
MPOU3BEJEHHON MarHUTHOM WIN
UQppoBoi 3aITUChIO [opyuenus,
MOJAHHOTO B YCTHOH popme.

ITopsnok nogaum IlopyueHust Ha Toprax
OpranunzaTopa TOProBIH:

Jo momaun DIEKTPOHHOrO MNOPYYEHUS
KnueHT  nmomKeH  O3HAKOMHTBCS €
YCIIOBUSIMH, MpaBUJIaMHU u
TpeOOBaHUSIMH 11  OCYIIECTBICHUS
onepauuit Ha TOprax JaHHOTO
OpranuszaTopa TOProBiN U MPEJOCTaBUTh
BCE JTIOKYMEHTBI u CBEJICHUA,
HeoOxonumble ajsl peructpanuu Kinuenrta
y Opranmzaropa TOproBJIH.

Bbpoxkep HAa4YUHAET UCIIOJIHEHUE
ONEeKTPOHHBIX TOPYYEHHH Ha TOprax
OpraHuzaTopa TOPTOBJIM TOJIBKO IOCIHE
MPEIOCTaBICHUS Knuentom BCEX
JIOKyMEHTOB, HEOOXOIMMBIX JUIS
coBepiieHUs ¥ 0(OpMIICHHS ONEpalui ¢
LlennpiMu Oymaramu, Bamtortoit w/wim
BamrotHpiMu MHCTPYMEHTaMHU y
COOTBETCTBYIOLIETO Opranunzaropa
TOPIOBIM B  COOTBETCTBUH C  €r0
MpaBUIaMHU U TPeOOBaHHUAMHU.

[Ipn U3MEHEHUU TpeOoBaHMA
OpranuszaTtopa TOPTOBIH o
IpeICTaBIsIeMbIM JOKyMEHTaM, bpokep
HE3aMeJUIMTENIbHO YBEAOMIISIET 00 3TOM
Knuenta B ycTHOM WIM NHCEMEHHOU
dbopme, WM TIMyTEM OITyOJUKOBAHHS
uHpopmanu  Ha VHTepHeT-cTpaHulle

6.2.3. In the event that the Order is submitted in
verbal form, the Client shall, by the end of
the day following the day of submission of
the Order, provide the Broker with the Order
in hard copy (Schedule No. 7.1, 7.2) as a
scanned copy via the Electronic Means of
Communication.

6.2.4. Failure by the Client to perform its
obligation to transmit scanned copy of the
Order submitted in verbal form, shall not
invalidate the Order submitted in verbal
form. In the event of disputes, the Parties
shall refer to the taped recording or digital
recording of the Order submitted in verbal
form.

6.3  Procedure for submission of Orders at a

trading session on Exchange:

6.3.1. Before submitting the Electronic Order, the
Client shall read and understand the terms,
rules and requirements of effecting
transactions at trading sessions of such
Exchange and submit all documents and
information necessary for the registration of
the Client with the Exchange.

6.3.2. The Broker shall commence executing the
Electronic Orders at trading sessions of the
Exchange only after submission by the
Client of all documents necessary for
effecting and documenting transactions with
Securities, Currency and/or FX Instruments
on the relevant Exchange in accordance with
its internal rules and requirements.

6.3.3. In the event of any change in requirements
of the Exchange with respect to submitted
documents, the Broker shall forthwith notify
the Client thereof verbally or in writing or by
publishing the information on the Broker's
Homepage. Upon receipt of such notice, the
Client shall bear the risk of losses caused by
untimely submission of documents to the
Broker.




Bpokepa. Knmenr, mnomy4uB Takoe

YBEZIOMJICHHE, HeceT pUCK
BO3HUKHOBEHUS yOBITKOB oT
HECBOEBPEMEHHOT0 MPEeIOCTaBICHUS

JIOKYMEHTOB bpokepy.

CTATbBs 7. YCJIIOBUSA ITIOPYUYEHMS.

7.1. bpoxkep, ecnm HWHOE HE TPETYCMOTPEHO
JloroBOpOM HIM HWHBIMU COTJIAIICHUSMHU
Mexay CropoHamu, mpuHUMaeT [lopyuenus
K WCIONHEHWIO TIpM  HAIMYMA  Ha
Bpoxepckom cuere:

(1) mpu coBepmernn Creiaku Ha MOKYIKY
Lenupix Oymar — BairoTbl, A0CTAaTOYHON
s npuobperenus lLlenHeix Oymar, a
TaKke JUIst ymaTsl Becex Pacxonos bpokepa
u Bosnarpaxnaenus bpokepa;

(2) mpu coBepuiennn CHenkH Ha MPOAAXKY
Lennpix Oymar — Ilennbix Oymar B
KOJIMYECTBE, JOCTaTOYHOM JULS
ucnonHenns Craenku, a Takke Bamotsl,
JOCTaTOYHON AJsl ymiatel Bcex Pacxonos
Bpoxkepa u Bo3Harpaxaenus bpokepa.

7.2.  Ecnu B Ilopyuenun Ha coBepierrne Cremku
c LlennpiMu Oymaramu B KauecTBe BamoTsl
Caenkn ykazaHa MHOCTpPaHHAsl BajIOTa, TO
Bpoxep ocymiecTBiseT pacueTsl MO TaKoil
Craenke B MHOCTPaHHOHN BaJIOTE B CIydasXx,
pa3pelIeHHbIX 3aKoHOJaTenscTBoM PO o
BAJIOTHOM pPETYJIHPOBAaHUU U BAITIOTHOM
KOHTpoJie. B ocranpHbIX ciyvasix bpoxep
OCYILECTBJISIET pacueThl N0 Takoil Crenke B
poccuiickux pyonsx no Kypcy konsepcun
BaJIIOTHI.

7.3. bpoxep npunumaer IlopyyeHuss Ha

cosepinenne Cnenku ¢ lleHnpiMu Oymaramu
CO CJEIYIOIIUM MOPSAKOM ONpeaeeHUs
LIEHBI:
(1) «PpHOYHOE TOpYUYCHHE) - TIOPYUYCHHE HA
HOKYTIKY WIH Tpojaaxy LleHHsIx Oymar 1o
LICHE, CIIO>KUBILIEHCS Ha MOMEHT
COBEPILICHUS Cnenku Ha TOoprax
OpranuzaTopa  TOPrOBIHM, JOCTYIIHOTO
bpokepy s cosepmenus Crenku, ¢
Y4ETOM peXHUMa TOProB, B KOTOPOM MOTYT
cosepmatbcs  Cpnenku  1no  Ilopyuenuro
Kimenra, a Taxoke oonema, ycioBuit Caenku
W BAJIIOTHl IJIaTeXa, a MPH 3aKITIOYEHUH
Craenku Ha BHEOMPIKEBOM PBIHKE — IO IICHE,
YKa3aHHOM KOHTPareHTOM pu
corylacoBaHuH ycnoBuil Caenky;

7. TERMS OF ORDER.

7.1. The Broker shall, unless otherwise specified
in the Agreement or other agreements between
the Parties, accept Orders for execution,
subject to availability of the following in the
Brokerage Account:

@) in the event of a Transaction to
purchase Securities, - the Currency sufficient
for acquiring the Securities and for paying all
of the Broker's Expenses and the Broker's
Fee;

2) in the event of a Transaction to sell
Securities, - the number of the Securities
sufficient for effecting the Transaction and
the Currency sufficient for the payment of all
of the Broker's Expenses and the Broker's
Fee.

7.2. If a foreign currency is indicated in the Order
to effect Securities Transaction as the
Transaction Currency, the Broker shall settle
accounts under such Transaction in the foreign
currency in cases permitted by the laws of the
Russian Federation on currency regulation
and currency control. In other cases the Broker
shall settle accounts under such Transaction in
Russian rubles at the Currency Exchange
Rate.

7.3. The Broker shall accept Orders to effect a
Securities Transaction with the following
pricing procedure:

(D "Market Order" means an order to
buy or sell Securities at the price existing as of
the time of the execution of the Transaction at
a trading session on the Exchange, which price
is available to the Broker for executing the
Transaction, taking into account the mode of
trading, during which Transactions at the
Client's Order can be effected, as well as the
volume, the terms of the Transaction and the
payment currency, and if the Transaction is
entered into on the OTC market — at the price
specified by the counterparty when
negotiating the terms of the Transaction;




7.4.

7.5.

(2) «JlumuTHpOBaHHOE TOPYYEHHE» -
nopy4deHue Ha Mokynky LleHHbIX Oymar c
YCIIOBHEM KYNHTHb HE JOPOXKE YKa3aHHON
IEeHbl WM Ha mponaxy LleHHBIX Oymar c
YCJIOBUEM NPOJATh HE ACLIEBNIE yKa3aHHOU
LIEHBI.

Brieykazanubie TUTIBI MOpYy4YECHU I
YCTAHABIUBAIOT HCKIIOUYUTENIBHO MOPSI0K
ONpEeNeNeHns  IIEHBI, 1o KOTOpOM
npoucxoaut ucnojuenue I[lopyuenus. [pu
stom [lopydeHust MOTYT OBITH MCIIOTHEHBI
Kak Ha Toprax OpraHu3aTopa TOPTOBIH, TaK
n Ha BHeOupkeBoM pbiHKe. [lopydeHue
CUMTAETCS] WCTIOJTHEHHBIM, €CIU IIeHa, II0
KOTOpOH UCIIOJTHEHO MOpy4YEHHUE,
COOTBETCTBYET II€HE, pAacCUMTaHHOM B
COOTBETCTBHM C  YKa3aHHBIM  THIIOM
[Hopyuenus.

bpoxep npunumaer IlopydeHus  Ha
copepmieane  CHenkd € BaIOTHBIM
WHCTPYMEHTOM CO CJEIYIOIIUM MOPSAKOM
OIpeEICHHS LIEHBL:

(1) «PriHOYHOE TIOpYUYCHHEY - TOPYICHHE HA
MOKYNKYy WJIM  Tpomaxy  BamroTHOro
WHCTpyMEHTa 3a Bamory mno 1eHe,
CIIOXKMBIIEHCS HAa MOMEHT COBEpIIECHUS
Crenku ¢ BaIOTHBIM HMHCTPYMEHTOM Ha
TOprax KOHKPETHOTO Opranun3zaTtopa
TOPrOBIM, JAOCTymHOro bpokepy g
copepuieHns Tako Caenku, ¢ ydeToM
pexuma TOPros, B KOTOpOM MOTYT
coBepmiatbcss  CHenku ¢ BaJIOTHBIM
uHctpyMentoM 1o Ilopyuenuro Knuenra;

(2) «JlumuTHpOBaHHOE TOpYYEHHE» -
MOpyYeHHe Ha TMOKYNKy BamroTHoro
WHCTpyMEHTa 3a Bamory c¢ yciaoBueM
KYIIUTh HE IOPOKE YKa3aHHOM LIEHBI WK HA
npoAaxy BamoTHoro WHCTpyMeHTa 3a
Bamoty ¢ yciaoBueM IpoaaTh HE JCILIEBIE
YKA3aHHOMU LICHBI.

Ilopy4eHne cuuTaercss UCIOJHEHHBIM, €CIH
[IeHa, 110 KOTOPOH HCIOJIHEHO MOpY4YEHHE,
COOTBETCTBYET II€HE, pacCUMTaHHOH B
COOTBETCTBUM C  YKAa3aHHBIM  THIIOM
ITopyueHus.

Bbpokep npunumaet ot Knuenra Ilopydyenue
Ha UHBIX YCIOBUSX, MPEAYCMOTPEHHBIX
UTC wmm IITC, B TOM  uucie
YCTaHABINBAIOIINX MOMEHT Havasa

7.4.

7.5.

(2) "Limit Order" means an order to buy
Securities on condition of buying at the
price not exceeding the specified price or
to sell Securities on condition of selling at
the price not less than the specified price.

The above order types set out only the

procedure for determining the price, at which

the Order is executed. Provided that Orders
may be executed both at trading sessions on

Exchange and on the OTC market. An Order

is deemed executed, if the price, at which the

order is executed, matches the price calculated
as per the specified Order type.

The Broker shall accept Orders to effect an FX
instrument transaction with the following
pricing procedure:

(1) "Market Order" means an order to buy or
sell an FX Instrument in exchange for the
Currency at the price existing as of the time
of the execution of the FX Instrument
Transaction at a trading session on a specific
Exchange available to the Broker for
effecting such Transaction with account of
the trading session, during which
Transactions with the FX instrument at the
Client’s Order can be effected;

2) "Limit Order" means an order to
buy an FX Instrument in exchange for the
Currency on condition of buying at the price
not exceeding the specified price or to sell
the FX Instrument in exchange for the
Currency on condition of selling at the price
not less than the specified price.

An Order is deemed executed, if the price, at
which the order is executed, matches the
price calculated as per the specified Order

type”.

The Broker shall accept from the Client the
Order on other terms specified in the DTS or
the SHT, including the terms indicating the
time, at which the order execution is to start.
Such Order types shall only specify the terms,
on which the Order starts to be executed,
subject to Broker's technical capability.
Provided that the Broker does not guarantee
the execution of such Order at the price
specified in the Order due to technical




7.6.

7.6.1.

7.6.2.

7.6.3.

ucnonHenust llopydenus. JlaHHblE THIIBI
MOpy4YeHu# YCTaHABIUBAIOT
HCKITIOYUTEIHHO YCIIOBUS Hayvaja
ucnonHenust llopyuenuss npum HaaU4uu
TEXHUYECKOM BO3MOXHOCTH Y bpokepa.
Ilpu »TOoM bpokep He TrapaHTUpyeT
ucnonHeHue JgaHHoro Ilopyuenus mo
yka3aHHoil B IlopyueHun neHe B cuiy
TEXHUYECKUX OCOOCHHOCTEH WCIIONHEHUS
takux [lopydenuit. llema wucnonHeHus
[lopydeHuss MOK€T OTIMYATBCS OT LEHHI,
KOTOpasi CyliecTBOBaja Ha MOMEHT Hadajia
vucnonHeHust [lopydeHus, Ha BeENUYHHY
OTKJIOHEHHS LIEH B YKa3aHHbIE MOMEHTHI.

B Ilopyuenun Ha coBepmieHue CHenkud ¢
Hennbimu 6ymaramu Knnenr:

TIOJDKEH yKa3aTb cleytomue
cyuiecTBeHHble ycnoBus Crhenku c
LennpimMu Oymaramu:

(1) ®.1.0./ naumeHoBanwe KimeHnta wu
HoMmep bpokepckoro cyera;

(2) nomep [dorosopa;

(3) Bun Cpenku (kymist-npogaxa, PEIIO, u
T.1.), npeamer Crenku (MOKYIKa WIH

MpoJIaKa);

(4) mopsiok onpeneneHust IEHb (PHIHOYHOE
MOpyYeHUEe  WIM  JIMMHTHPOBAHHOE
MIOpy4YeHUE);

(5) Bug, Tum (kateropus), BBITYCK, TPAHIIL,

cepus win ISIN xox LlenHo Oymaru mo
Cnenxe;

(6) HammeHOBaHWe  HSMuUTeHTa  LleHHOM
Oymarw;

(7) xonmuectBo lleHHpix Oymar (kpaTHoe
bupxeBomy noty);
(8) craska PEIIO (o Cnenkam PEITO).

MOXET yKa3aTh JOTOJIHUTEIBHO:
(1) cpok netictBus IlopydueHus (o xoHIA
ToproBoii ceccurt (OCHOBHOM —W/MiH
JOTOIHUTEIIHLHOM, eclu OHa
penocTasisercs); 10 orMeHsl Kitnenrowm;
IO KOHKPETHOH JIaThI);
(2) HEBO3MOXHOCTD
ucnonHenus [lopyuenus;
(3) mpenmen (HMXHUA WM BEPXHUH) IEHBI
OJHOH LIECHHOH Oymaru OISt
JMMUATHPOBAHHBIX MTOPYYECHUH.

YaCTHYHOI'O

Ecnu B IlopydyeHnn He yKa3aHO UHOE:

7.6.

7.6.1.

7.6.2.

7.6.3.

specifics of executing such Orders. The price,
at which the Order is executed, may differ
from the price existing at the time that the
Order starts to be executed, by the value of
price deviation at said points in time.

In its Order to effect a Securities Transaction
the Client:

shall indicate the following material terms
of the Securities Transaction:

(1) Full name of the Client and the number of
the Brokerage Account;

(2) No. of the Agreement;

(3) type of Transaction (buy-sell, repo, etc)
subject-matter of Transaction (purchase or
sale);

(4) pricing procedure (market order or limit
order);

(5) type, kind (category), issue, tranche, series
or ISIN code of the Security under the
Transaction;

(6) name of Securities issuer;

(7) the number of Securities (a multiple of the
Exchange-Traded Lot);

(8) repo rate (under repo Transactions).

may additionally indicate:

(1) the validity term of Order (until the end of
a Trading Session (core session and/or
extended hours trading, if any); good till
cancelled by the Client; until a specific
date);

(2) whether
impossible;

(3) price limit (lower or upper) of a single
security for limit orders;

partial Order execution is

Unless otherwise indicated in the Order:

(1) the validity term of the Order shall be
determined by the rules of the Exchange in
accordance with the validity term of an
active order submitted by the Broker for
the purposes of filling such Order. If the
Order is filled on the OTC market, such
Order shall be valid during the day it is
submitted to the Broker;




7.7.

7.7.1.

(D

2

3)

“

®)

(6)

(7

®)
€)

CpOK nefcTBuA Ilopyuenus
OIIpeIeNIAeTC s [IpaBUIaMU
Opranuszatopa TOPTOBIU B

COOTBETCTBUM CO CPOKOM JICHCTBUS
aKTUBHOM 3asiBKH, MOJJaHHOW Bpokepom
BO WHCHonHeHne Takoro llopydenus.
Ecnu IlopyueHue wucnonHsieTcss Ha
BHEOMPKEBOM  pPBIHKE, TO  TakKoe
ITopyuenue neicTByeT B TEUCHHE THS, B
KOTOPBI 0OHO OBLTO MogaHo bpokepy;

€CIH B COOTBETCTBUH C TpaBUIAMU
Opraam3atopa Topronu Crenku ¢
lennpiMu OyMaramu, yKa3aHHBIMH B
Ilopyuenun, He coBeplIalOTCs B
ToproBoi ceccum, B NEPUOJ JI€UCTBUA
KOTOpo# nmpuHsTo Takoe [lopydenue, To
Bpokep oTka3zbpiBaeT B HMCHOJHEHUU
ITopyuenus;

IlopyueHue cuuTaeTcsi MOAAHHBIM IO
Texy1el 1ieHe, eciu He yKa3aH MOpsIoK
OIPEACIICHUS LICHEI,

HepocTaromue napametpsl [lopydenus

BBIYUCIIIOTCS Ha OCHOBaHHUU
HMEIOIIMXCA  JaHHbIX.  Hampuwmep,
YKa3aHO KOJINYECTBO JIEHE)KHBIX

cpencts  KnmeHTa, ydacTBymomHX B
Crenke, HO HE yKa3aHbl JIUOO Mpenebl
LEHBI, OO0 KOIUYECTBO MOJICKAIINX
Kyrute/ipojaxke LleHnpIx Oymar;

B IlopyueHnn Ha TIOKynKy IicHa
paccMmaTpuBaeTCs Kak BEpXHUHN Mpesed,
B [IopydeHnn Ha MpoAaKy - KAK HUKHUI
TpeJien;

IeHa, ykasaHHas B IlopyueHun, He
BKJItouaeT Bo3Harpaxaenue bpokepa u
Pacxonsl bpokepa;

g Coemok ¢ oOiauranusiMM — Ii€Ha,
yka3zaHHas B Ilopyuenun, He BKIHOYaeT
HaKOTUIEHHBIN KYIIOHHBIN JOXOJ;

ucnioniHenne [lopydyeHuss mo dacTsIM
JOITyCKaeTCs;
yacTuuyHoe wucrnonHeHue Ilopydenus
JIOITyCKaeTCs;

B Tlopyuennn Ha coepuienune Crenku c

(M

BaJFOTHBIM MHCTpyMeHTOM KineHr:
JTOJDKEH yKazaTthb CIIeIyToIIre
CyllecTBeHHbIe ycaoBus Crenku c
BaJIFOTHHIM UHCTPYMEHTOM:

®.N1N.0./ HamMeHOBaHHE
Homep  bpokepckoro

Kinenra,
cuera WU

7.7.

7.7.1.

(2) if, pursuant to the rules of the Exchange,
the Securities Transactions indicated in
the Order are not effected at the Trading
Session, during which such Order is
accepted, the Broker shall refuse to fill
such Order;

(3) the Order shall be deemed submitted at the
Current Price, wunless the pricing
procedure is indicated;

(4) parameters missing from the Order shall
be calculated based on the data available
therein. E.g., the amount of Client's funds
involved in the Transaction is available,
but either price limits or the number of
Securities to be bought/sold are
unavailable;

(5) in a buy order the price is considered as an

upper limit, in a sell Order — as a lower limit;

(6) the price indicated in the Order is net of
the Broker's Fee and the Broker's
Expenses;

(7) in the case of Transactions with bonds, the
price indicated in the Order is net of
accrued coupon income;

(8) the Order may be executed in installments;

(9) the Order may be executed partially;

In its Order to effect an FX Instrument

Transaction the Client:

shall indicate the following material terms of
the FX Instrument Transaction:

(1) Full name of the Client, the number of the
Brokerage Account or the Brokerage
Account for FX Instrument Transactions;

(2) No. of the Agreement;

(3) subject-matter of Transaction (purchase or
sale);

(4) pricing procedure (market order or limit
order);

(5) name of the FX Instrument;
(6) the number of FX Instrument Lots;

7.7.2. may additionally indicate:

(1) the validity term of Order to effect an FX
instrument transaction (until the end of a
trading session; good till cancelled by the
Client; until a specific date). Provided that
the validity term of Orders to effect an FX
instrument transaction to be executed on




Bbpokepckoro cuera s Cpenok ¢
BAJIIOTHBIM HHCTPYMEHTOM;
(2) momep [orosopa;

(3) mpeamer Cpenku (MOKynKa WX
MpoJIaxa);

(4) mopsaoOK ompeeneHns eHb! (PFIHOYHOE
NOpy4YeHHE WO  JIMMUTHPOBAHHOE
NOPYYEHHE);

(5) HamMmeHOBaHWHE BamtorHoro
MHCTPYMEHTA;

(6) xomMuyecTBO Jloros BaJIIOTHOTO
WHCTPYMEHTA;

7.7.2. MOXKET yKa3aTh TOTOJHUTEIHHO:

(1) cpox  peiictBusi  llopydeHuss  Ha

copepmieane CHenKd ¢ BaJIOTHBIM

WHCTPYMEHTOM (0 KOHIIa TOProBOMH
ceccu; 10 oOTMeHsl Kiumenrom; g0
KOHKpeTHOH pnatbl). Ilpm 3TOM Cpok
neiictBusa IlopydyeHuss Ha coBeplleHUe
Crnenku ¢ BamoTHBIM MHCTPYMEHTOM €
TEKyLIEeH naTou UCTOJIHEHUS
0043aTenbCTB (BamtoTHbIE
UHCTpYMeHTHl ¢ mocTtdukcom TOD)
MOXeT OBITh yKa3aH TOJIBKO O MOMEHTa
OKOH4YaHMsI Tekyuieil ToproBoi ceccuu
JUIsL Takoro BanroTHOro WHCTpyMeHTa
Pabouero mus bpokepa, B KOTOpHIit
Ilopyuenue Ha coBepuieHue CHenku c

BAJIIOTHBIM HHCTPYMEHTOM ObLTO
nosryyeHo bpokepom.
(2) HEBO3MOXKHOCTH YaCTHIHOTO

ucnosinenus [lopyuenus;
(3) mpenen (HWKHUI WM BEpXHWH) LIEHBI
JUIs JIMMUTHPOBAHHBIX MOPYUYCHHH.

7.7.3. Ecnmu B IlopyuyeHuHM Ha COBeEpIICHUE
Crenku ¢ BaIFOTHBIM WHCTPYMEHTOM HE
YKa3aHO HHOE:

(1) ecmu B IlopyueHum Ha COBEpIICHHE
Crenku ¢ BaIFOTHBIM WHCTPYMEHTOM HE
yKa3aH CpOK ero JAeHCTBHSA, WU
YKa3aHHBIN CpOK JIEUCTBUA
npotuBopeunt ILI. (1) mymkra 7.10.2.
Horosopa, Ilopyuenue Ha coBeplieHne
Chenkyd ¢ BalIOTHBIM HHCTPYMEHTOM
cUMTaeTCs JICHCTBYIONIMM JIO KOHIA
Pabouero nust Bpokepa, B KOTOpBIN OHO
Oobuto  momyueHo  bpokepom, 3a
UCKITIOUCHUEM [opyuenus Ha
copepuieane CHenKd ¢ BaJIOTHBIM
HHCTPYMEHTOM C TeKymed nmaTou
UCTIOJTHEHHS 00s13aTenbeTB (BamoTHbie
UHCTPpYMEHThI ¢ noctdukcom TOD),

the current date (FX Instruments marked
TOD) may only be indicated prior to the
end of the currency Trading Session for
such FX Instrument of the Broker's
Business Day, on which the Order to effect
an FX instrument transaction is received
by the Broker;

(2) whether partial Order execution is

impossible;

(3) price limit (lower or upper) for limit

orders;

7.7.3. Unless otherwise indicated in the Order

to effect an FX instrument transaction:

(1) if the validity term of the Order to effect
an FX instrument transaction is not
indicated in such Order or the specified
validity term is inconsistent with sub-
Clause (1) of 7.10.2. of the Agreement, the
Order to effect an FX instrument
transaction shall be deemed valid until the
end of the Broker's Business Day, on
which it has been received by the Broker,
save for the Order to effect an FX
instrument transaction to be executed on
the current date (FX Instruments marked
TOD), which shall be deemed valid until
the end of the current Trading Session for
such FX Instrument of the Broker's
Business Day, on which the Order to effect
an FX instrument transaction has been
received by the Broker;

(2) the order shall be deemed submitted at the
Current Price, wunless the pricing
procedure is indicated;

(3) parameters missing from the Order shall be
calculated based on the data available
therein. E.g., the amount of Client’s funds
involved in the Transaction is available,
but either price limits or the number of FX
Instruments to be bought/sold are
unavailable;

(4) in a buy order the price is considered as an

upper limit, in a sell Order — as a lower

limit;




7.8.

KOTOpOE CYMTACTCsl ACHCTBYIOIIUM [0
MOMEHTa OKOHYAHWS TeKyIIeH
ToproBoii  ceccum 1T TaKoro
BamotHoro uncrpymenta PaGouero nus
Bbpokepa, B kotopeiii IlopyueHue Ha
copepmieane CHaenKd €  BaIOTHBIM
WHCTPYMEHTOM OBLTO MOJTY4EHO
Bpoxepowm;

(2) Tlopyuenue cuuTaeTCs IOMAHHBIM 10
Texymiel ieHe, eciii He yKa3aH HOPSII0K
OTIpe/ie/ICHHS LICHBI;

(3) memocrarorue mapamerpsl [lopydeHus

BBIYUCIIIOTCSA Ha OCHOBaHHUU
HMEIOIIMXCA  JaHHbIX.  Hampuwmep,
YKa3aHO KOJINYECTBO JIEHE)KHBIX

cpeacts  Kinmenra, yuacTByromux B
Crenke, HO HE yKa3zaHbl JIMOO Mpeebl
[EHBI, TUOO KOJIMYECTBO MOJICIKAIINX
KyIUIe/Tpoake BanroTHbIx
MHCTPYMEHTOB;

(4) B IlopyueHnn Ha TIOKYyNKy IIeHa
paccMaTpuBaeTCsl Kak BEpXHHU TpeJien,
B [lopydyenuu Ha mpoaaxy - KaKk HIKHUH
npenen;

(5) uena, ykazanHas B llopyuenun, He
BKIto4aeT BosHarpaxkaenue bpokepa u
Pacxoapl bpokepa;

(6) umcnonuenue IlopydeHuss Mo dacTaMm
JOITyCKaeTCs;

(7) wactnunoe wcnonHenue [lopydenus
JIOITyCKaeTCsl.

Bbpokep BmpaBe oTKa3zaTh B NpUEME HIHU
ucnonHennn  Ilopydenuii, comepkamux
MOPSAZIOK OMNpEJENIEHUs 1IEHbI, KOTOPBIA He
npenycMoTpeH mnpasuiaMu OpraHuszaropa
TOPrOBIM  JUI  3asBOK, ITOJAaBaE€MBIX
Bbpokepom BO WCIIOJIHEHNE TaKUX
ITopyuenuii.

(5) the price indicated in the Order is net of
the Broker’s Fee and the Broker’s
Expenses;

(6) the Order may be executed in installments;

(7) the Order may be executed partially.

7.8. The Broker may refuse to accept or fulfil
Orders containing the pricing procedure not
provided for in the rules of the Exchange for orders
submitted by the Broker to fulfil such Orders.

CTATBS 8. HCHOJHEHUE
MOPYUYEHMUI.

8.1.

8.2.

[Topyuenue Knuenra CUUTaeTCs
WCTIONTHEHHBIM ~ bpokepom B MOMEHT
COBEpILCHUS bBpokepoM BO HCHIOTHEHHUE
[Topyuenus coorBercTByOMIEH Caenku.

Ocobennocty ucnonuenus [lopydenmit:

(1) momanHoe IlopyueHue MoXkeT OBITH
oro3Bano KimeHToM B mo0oe BpeMs B
4acTH, He UcoJiHeHHOW bpokepowm;

8. ORDER EXECUTION.

8.1. A Client’s Order shall be deemed executed by
the Broker at the time that the Broker effects
the relevant Transaction for the purpose of the
Client’s Order.

8.2. Specifics of Order execution:

(1) a submitted Order may be revoked by the
Client at any time, insofar as it has not
been executed by the Broker;




8.3.

(3) ecmu

(2) ecmu B Ilopydenun ykazan OpranuzaTop

IS ero  HCHOJHEHHMSA, TO  OHO
ucnonHsercss 1no  Tekymiedl  LeHe,
CIIOKUBIIEHCS] Ha TOprax JaHHOIO
Opranm3aTopa TOPTOBIH C YYETOM
o0BeMa, COOTBETCTBeHHO, [lopydeHwus,
MOpYyYeHU HWHBIX KIUEHTOB bpokepa,
MOJAHHBIX B TMOPSAKE TOCTYIUICHHS
MOPYYCHUH, a TaKKe HWHBIX
CYIIECTBEHHBIX ycNoBUM Crenku, s
COBEPIICHUS KOTOPOH OHO TI0JIaHO;
cpok neiicteus IlopydeHns
mpeBblmaeT oguH Paboumit geHs, TO
IlopyueHue MOMJICKUT HCIIOTHCHHUIO B
Kaxabld TOproepld J€Hb B  MEPUO
CpoKa JeWCTBHUA AKTUBHOW 3asBKHU,
nogaHHo bpokepom BO HcCHONHEHHE
takoro [lopyuenus ;

(4) Ucnonnenne Ilopydenuii Ha Toprax

Opranunzaropa TOPTOBIN
OCYILECTBIISETCS Bpoxepom B
COOTBETCTBHUHU c BHYTPEHHUMH

nokymMeHTtamu OpranusaTopa TOProBiy;

(5) KnmeHnt HacTosIIMM BBIpaXXaeT CBOE

coriacue Ha UCTOJIB30BaHNE

TeXHH4YecKnx cpeacts Opranmszaropa

TOPTOBITH.
Bpoxep cuhTaeTcsi  JO0OPOCOBECTHO
WCTIOJTHUBIIIIM CBOU OO0S3aTENbCTBA TI0
ucnionHeHnio [lopyuyeHwust, ecinu ycioBus
coBeplIeHHOW bpokepom B wuHTEpecax
Knuenra Cnenku cOOTBETCTBYIOT TaKOMY
[lopydeHnuto, mofaHHOMY B COOTBETCTBUHU
¢ HoroBopowm, 6o Cuenka 3aKiroucHa Ha
Hambonee BBITOAHBIX Ansa  KiueHnra
ycnoBusax. B cmydae, korma bpokep
coepmmni Crenky Ha ycCloBHAX OoJjee
BBITOAHBIX, Y€M Te€, KOTOpHIE yKa3aHbI
Knuentom B Ilopyuenunu,
JIOTIOJTHUTENIbHAS BHIFOJIa PUYUTACTCS
Knuenry, ecnmn CTOPOHBI TOTIOTHUTEIHHO
HE IOTIOBOPATCA 00 MHOM B MHUCHLMEHHOM
BHJIE.

(2) if a specific Exchange is indicated in the
Order for the its execution, the Order shall
be executed at the Current Price prevailing
at a trading session on such Exchange,
subject to the volume of the Order, orders
from other clients of the Broker submitted
in the order they have been received and
subject to other material terms of the
Transaction, for the performance of which
it has been submitted;

(3) if the validity term of the Order exceeds
one Business Day, the Order shall be
filled on each Trading Day during the
validity term of the active order submitted
by the Broker for the purposes of filling
such Order;

(4) the Broker shall execute Orders in the
course of trading on the Exchange as per
internal documentation of the Exchange;

(5) the Client hereby consents to using the
hardware tools of the Exchange.

8.3. The Broker shall be deemed to have fulfilled
in good faith its obligations under the Order, if the
terms of the Transaction effected for the benefit of
the Client are consistent with such Order submitted
pursuant to the Agreement or the Transaction is
concluded on the most favorable conditions for the
client. In the case when the Broker has made the
Transaction on terms more favorable than those
indicated by the Client in the Order, the additional
benefit is due to the Client, unless the Parties agree
otherwise in writing

CTATBA 9.
INOKPbITHAI.

IHOPYYEHUA BE3

9.1. KnimeHt He MMeeT IpaBa MmoaaBaTh, U bpokep

HE TpUHUMaeT K ucnonHeHnto [lopydenus
Ha 3akimoueHue Crenok,
KOTOPBIX B COOTBETCTBHHU ¢ TpeboBaHUAMU
Ha bpokepckom cuere unu bpokepckom

B pe3yibTare

9. EXECUTION OF ORDER TO EFFECT A
LEVERAGED TRANSACTION.

9.1. The Client may not submit Orders to execute
Transactions, resulting in a leveraged position
in Securities, Funds and/or foreign currency
on a Brokerage Account or a Brokerage
Account for FX instrument transactions




CUCTC JJIs Cuaenok C BaJIFOTHBIM
HHCTPYMEHTOM BO3HUKACT  HCIOKPBITAA
no3unus 1o HCHHBIM 6yMaraM, ﬂeHG)KHBIM
cpeacTBaM W/WIH I/IHOCTpaHHOﬁ BaJIrOTC

pursuant to the Requirements, and the Broker
shall not accept such Orders for execution

CTATHA 10. PEXUM

10.1.

10.2.

10.2.

10.2.2.

OYHKIIMOHUPOBAHUA
BPOKEPCKHUX  CYETOB. VYYET
AKTHBOB.

JIro6oe m3menenue Croummoctu Iloprdens
Knuenrta, mnpoucxojsiiee B pe3yabTare
COBEpIICHHbIX bpokepoM BO HCIOJIHEHHE

[lopyuennss Cpenok, y4WTHIBaeTCS Ha
Bpokepckom cuere wu/mim  bpokepckom
cuete gui  Cpmemok ¢ BalIOTHBIM
WHCTPYMEHTOM B  JIEHb  HUCIIOJNHEHHUS
ITopyuenusi.

Jlio6oe wusmenenue Iloprdens Kinuenra,

MIPOUCXO/SIIEE HA OCHOBAHWH HETOPTOBBIX
Ilopyuenusi w He B  pe3yibTaTe
COBEPILECHHBIX Bpoxepom Crnenok,
oTpaxaercs Ha bpokepckom cuere:

1. O AEHEXHBIM CPEACTBaM M MHOCTPaHHOMN
BaJJlOTE — 10  Mepe  TMOJIy4YEeHHS
uHPOpPMAIMK  OT  COOTBETCTBYIOIICH
KpEIUTHOU Opra"u3anuy,
oOcmyxuBatomeii bpokepa;

mo llemapiM OymaraMm — 1O Mepe
noxydeHust uHpopManuu ot Jlemosurapusi.

10.

10.1.

10.2.

MAINTAINING
ACCOUNTS.
ASSETS.

BROKERAGE
RECORD-KEEPING OF

Any change in the Value of the Client’s
Portfolio occurring as a result of Transactions
effected by the Broker under the Order shall be
recorded in the Brokerage Account and/or the
Brokerage Account for FX instrument
transactions on the date that the Order is filled.

Any change in the Client’s Portfolio occurring
as a result of non-trading Orders rather than as
a result of Transactions effected by the Broker
shall be reflected in the Brokerage Account:

10.2.1. in relation to funds and foreign currency — as

information is received from a relevant credit
institution servicing the Broker;

10.2.2. in relation to Securities — as information is

received from the Depository.

CTATHA 11 YUET U XPAHEHUE HEHHBIX
BYMALI B JEIIO3UTAPUMN.

11.1.

[Ipu yuere Lennpix Oymar B Jenoszutapuu
OO0  «Peneccanc  bpokep»  Knmenr
orkpeiBaeT Cuer gmemo Kimenra Ha
OCHOBAaHUHM OTAEIBHOTO JIOTOBOpa MEXIY
Kmuentom u  [Jlemosutapuem  OOO
«Peneccanc bpokep». B cnyuae yuera
Ilennprx Oymar Knumenta B Jlemosurapuu
000 «Peneccanc Bpoxep» BCE
npuobperaemple B pesynbrate Crenox
Lennsle Oymarum mojyIekaT TOCTaBKE Ha
Cuer peno Knuenta B Jlenmozurapuu OO0
«Peneccanc bpokep», 3a HCKIIOYEeHHEM
CIy4aeB, OTFOBOPEHHBIX TMpH  TOoJaue
Ilopyuenus, unu B ciiy4ae, €CIM MOCTAaBKa
Hennpix Oymar B emosurapumii OOO
«Peneccanc bpokep» He jgomyckaercd
3aKOHOIATEIbCTBOM PD WM SMUTEHTOM.

11. REGISTRATION

AND CUSTODY OF

SECURITIES WITH DEPOSITORY.

11.1.

When holding Securities with the Depository
Renaissance Broker Limited, the Client shall
open a Client’s Depositary Account pursuant
to a separate agreement between the Client and
the Depository Renaissance Broker Limited.
In the event that Client’s Securities are held
with the Depository Renaissance Broker
Limited, all Securities acquired under
Transactions shall be delivered to the Client’s
Depositary  Account opened with the
Depository Renaissance Broker Limited,
unless otherwise specified at the time of the
Order submission, or unless the delivery of the
Securities to the Depository Renaissance
Broker Limited is prohibited by the laws of the
Russian Federation or the issuer.




CTATHA 12. MOPAAOK PACYHETOB.

12.1.

12.2.

12.3.

12.4.

WHocTtpanHass BajmoTa WHIH J{eHEKHbIC
cpeAcTBa, HEOOXOAMMBIC Ul BBIMOJIHEHHUS
Bpokepom [lopyuenuss Knuenra (Britoyast
Pacxonet bBpokepa wu BosnarpaxneHue
Bbpoxkepa), mepeuncisrores Knmentom Ha
COOTBETCTBYIOILIUN CnenuanbHbIi
OpoKepcKuii cuer.

Hns ncnonnenus IlopyueHuss Ha Toprax
Opranuszatopa TOPros Bpoxep
MPEIBAPUTENBHO  JECNOHUPYET  AKTHBBI
KnmeHnra Ha TOPTOBBIX cueTax/paszeniax B
PacueTHbIx OopraHusanuiax,
oOciyxkuBaromux Takoro OpranuzaTopa
ToproB. B ciyyae ecnm Ha MOMEHT TMOJIa4H
Ilopyuenus HE0OXO0MMbIe AKTHUBBI
Kinenta He nemoHMpOBaHBI HAa TOPTOBBIX
cuerax OpraHuzatopa TOpProeiu, bpokep
paccmatpuBaer Ilopyuenme Kiuenta o
COBEpIICHUH Crenxu Ha TOprax
OpranuzaTopa TOProBIM KaK YKa3aHUE
MEPEeBECTH B paMKax OJHOTO U TOTO JKe
Bpokepckoro cuera akTHBBI Ha TOPTOBBIN
cder/pasfiel B pacueTHOHW OpTraHHU3aIHN
Opranuzatopa Toproeinu. lcnonnenue
TaKoro Ilopyuyenus Knuenra
3a/Iep’)KUBaeTCs Ha CPOK, HEOOXOIUMBIH IS
MepeBofla aKTHUBOB. 3a  HCKIIOYCHHEM
nepeBoga AKTUBOB bpokepom uist omaTsl
Boznarpaxnenns bpokepa n/umm Pacxonos
Bpokepa nmnepeBoasl AKTHBOB  MEXAY
Bpokepckumu cuerammu, a Takke Ha/c
Bpoxepckoro cuera ans CpOUHBIX CHEJOK,
OCYILECTBISETCS Bpokepom
WCKITIOYUTETHHO Ha OCHOBaHUU
COOTBETCTBYIOLINX 3asABNeHn Knuenra.
Bosnarpaxnenue bpokepa Hauucnsercs B
pasMepe W TOpsAKe, IPEeryCMOTPEHHOM
Tapudamu bpoxepa.

Bpokep BmpaBe wu3MeHATh  Tapudsl,
NpeaBapUTEIbHO  YBEAOMHB 00  3TOM
Knuenra. YBenomnenue KimeHta o HOBBIX
Tapudax ™MokeT OBITH TNPOU3BEJCHO B
MUCBMEHHON ¢dopme WIH MyTeM
pasmemieHuss  MHQOpPMAMM O  HOBBIX
Tapudax na Uurepuer-ctpanune bpokepa,
B TOM uwmcie B JlmuHoM kabuHere. B
MOCIEAHEM CiIydae JaTod yBEIOMIIECHHUS
CUMTAETCs JaTa pa3MelieHus: uHpopmanun
Ha UHartepHer-cTpanunie bpokepa, B ToM
yucne B Jlnunom kabunere. V3MeHeHHbIE
Tapudsl BcTynaror B cuity uepe3 10 (aecstb)
pabounx mHEH co THSA YBEIOMIICHHUSI.

12. SETTLEMENT.

12.1.

12.2.

12.3.

12.4.

12.5.

Foreign Currency and/or Funds necessary for
the Broker to comply with a Client's Order
(including the Broker's Expenses and the
Broker's Fee) shall be transferred by the Client
to the relevant Special Brokerage Account.

To execute a Client's Order at a trading session
on the Exchange, the Broker shall deposit in
advance  Client's Assets on trading
accounts/segments opened with Settlement
Organizations servicing such Exchange. If, at
the time of the Order submission, required
Assets of the Client are not deposited in
trading accounts of the Exchange, the Broker
shall deem the Client's Order to effect a
Transaction at a trading session on the
Exchange as an order to transfer within the
same brokerage Account assets to the trading
account/segment  with  a settlement
organization of the Exchange. The execution
of such Order shall be delayed for such term as
is necessary for the transfer of assets. Save for
the transfer of Assets by the broker to pay the
Broker's Fee and/or the Broker's Expenses, the
transfer of Assets between Brokerage
Accounts and to/from the Brokerage Account
for derivative transactions shall be effected by
the Broker solely on the basis of the respective
requests from the Client.

The Broker's Fee shall be assessed as per the
Broker's Fees.

The Broker may change Fees by prior notice
thereof to the Client. The Client may be
notified of new Fees in writing or by posting
information regarding new Fees on the
Broker's Homepage, including the Client
Portal. If the latter, the Client shall be deemed
to have been notified on the date that such
information has been posted on the Broker's
Homepage, including the Client Portal. New
Fees shall come into effect in 10 (ten) business
days from the date of notice.

The Broker's Fee shall be paid within the time
specified in the Fees and if no such time is
specified in the Fees, within 10 (ten) business
days of the month following the month, in
which such Broker's Fee is assessed. If so




12.5.

12.6.

12.7.

Bosnarpaxnenne  bpokepa — moanmexur
oljjatTeé B CPOKM,  YCTaHOBJICHHBIE
Tapudpamu, a ecium onu Tapudamu He
npeaycMoTpeHsl, To B Teuenue 10 (decsarn)
pabounx mHEH Mecdla, CIEIyIOUIero 3a
MECSILIEM, B KOTOpOM Takoe
Bo3snarpaxnenue Bpoxepa ObL10
HauuciaeHo. B ciydasx, yCTaHOBJIEHHBIX
Tapudamu, Bosnarpaxnaenne bBpokepa
MOJKET pacCUMTBIBATECA M B3UMAThcAd B
WHOCTPAHHOH BaJIIOTE.

Knuent Bo3memniaer bpokepy pacxosl,
CBS3aHHbIE C HcHojHeHueM Jlorosopa,
BKJIIOUasi BCE PACXO[bl, MPOU3BEACHHEIE B
CBSI3U C OCYLIECTBIEHUEM JEHNO3UTapHON
JESITEIbHOCTU Jenosurapus, cOopsl
OpranuzaTopoB TOProeiu, KiIMpHUHTOBBIX
OpraHM3allMi U UHBIE 3aTPaThl, CBA3aHHBIE C
MePEPETUCTPAIICH TTpaB COOCTBEHHOCTH Ha
Llennsle Oymaru, B BajtOTe, B KOTOPOW OHH
yiutadeHsl bpokepom. Ilo cornacoBanuio ¢
bpokepom Pacxomel bpokepa Moryt ObITh
OITAaYeHbI B UHOCTPAHHOM BaJIIOTE, UCXOJIS
n3 Kypca banka Poccun Ha naTy ux omaTsl
KnuenToMm, mim ucxoas U3 Kypca BallOTHI
PacxonoB Bpokepa 1 kypca BaJIFOTHI OILIATHI
Pacxonmos Bpokepa K pyoutio,
ycraHoBleHHBIM bankom Poccun Ha naty nx
omratel Kimmentom (Kpocc-Kypcy), eciu
BAJIIOTA PACUETOB OTJINYAETCA OT pyOIIen.
Ecnu Bo3mewmenune PacxonoB bpokepa B
WHOCTPAHHOM BaJIOTe 3allpenieHo, TO OHU
BO3MCIIAIOTCS B POCCHUICKHX pYOIsIX IO
opunmansHOMy Kypcy banka Poccum,
YCTAaHOBJICHHOMY Ha JaTy HX OIUIaThl
Knuentom.

Pacxomelt  Bpokepa, = Bosnarpaxaenue
Bpokepa u cymmbl HeycToiiku (mTpada,
neHd) 1mno JloroBopy, B ciydae HX
BO3HUKHOBEHH, CIIMCBIBAIOTCS B
Oe3akuenTHOM mopsnke H3 JIeHexHbIX
CpeICTB U  HUHOCTPAaHHOM  BaJIOTBHI,
YUHUTBIBaeMBIX Ha bpokepckux cuerax. B

ciIydac, €ClIn TaKoOH MopAaOoK
OCYHICCTBIICHUA pacye€ToB ABJIACTCA
HCBO3MOXXHBIM, B TOM YHCJIC IO NPUYUHC
Ol"paHI/I"IeHI/Iﬁ N 3a11peToB,
YCTaHOBJICHHBIX 3aKOHOJaTCIIbCTBOM

Poccuiickoit ®enepanuu, axkramu banka
Poccun w/mim  WHBIX OpraHOB  BIACTH,
Pacxonbt Bbpokepa, Bosnarpaxnenue
Bpokepa v/uian cyMMbI HeYCTOMKH (1uTpada,

12.6.

12.7.

12.8.

specified in the Fees, the Broker's Fee may be
calculated and charged in a foreign currency.

The Client shall reimburse the Broker for
expenses relating to the performance of the
Agreement, including all expenses incurred as
a result of performance of depositary
transactions by the Depository, charges of
Exchanges, Clearing =Houses and other costs
relating to the re-registration of title to
Securities in the currency, in which the same
have been paid by the Broker. Subject to the
Broker’s consent, the Broker’s expenses can
be paid in a foreign currency either based on
the exchange rate established by the Bank of
Russia on the payment date thereof by the
Client or based on the exchange rate for the
Broker’s Expenses and the exchange rate of
the Broker’s Expenses currency and the
Broker’s Expenses payment currency to the
ruble established by the Bank of Russia on the
payment date thereof (cross rate), if the
settlement currency is other than the ruble.

If no reimbursement of the Broker's Expenses
is allowed in the foreign currency, they shall
be reimbursed in Russian rubles at the official
exchange rate of the Bank of Russia set as of
the payment date thereof by the Client.

The Broker's Expenses, the Broker's Fee and
penalties (fines, overdue fees) under the
Agreement, if any, shall be debited directly out
of the Funds and foreign currency held in the
Brokerage Accounts. In the event that such
settlement procedure is mnot practicable,
including due to restrictions and bans imposed
by laws of the Russian Federation, regulations
of the Bank of Russia and/or other authorities,
the Broker's Expenses, the Broker's Fee
and/or penalties (fines, overdue fees) shall be
payable at the Broker’s request by the Client
by way of transferring the required amount to
the Broker’s banking account indicated in
clause 27 of the Agreement or in the Broker’s
request.

The Broker shall be entitled to, and the Client
hereby instructs the Broker to charge without
notice the amounts of depositary fees and the
Depositary’s expenses under the Custody
Agreement and use for this purpose the
Foreign Currency that is held in the broker




12.8.

12.9.

neHu) mo tpeboBaHuio bpokepa mommexar
ymiate Knmentom  myrteM — mepeBona
HEOOXOJUMON CyMMBI Ha OaHKOBCKHN CYET
Bpokepa, ykazauuslii B cT. 27 JloroBopa miu
B TpeboBannu bpokepa.

Bbpokep BmpaBe u KimeHT HacTosumm
Mopy4aeT Bpoxkepy CITUCHIBATh B
Oc3akuenTHOM TMopsAke U3 BamtoTsl,
yuuTbiBaeMoi Ha bpokepckoM  cuerTe,
CyMMBl KOMHCCHMM 3a  JI€O3UTapHOE
oOciyxuBaHHe U pacxonoB Jleno3urapus mo
Henozutapnomy norosopy. Kpome toro, 3a
cuer Bamorsl bpokep BmpaBe mpousBecTu
B3aMMO3a4eT JCHEKHBIX TpeOOBaHWA K
KnnenTty, BO3HHMKIIUX B  CBSI3H C
OCYIIIECTBIICHHEM JIENIO3UTapHON
JIeATENBHOCTH Heno3uTapus, B
COOTBETCTBHH C J[€MO3UTapHBIM TOTOBOPOM.
HNudopmanus 00 oriare ycIyr
Heno3utapust  ykaspiBaetcsi B Otuere
Bbpokepa. Ecnu ommara yciayr v pacxonoB
Jemo3utapusi ~ OCyIIECTBISAETCS  MyTEM
MPOBEJICHUS 3adeTa, TO TPEJOCTaBICHUE
Kmnenty Ortuera bBpokepa  sBasercs
yBeaomienneM KimeHta o mpou3BeIeHHOM
3aueTe.

Bbpokep BoicTaBnsier Kiuenty cuer Ha
CyMMY OKa3aHHBIX YCIYT U MPOU3BEICHHBIX
PacxonoB bpokepa no 3anpocy Knuenra.

12.10. CTOpOHBI CaMOCTOSITEIBHO OCYIIECTBISIOT

VIUIATY BCEX NMPUIUTAIOIIMXCS HAJIOTOB H
cOOpOB, 3a  HCKIIOYCHHEM  CIIy4aeB,
MPeTyCMOTPEHHBIX 3aKOHOIATENBCTBOM PD
WIH WHOCTPAaHHBIM 3aKOHOJATEIHCTBOM,
Koraa Ha bpokepa Bo3imoxeHa 00sS3aHHOCTH
HAJIOTOBOTO areHra 10 VYACepPKaHUI0 U3
JICHe)KHBIX CpPEJICTB W IEPEUYNCIICHUIO B
COOTBETCTBYIOLIUI OIO/DKET HAJOTOB U
cOopoB 3a cueT KitnenTta, 1n60 00513aHHOCTh
HAJIOTOIUIATENBIIUKA MO0  yIUlaTe U
MIEPEYHMCIICHUIO B OIOJIKET HAJIOTOB U COOPOB
B CBS3M C COBEPUICHHEM CICJIOK IO
nopyudeHuto KimeHra (Bkimtouasi repOOBBIS
cOOpBI, HAJIOTH Ha ONepaniy C [EHHBIMU
OymaramMu ¥ T.I.). YJIepXaHHe Hajora
Bpokepom ocymiecTBisieTcsl W3 CYyMMBI
a0xXoaa Knuenra o CTaHAAPTHOUN
HAJIOrOBOM  CTaBKe, MPEIyCMOTPECHHOU
3aKOHO/1aTE€JILCTBOM Poccuiickoit
Denepanyn HIIA MIPUMEHUMBIM
WHOCTPAHHBIM 3aKOHOJIATEILCTBOM. bpokep
BIIPaBe MIPETYCMOTPETh CHIDKEHHE

Account. Also, the Broker shall be entitled to
use such Foreign Currency to effect the netting
of cash receivables from the Client, which
have resulted from depositary transactions of
the Depositary, in accordance with the
Custody Agreement. The information on
payment of the Depositary’s services shall be
provided in the Broker Report. If the services
are paid by way of netting, the delivery of the
Broker’s Report to the Client shall be deemed
notice to the Client of the netting so effected.

12.9. The Broker shall issue to the Client an invoice
for the amount of the services provided and the
Broker's Expenses incurred at the Client’s
request.

12.10. The Parties shall pay their own taxes and
duties payable, unless otherwise stipulated in
the laws of the Russian Federation or foreign
laws, when the Broker is obligated to act as a
withholding agent to withhold from the Funds
and transfer taxes and duties to a relevant
budget at the Client's expense or is obligated
to act as a taxpayer to pay and transfer to the
budget taxes and duties in connection with
effecting transactions on orders from the
Client (including stamp duties, taxes on
securities transactions, etc.). The Broker shall
withhold tax out of the Client's income at the
standard tax rate specified in the laws of the
Russian Federation or applicable foreign laws.
The Broker may provide for a reduction in the
tax rate taking into account the benefits
specified in an applicable agreement for the
avoidance of double taxation, if prior to the
date of payment of the said income the Client
provides the Broker with a full package of
documents for applying these benefits (tax
residency certificate, letter of confirmation of
the actual right to income, other confirmations
if requested by the Broker). The Broker may
set additional requirements for documents,
which must be submitted to ensure the
application of tax benefits, including those
provided for in international treaties. The
Client shall be responsible for the
completeness and accuracy of the information
provided and undertakes to reimburse the
Broker for the damage caused, if on the basis
of the data provided the competent authority of
the Russian Federation or a foreign competent
authority decides on the unreasonable use of
tax incentives.




HaJIOrOBOM CTaBKM C y4YETOM JIBIOT,
YKa3aHHBIX B IPUMEHUMOM COTJIAIIEHUH 00
n30€KaHUU JBOWHOT'O HAIOTOOOJIOKEHUS, B
TOM CIy4yae, €CIM JO0 JAaThl BBIIUIATHI
yKa3aHHOTo jaoxoma KimeHT mpemocraBui
Bpokepy mnoyiHBIA MakeT JAOKYMEHTOB i
NPUMEHEHHUS] JaHHBIX JBIOT (cepTUdHKAT
HaJIOTOBOTO PE3UIEHTCTBA, MUCBMO-
NOJTBEpKICHNE O (AaKTHUECKOM TpaBe Ha
JIOXOJl, MHBIE TOATBEPXKJEHUS IO 3ampocy
Bpokepa).  bpokepom  moryt  OBITH
YCTaHOBJICHBI AOMIOTHUTEIbHBIE TPEOOBAHUS
B OTHOIIEHHUH JIOKyMEHTOB, KOTOpBIE
JOJDKHBL ~ OBITH  MPENOCTABICHBI UL
MPUMEHEHUs] HaJIOrOBBIX JIBIOT, B T.4.

YCTaHaBJIMBACMBIX MCKAYHApOJIHBIMU
COI'TallICHUSAMMU. Kauent HECCT
OTBC€TCTBCHHOCTD 3a IMOJIHOTY n
JOCTOBEPHOCTH MpeaO0CTaBJICHHBIX

CBE/ICHUM U 00513yeTcs BO3MECTUTh bpokepy
yiep0, BO3HHUKIIMI B Ciy4ae, €clid Ha
OCHOBaHUHM  MPEIOCTABICHHBIX  JAHHBIX
KOMIIETEHTHBII opras Poccuiickoit
denepaunu WA MHOCTpPaHHBII
KOMIIETEHTHBI OpraH NpUMET pelIeHHe O
HEOOOCHOBAaHHOM TNPHUMEHEHUU HaJIOTOBBIX
JBIOT.

Knuent o0s3yercss Bo3mecTuTh bpokepy
yIUIaYeHHBIE MM CYMMBI HaJlOTOB 32
Knuenrta B ciywae, ecnmu oHu  OyayT
JOHAUUCIIEHBl (B3bICKaHBI) MO HTOTam
HaJIOTOBOM MPOBEPKH. Bosmenienue
YKa3aHHBIX CYMM OCYIIECTBIISIETCS ITyTEM
Oe3akuenTHOro  cnucaHus  JleHeXHbIX
cpenctB ¢ bpokepckux cuetoB. B ciydae
HEBO3MOXKHOCTH OCYIIIECTBIICHHSA
BO3MELICHMSI yKa3aHHBIM 00pa3oM, B TOM
yhcllie B CBSA3M C HEJOCTaTOYHOCTBIO
HeHexHbIx cpencts, bpokep Hampasiser
Kmuenty TpeboBaHMe O BO3MEIICHUH
yIUTadeHHBIX MM 3a KiMeHTa Haoros,
KOTOpOE€  JOJDKHO  OBITh  HCIOJHEHO
Kmuenrtom B Teuenme 5 (Ilaru) pabouwmx
JHEW ¢ IaThl MoMy4YeHus: TpeOOBaHusI.

12.10.1. B cayuae mnomauun Kimentom B

COOTBETCTBHU ¢ J[OrOBOpOM 3asiBICHUS Ha
BBIBOJI MHOCTPAHHOHN BaJrOTHl THOO Ha ee
MepeBo]; Mexay bpokepckumu cueTamu,
Bpokep OCYILIECTBIISIET ~ HMCYHCIICHHUE,
yAep)KaHHe W TIEepeyHciIeHUue B OIOJKET
HAJIOTOB U COOPOB, €CIIM B COOTBETCTBHUU C
3aKOHOJIATEILCTBOM Ha HETO BO3JIOXKEHA
00513aHHOCTD HCITOJTHCHHUS dhyHKIHIA

The Client shall reimburse the Broker for the
tax amounts paid by it on behalf of the Client
if the same are additionally assessed
(collected) based on the results of the tax audit.
The reimbursement of the said amounts shall
be by direct debit of the Funds from the
Brokerage Accounts. If it is impossible to
make a reimbursement in the specified
manner, including due to insufficient Funds,
the Broker shall send to the Client a request for
reimbursement of taxes paid by it for the
Client, which shall be complied with by the
Client within 5 (five) business days of the date
of receipt of the request.

12.10.1. In the event that the Client makes a request
hereunder either to withdraw foreign currency
or to transfer foreign currency between the
Broker Accounts, the Broker shall assess,
withhold and transfer taxes and levies to the
budget if bound by law to act as a tax agent.
Unless otherwise provided for by this clause,
taxes and levies shall be withheld from Funds
held in the Brokerage Account. If no or
insufficient Funds are available for
withholding taxes and levies in case of foreign
exchange withdrawal, the Client hereby
instructs the Broker to sell foreign currency
for the amount that is sufficient for
withholding taxes and levies and reimbursing
the Broker’s expenses related to such sale.
That said, the amount of foreign currency
indicated by the Client in the withdrawal
request shall be decreased by the amount of
foreign currency subject to sale in accordance
with this clause.

In the event that the Client makes several
requests to withdraw foreign currency, the
Broker shall at its own discretion decide,
which foreign currency shall be sold for tax
withholding. Should the Client simultaneously
make a withdrawal request with regard to
Russian rubles, the tax and levies amount shall
be in the first place deducted from the
withdrawal amount in Russian rubles as
indicated by the Client and further from the
foreign exchange amount if the former is not
sufficient.

The Client acknowledges that foreign
exchange shall be sold at the exchange rate
that is available with the bank holding the




HajJoroBoro areHra. Eciau wuHOe He
NPEAYCMOTPEHO  HACTOSIIUM  ITyHKTOM
yIepKaHue HaJOTOB u cOopoB
ocylecTBisieTcs: U3 [IeHeXHBIX CPEACTB,
yuuTbiBaeMbiX Ha bpokepckom cuete. [lpu
OTCYTCTBUU W HEJOCTATOYHOCTHU
JleHeXXHBIX  CPEACTB JUIA  yIEp KaHUs
HAJIOTOB ®W  COOPOB  MpHU  BHIBOJE
WHOCTpaHHOW BamoThl, KiueHT mnopyuaer
Bpokepy npoaate HHOCTPaHHYIO BAJIIOTY Ha
CyMMy, JOCTAaTOYHYIO M yIEp KaHUs
HaJoroB ¥ cOOpOB U Bo3MeIleHusT PacxomoB
Bpokepa, cBs3aHHbBIE C Takod INpomaXen.
[Ipu sTOM cymMMa HMHOCTPaHHOW BaIIOTHI,
ykazanHass KiueHToM B 3asBJIICHMHM Ha
BBIBOJT YMEHBIITACTCS Ha CyMMy
MHOCTPaHHOH BaJIFOTHI, noJuiexKanei
MpoJlaXe B COOTBETCTBUU C HACTOSIIUM
MIyHKTOM.

B ciaywae ecnu KioueHTtom monaHbl
HECKOJIBKO 3asiBJICHUI Ha BBIBOJI
WHOCTpPaHHOU BAJIIOTHI, Bpokep
CaMOCTOSITETIFHO OMpPEENIIeT HHOCTPAHHYIO
BaJIIOTY, MOJICKAIIYIO MPOJAXKe NS Lenen
yaepxxanus Hanora. Eciu Knuentom Takske
MOTAHO 3asBIICHHE HA BBIBOJI POCCHUUCKHUX
pyOneil, To B mepBylO odepenb Ha CyMMY
HAJIOTOB U COOPOB MOXET OBITh YMEHBIIICHA
3asBieHHas KimeHToM s BBIBOZA CyMMa
JICHEX)KHBIX CPEJICTB B POCCUHCKUX PYyOIIsIX, a
MPU UX HEJOCTATOYHOCTU — B HUHOCTPAHHOU
BaJIOTE.

Knuent cormamaerca ¢ Ttem, 4Tto mpoaaxka
MHOCTPaHHOMN BaJIOTHI JOJKHA
OCYIIECTBIIATBCS IO  JOCTYITHOMY Ha
MOMEHT TaKOH MPOJaku OOMEHHOMY KypCy
Oanka, oOcmyxuBaromero CrenuanbHbIi
OpOKEPCKHii cYeT, Ha KOTOPOM HaxoIuTes (C
KOTOPOTO  CHHCHIBAETCS)  MHOCTpaHHAas
BaJIIOTa

B cnyuae ortmenst Kimwentom w/mimu
HEUCTIOJIHEeHHUA bpokepom 1o He3aBHCAIUM
ot bpokepa npudrHaM 3asBICHIS Ha BBIBOJ
MHOCTPaHHOM BAJIOTHl IMOCIE IPOAAKHU
MHOCTPaHHOM BAJIIOTHI B LEAX yAEpKaHUSL
HajoroB u cbopos, Knuenty Ha bpokepckuit
CYEeT TMEpPEUMCISAIOTCS BBIPYYEHHBIE OT
MPOJaK MHOCTPAHHOMN BAJIIOTHI IECHEKHbIE
cpeacTBa B pyOisix 3a BerdeToM PacxomoB
Bpoxepa, cBsA3aHHBIX ¢ TaKOW MpoAakeH.

Special Broker Account, where the foreign
exchange amount is kept (withdrawn).

If after the sale of foreign currency for the
purpose of withholding taxes and levies the
Client cancels and/or the Broker fails to effect
the foreign currency withdrawal request for
any reason beyond the Broker’s control,
proceeds from such sale of foreign currency
shall be credited to the Client’s Brokerage
Account in rubles net of the Broker’s
Expenses related to such sale.

12.11. The Client may at any time deposit Funds,
foreign currency to the Client’s Brokerage
Accounts and also Securities to the Brokerage
Account. The Broker shall reflect Funds and
foreign currency following results of receipt of
relevant information from the credit
institution, with which a relevant Special
Brokerage Account has been opened. The
Securities shall be deemed to have been
credited to the Brokerage Account on the date
that the Broker has received notice from the
Depository that the Securities have been
credited to the Client's Depositary Account
opened with the Depository.

12.12. The Client may, subject to the terms of the
Agreement, reduce the amount of Assets held
in the Brokerage Accounts. The Client's
Assets shall be reduced
(withdrawn/transferred) as per the Client's
request, provided that the Client does not have
any outstanding obligations to the Broker,
outstanding obligations to pay taxes and other
charges, which have occurred or shall occur in
the future under effected Transactions and/or
to third parties under the Transactions effected
by the Broker for the benefit of the Client,
unless otherwise agreed between the Parties.
The request shall be delivered via the
Electronic Means of Communication using the
Electronic Signature.

If the Client’s request referred to in this clause
is received by the Broker after 12:00 p.m.
Moscow time of the Broker’s Business Day,
such request shall be deemed to be submitted
by the Client on the Broker’s next Business
Day following such Business Day. The request
submitted b the Client on a weekend or public




12.11. Kiuent BmnpaBe B 1000 MOMEHT

nonoyiHUTh, bpokepckue cuera Kimenra
JleHe)KHBIMM ~ CpEeACTBaMHU, HMHOCTPAaHHOU
BaJIOTOM, a bpokepckuii cuer — Takxke
IlennpiMu Oymaramu. bpokep MpPOWU3BOIUAT
oTpakeHHe  JICHE)KHBIX  CPEICTB W
WHOCTPAaHHOM BaJIOTHl 10 pe3yJbTaTaM
MOJTyYeHUS COOTBETCTBYIOLIEH
UHQOPMAITUH OT KPEJUTHOM OpraHU3allvy, B
KOTOpOMH OTKPBIT COOTBETCTBYIOLIUH
CrienmanbHblii Opokepckuid cueT. LlenHsie
OyMars CUMTalOTCAd 3a4MCICHHBIMH Ha
Bpokepckuii cyer B aeHb, korga bpokep
MOJTy4mJ1 yBeZoMJeHHe u3 [lemosurapus o
3auncnennd LleHnpix Oymar nHa Cuer aero
Knuenta B [lenozurapun.

12.12. KnueHT BIipaBe, P yCIOBUU COOTIOICHHS

ycioBuit  JloroBopa, yMEHBIIUTH pa3Mep
AKTHUBOB, uMeWIIUXCS Ha bpokepckux
cuetax. YMeHbuieHue AxTuBOB Kimenra
(BBIBOI/TIEpEBOT) MIPOU3BOAUTCS Ha
OCHOBaHWM 3asBieHus Kiwmenra, mnpu
YCIIOBUH OTCYTCTBHUS y Knmenra
HEUCTIOJTHEHHBIX  00S3aTEeNLCTB  IEpen
BpokepoMm, HEHCIIOTHEHHBIX 0053aTEILCTB
MO0 YyIUIaTé HaJIOTOB W WHBIX COOpOB,
KOTOpbIE BO3HUKIM  WIH  JOJDKHBI
BO3HUKHYTHh B OyAyIIeM 10 COBEPIIECHHBIM
Crnenkam, W/Wid Nepe] TPETbUMH JIMIIAMU
no Cpenkam, coBeplieHHBIM bpokepom B
uHTepecax Kimenrta, ecnm wWHoe He

cormacoBano  CropoHamu.  3asBIeHHE
JTIOJDKHO OBITH MPEIOCTaBICHO MTOCPEACTBOM
Kananos 3JIEKTPOHHOU CBSI3U C

WCTIONIb30BaHUEM DJIEKTPOHHOH TOIIIHCH.
Ecnu yka3aHHOe B HAacCTOSIIEM ITyHKTE
3asBiieHne KimeHta OBUIO  IOIydeHO
Bpokepom mocne 12 waco 00 mun MCK
Pabouero nmus Bpokepa, To OHO cuuTaeTcs
nomanHpiM  KimentomMm B ciemyromui
OJDKaNINMil 32 TakuM THeM Pabounii neHp
Bpoxkepa. 3assnenue, noganHoe Kinuentom B
BBIXOAHOWM  WJIM  Mpa3JIHUYHBIA  J€Hb,
CUMTAETCS MONAHHBIM B  OJIDKANMIINIA
CIAEAYIOIIUA 3a HHUM JI€Hb, B KOTOPBIA
KpeIUTHbIEe opraHuzauuu B Poccuiickoit
Qenepanii  COBEPIIAIOT ~ pacyeThl B
COOTBETCTBYIOLLIEH BantoTe, U sBIstOIIUIACS
Pabouum nHem Bpokepa.

12.13. B ciuywae corjmacus Ha yMCHBIIICHHE

AxtnBOB bpokep mepeuuncnger /leHexHble
CPE/ICTBA W/WIM MHOCTPAHHYIO BalIOTy Ha
yka3aHHeli  KJIMEeHTOM B 3asBIEHUH

holiday shall be deemed to be submitted on the
next day when credit institutions in the
Russian Federation perform settlement in
respective Currency such day being the
Broker’s Business Day.

12.13. In the event of consent to the reduction of
Assets, the Broker shall transfer the Funds
and/or foreign currency to the settlement
account indicated by the Client in its request.
In the event of no consent from the Broker to
reduce the Client's Assets, the Broker shall at
its own discretion notify the Client in verbal
form, via telephone or via electronic means of
communication of the reasons for no consent
and of the nature of Client's outstanding
obligations, which have caused such refusal.
Pursuant to a ruling of the Bank of Russia,
other state authority, Exchange and/or
settlement  organization that  provides
respective services to the Exchange, and/or
credit institution where the Special Brokerage
Account is opened, foreign currency shall be
returned by way of transferring the Funds or
other foreign currency based on the exchange
rate that is used by the settlement organization
that provides respective services to the
Exchange or by the credit institution where
the Special Brokerage Account is opened.

12.14. The Client instructs the Broker to sell such
number of the Client's Securities and/or
foreign currency as is necessary to receive the
funds sufficient for the performance of the
Client's obligations set out below, if they have
come due:

(1) performance by the Broker of Client's
obligations under Transactions effected by
the Broker for the benefit on the Client;

(2) payment of the Broker's Fee;

(3) reimbursement of the Broker's Expenses;

(4) payment of penalties under Transactions
effected for the benefit of the Client;

(5) acquisition of Securities and/or foreign
currency necessary for performance of
obligations under effected Transactions;

(6) payment of Client's obligations to the
Depository in respect of depositary
transactions.




pacueTHeli cueT. B ciydae Hecormacus
Bpokepa Ha ymeHbIIeHHE pa3mepa AKTHBOB
Knuenra Bpokep mo cBoeMy yCMOTPEHUIO
coobmaer Knmenty ycTHO, mocpeacTBOM
TeneOHHOW CBSI3M WM TIOCPEJCTBOM
KAHAJIOB AJIEKTPOHHON CBSI3M O MPUYHMHAX
OTKa3a M O XapakTepe HEUCHOIHEHHBIX
o0s3arenscTB  KimeHTa, MOCITYKHBIITUX
IIPUYHUHOM OTKa3a.

[To pemenuro banka Poccun, nHoro oprana
rocyfapcTBeHHoi Bmactu, Opranmszaropa
TOPTOBJIM W/MJM PAcYCTHOW OpraHH3alldH,
oOcyxxuBatomeii OpranuzaTopa TOProBIH,
1/1100 KPpEeAUTHOM OpraHU3alnu, B KOTOPOH
OTKpBIT CHenuanbHbIi OpPOKEPCKHA CUeT,
BO3BpaT HWHOCTPAHHOM BalIOTBI MOXET
OCYIIECTBIATHCS  MYTEM  IE€PEUNCIICHUS
JleHexHbIxX CpEICTB WA JIpyrou
WHOCTPAaHHOM  BaIOTBI MO  Kypcy,
MPUMEHSAEMOMY COOTBETCTBEHHO pacueTHOU
OpraHu3aluen, o0cTyXuBaromen
OpranuzaTopa TOPTOBIH, WJIH KpPEeIUTHON
opraHM3alMed, B  KOTOPOH  OTKpHIT
CrienasbHBIN OpPOKEPCKUIL CUET.

12.14. Knuent mnopyuaer bpokepy mnpoaats
Llennusie Oymaru Kimenra u/unm
WHOCTPAaHHYIO BaJllOTY B  KOJIMYECTBE,
HEOOXOIUMOM JJIsl TIOJIyYCHMS IEHEXHbIX
CPEACTB, IOCTATOYHBIX JJIsI HCIIOJHEHHMS
HIDKEYKa3aHHBIX 00s3aTenscTB  Kinenra,
€CJIM CPOK X UCTIOTHEHHUSI HACTYITHUIL:

) JUIS  WCTIONHEHWs  bpokepom
o0s3aTenscTB KimeHTa, mo CoOBEpILICHHBIM
Bbpokepom B untepecax Kmmenra Cnenkawm;

2) Uis  oriaTel  BosHarpaxmeHus
Bpokepa;

3) Ui Bo3MmemleHus — Pacxomios
Bpoxkepa;

4) JUIsL OTIAaThl MTpagHBIX CaHKIMK
10 COBEpIICHHBIM B MHTepecax KimeHTta
CraenkaM;

) s npuoOpereHust  LleHHBIX
Oymar W/Winu WHOW WMHOCTPAHHOH BajIOTHI,
HEOOXOIMMBIX TUTS WCTIOJTHEHHS
00513aTEIBCTB 10 COBEpIICHHBIM Crenkam;
(6) TUTSI OTLTATHI 00s13aTENIBCTB
Knuenta  mepen  Jlemo3utapuem 1O
OCYILIECTBIICHUIO JIeTIO3UTAPHOM

JCATCIIBHOCTH.

12.15.

12.16.

The Securities and/or foreign currency shall
be sold at the Current Price prevailing at a
trading session on any Exchange as of the
time of the sale, subject to the volume, terms
of Transaction, payment currency and other
material terms, which may affect the Current
Price. In the event that no quoted prices
necessary for determining the Current Price
of a financial instrument are available on an
Exchange, the Broker may sell the Securities
and/or foreign currency at the best price
available to the Broker as of the time of the
sale. The Broker may at its own discretion
determine the name, type and number of
Securities and/or foreign currency, the sale
of which is sufficient for settling up of all
Leveraged Transactions effected -earlier.
The Broker may take into account Client's
wishes as to the type and name of the
Securities and/or foreign currency to be sold
by the Broker.

The funds received from the sale of the
Securities and/or foreign currency shall be
credited to the Brokerage Account, from
which Client's outstanding obligations will
be repaid.

12.17. In the event that credit institutions and/or

depositaries introduce restrictions regarding
transfer of cash amounts in the rubles and/or
foreign currency and/or  Securities,
respectively, the Broker Accounts shall be
credited and/or Assets shall be withdrawn
from the Broker Accounts with due
consideration of such restrictions.




12.15. Tlpomaxa

Hennpix  Oymar  w/mimm
WHOCTPAHHOH BaJIOThl IPOU3BOJIUTCS I10
Tekymieil 1eHe, CIOXKUBILIEHCS HAa TOprax
nro6oro Opranuzaropa TOProBix HA MOMEHT
peanMzanyu, ¢ y4eToM OOBbeMa, yCIOBHMA
Crenku, BadiOTHl IJIaTeXa W  HMHBIX
CYILIECTBEHHBIX YCIIOBHM, KOTOpBIE MOTYT
OoKa3aTb BIUSIHHE Ha  (QOpPMUpOBaHHE
Texynieil nensl. B ciydae orcyTtcTBUs y
OpranuzaTopa  TOProBIM  KOTHPOBOK,
HEOOXOIUMBIX AJsl ompenesneHust Texymien
IEeHbl (PUHAHCOBOTO HMHCTPYMEHTa, bpokep
BIIpaBe TPOM3BECTH TNpoaaxy LleHHbIX
Oymar W/WiM HMHOCTPaHHOW BAaJIOTHI IIO
Iy4llled 1eHe, JOCTynHOM N bpokepa B
MOMEHT peanuzanuu. Bbpoxkep
CaMOCTOSITEIIEHO OnpeaesieT
HAaMMEHOBaHUE, BUJ U KOJU4ecTBO LIeHHBIX
Oymar W/WiM WHOCTPAHHOW  BaJOTHI,
peanu3anus KOTOPBIX JOCTaTOYHA  JJiA
UCIIOJIHEHUSI BCEX PAHEE COBEPLUECHHBIX
Cnenox. bpokep MoXkeT ydecTh MOKeTaHus
Kauenra OTHOCHUTEILHO BHUA "
HAaUMEHOBaHHUA pealu3yeMblX bpokepom
LlenHpix OymMar WWiH HMHOCTPaHHOU
BaJIIOTHI.

12.16. JleHexxHble CpPEACTBA, BBIPYUYCHHBIC OT

MPOJaKU ennbIx
MHOCTPAaHHOM BalIOTBHI, 3a4YUCIAIOTCA Ha
Bpoxepckuit CYeT, c KOTOPOro
MIPOM3BOANTCS MOTAIICHNE 33J0KEHHOCTH
Kinenra.

Oymar n/unu

12.17. B cnydae yCTaHOBIEHUS KpPECIUTHBIMH

OpraHM3alMsIMA  W/WIH  JACTIO3UTAPUIMU
OTpaHUYCHHUI T10 TIEPEBOTY COOTBETCTBEHHO
JNEHeXKHBIX CpEACTB B pyOIsIxX w/win
WHOCTpaHHOH Bamotre w/nubo IleHHbIX
OyMar, To ToroiHeHue bpokepckux cyeToB
W/WIM BBIBOJ C HHUX COOTBETCTBYIOIIMX
AKTHUBOB  JOJKHO  OCYIIECTBIISATHCA €
Y4ETOM YKa3aHHBIX OTpaHUYCHUH.

CTATBA 13. OTYHETHOCTb.

13.1.

13.2.

Ucnonnus Ilopyuenne Knumenra, Bpoxep
BrpaBe mnepenarb Kimenty no Kanamam
DJIEKTPOHHON CBsI3W  WH(pOpMaIuio o0
WCIIOJTHEHUH MTOPYUYEHUS.

He mo3gnee Pabodero mus bpokepa,
CIEeNyIOMEero 3a JHEM  HCIIOJHEHHUS
Ilopyuenus Knuenra, bpokep Hampasnser
Knuenty no Kananam 351eKTpoHHOU CBS3M
OTIEPATHBHYIO OTYETHOCTH 00 MICTIONIHEHUH

13. REPORTING.

13.1.

13.2.

Once the Client's Order has been executed,
the Broker may deliver to the Client via
Electronic Means of Communication
information regarding the execution of the
order.

Not later than the Broker’s Business Day
following the date of execution of the Client's
Order, the Broker shall send to the Client via
Electronic Means of Communication
operating records on the execution of Client's




13.3.

Ilopyuenuit Knmenta 3a mnpenpiaymui
Pabouwmii mens bpokepa, BKIIOYAIOIIYIO B
ceost:

(1) cmpaBouHyIO WHQOPMAIHIO 0
coBepuieHHbIX Cpenkax ¢ lleHHeiMu
OymaraMu ¥  JABIKEGHHHM  JICHEXKHBIX
CPEICTB, MHOCTPAaHHON BaOTHI U L{eHHBIX
Oymar B OTYETHOM TIEPUO/IE;

(2) cmpaBouHytO nH(pOpMAaITHIO 0
COCTOSIHUM OPOKEPCKOI0 CUeTa.

He mno3nnee PabGouwero nHsi bBpokepa,
CIEQyIOIero 3a JHEM  HCIIOJIHEHUS
[lopyuenuss Ha coBepienne Creixu ¢
BaIIOTHBIM  MHCTPyMEHTOM,  bpokep
HampaBiusier  Knuenty 1no — Kananam
3JIEKTPOHHOM CBsI3H OIIEPaTUBHYIO
OTYETHOCTH 00 ucnonHenuu llopyuenuii Ha
coBepumieHHe Caemok ¢ BaJIIOTHBIM
WHCTPYMEHTOM 3a npenpinymuii Pabounit
neHb bpokepa, Bkirouaromuii B cedsi, B TOM
qucie:

(1)  cmpaBounHyro  WHpOpPMALUIO O
coBepiieHHbIX Crenkax C  BaJIOTHBIM
WHCTPYMEHTOM W [IBW)KEHMHM BamoTel B
OTYETHOM TEpPHUO/IE;

(2)  cmpaBouHyro  wHpOpPMAIMIO O
coctossHuu bpokepckoro cuera g Crenok
C BJIIOTHBIM HHCTPYMEHTOM.

OmnepartruBHasi OTYETHOCTb HE SIBISIETCS
opuManbHOH OTYETHOCTBIO ©  HOCHT
WHPOPMALMOHHO-CIIPABOYHBIA  XapakTep.

JlanHble, yKa3aHHbBIE B  OIEPATUBHOMN
OTYETHOCTH,  MOTYT  H3MEHATBCI B
pe3ysbTaTe W3MEHEHMs] Kypca BalloT,

MOJTYYCHUS JIOTIOJIHUTEIILHOM HH(POPMAIIUU
oT KPEAUTHBIX OpTraHH3aIHH,
neno3utapueB, OpraHuzaTopa TOPTOBIN
WIK TI0O WHBIM OCHOBAaHUSM U MOTYT
OTJIMYAThCS OT WTOTOBBIX  3HAYCHUH,
npuBeneHHBIX B OT4yere bpokepa.

Ilpu ycnmoBuM HaIMuus oONeEpanui Mo
Bpoxepckomy cuery Kimenta Bpokep
exeMecsiyHo 1o KaHanaMm 3JI€KTpOHHOM

cesi3u  npencrasimsier Knmenty Oruer
Bpokepa, Brirouaromuii B ceOst:
(D HHGOPMAIUIO O 3aKIFOUYCHHBIX B

oTueTHOM nepuoae Crnenkax, B TOM YHCIe

13.3.

Orders for the Broker’s previous Business
Day, including the following:
(1) reference information on effected
Transactions with Securities and flow of
cash, foreign currency and Securities during
the reporting period;
(2) reference information on the status of the
Brokerage Account.
Not later than the Broker's Business Day
following the date of execution of the Order
to effect an FX Instrument Transaction, the
Broker shall send to the Client via Electronic
Means of Communication operating records
on the execution of the Orders to effect an
FX Instrument Transactions for the previous
Business Day of the Broker, including the
following:

(1) reference information on effected
Transactions with FX Instrument and
flow of Currency during the reporting

period;
(2) reference information on the status of
the Brokerage Account for FX

Instrument Transactions.

Operating records shall not be deemed
statutory reporting and shall be provided for
information and reference only. Data in
operating records are subject to change due to
fluctuations in foreign currency exchange
rates and further data provided by credit
institutions, depositaries, the Exchange, or
otherwise, and can vary from final values in
the Broker’s Report.

If any transactions are posted to the Client's
Brokerage Account, the Broker shall provide
the Client with the Broker's Report on a
monthly basis via Electronic Means of

Communication, which report shall include

the following:

(1) information on Transactions entered
into during the reporting period,
including those outstanding at the end of
the reporting period, flow of cash and
Securities during the reporting period,

the Broker’s Fee assessed in the
reporting period,
(2) information on the status of the

Brokerage Account for the reporting
month;
If any FX Instrument Transactions are
posted to the Brokerage Account, the Broker




13.4.

13.5.

13.6.

HE HCHOJHEHHBIX Ha KOHEI[ OTYETHOTO
TIepro/Ia, NBIKCHUN JICHEKHBIX CPEIICTB U
Ilennpix OymMar B OTYETHOM TMEPHUOJE,
Boznarpaxaenun bpokepa, HauMCIEHHOM
B OTYETHOM TICPHO/IE;

2) MH(QOPMAIHIIO 0 COCTOSTHUH
Bpokepckoro cyera 3a OTUETHBINA MECSL.

IIpu ycrnoBuM Hanuuus oONepanui 1O
Bbpokxepckomy cuery mia  Caemok ¢
BaJIIOTHBIM WHCTPYMEHTOM Bpoxep
€KEeMeCSYHO IO KaHajllaM »JJIEKTPOHHOMN
cBsi3n mpencraBmsier Kmuenty Otuer
Bbpokepa mo Cpaenkam ¢ BaJglOTHBIM
WHCTPYMEHTOM, BKIJIIOYAIOIINN B Cce04:

(1) wadopManmmio O 3aKIIOYCHHBIX B
OTYETHOM Ieproze Crenkax ¢ BaTrOTHBIMU
WHCTPYMEHTaMH, B TOM 4YHCJIE HE
WCIOJHEHHBIX HAa  KOHEI OTYETHOIO
nepuoa, IBMKEHUH JACHEKHBIX CPEACTB U
Bantotsl B OTYETHOM TIeEpUoJIE,
Bosnarpaxnennu bpokepa, HauMCIEHHOM
B OTYETHOM IIEPHOJIE;

2) UHQOPMAIHIO 0 COCTOSTHUH
Bbpokepckoro cuera amt  Chenok ¢
BATIOTHBIM HHCTPYMEHTOM 3a OTYETHBIH
MECHILI;

JlanHple  JOKYMEHTBHl  HaIpaBIsIOTCA
Knuenty no Kananam 371eKTpOHHOU CBS3H
He no3aHee 15 uncna Mecsina, cleayonero
3a OTYETHBIM.

CyMMBI [IEHEXHBIX CPEICTB/BETNIUHBI
00s13aTENBCTB, BBIpOKCHHBIC B
WHOCTPAHHOM  BajlOTe, YKa3aHHbIC B

Otuere bpokepa, mnepecunTHIBAIOTCA B
poccuiickue pyomnu o kypcy banka Poccun
Ha COOTBETCTBYIOIIYIO JaTy, OTPAKAEMYIO
B Otuete bpokepa.

[lo 3ampocy Kmnmenta Otuer bpokepa
MOJKET OBITh MPEJOCTABIICH 32 yKa3aHHBIN
UM B 3aIpOCe MEePHO.

Krnuent, ecnu y Hero ecte Bo3pakeHHs 10
npenocrasieHHoMy Otuety bpokepa, , B
Te4YeHHe ABYyX pabouux OHEH ¢ MOMEHTa
HaIlpaBJICHUsA Otuera Bpoxepa,
HanpaBiieT bpokepy MOTHUBUpPOBAaHHBIE
NPETEeH3UH B MHUCHbMEHHOH (opMme WM 110

13.4.

13.5.

13.6.

13.7.

shall provide the Client with the Broker's

Report on a monthly basis via Electronic

Means of Communication, which report

shall include the following:

(1) information on FX  Instrument
Transactions entered into during the
reporting period, including those
outstanding at the end of the reporting
period, flow of cash and Currency
during the reporting period, the Broker’s
Fee assessed in the reporting period;

(2) information on the status of the
Brokerage Account for FX Instrument
Transactions for the reporting month;

These documents shall be sent to the Client

via Electronic Means of Communications

not later than the 15th day of the month
following the reporting month.

The amount of funds/value of obligations
denominated in a foreign currency specified
in the Broker's Report shall be recalculated in
the Russian rubles at the exchange rate set by
the Bank of Russia as of the relevant date
reflected in the Broker's Report.

At the Client's request, the Broker’s Report
can be provided for the period as the Client
indicates in respective request.

In case of any objections to the Broker’s
Report, the Client shall within two Business
Days from the Broker’s Report delivery send
its valid claims to the Broker in writing or via
Electronic Communication Channels. If no
objection is made by the Client within the
established period, the Broker’s Report shall
be deemed accepted by the Client, and the
Broker shall be entitled to presume that the
Client has acknowledged all the parameters
of the Transactions and operations that have
been performed by the Broker. If any
mistakes are further detected by either Party
in the
discrepancies in data between the Broker’s
Report and the Client’s Instructions, the risk
of negative implications of the Broker’s
mistake shall be borne by the Client.

The Broker shall at the Client’s request
deliver a hard-copy original of the Broker’s
Report, certified with the Broker’s authorized
representative u mieuathto bpokepa 1o
MOYTOBOM CBSI3U WIIU TI0 MECTY HaXOXKJCHUS

Broker’s  Report, including

Kananam oanektponHoit cBszu. Ecam Bpokepa.
Knuent He 3asBuT nperen3uii B ykazannslid | 13.8. The Broker’s Reports and other information
cpok, Ortyer  Bpokepa  cumrTaercs intended for the Client shall be deemed to




13.7.

13.8.

13.9.

13.10.

13.11.

npuHATeIM KimentoMm, u Bpokep Bmpase
paccuuThIBaTh, UTO Bee MapaMeTpsl Clenok
U OIepauui, COBEpUIEHHBIX bpokepom,
Knuentom mnoarBepxkaensl. B ciyuae
oOHapykeHuss 000 u3 CTopoH B
nanpHeiem omuook B Otuete bpokepa, B
TOM YHCJIE TpPH PACXOXKACHUU JAHHBIX
Otueta  bpokepa ¢  mapameTpamu
noaanHblx Knuentom Ilopyuenuii, puck
HETraTHBHBIX MOCIEACTBUN omMnOKK
Bpokepa npunumaercst Knuentom Ha ce0sl.

ITo pochbe Kimenra Bpoxkep
npenocraBiser  KimeHTy — OyMaKHBIM
OpUTHHAJ Otuera Bpoxepa,
YAOCTOBEPEHHBIN TIOJIITUCHIO

YIOJTHOMO4YEHHOTO0 bpokepoM nmma u
neyaThio bpokepa 1o mo4troBoil CBA3U WU
[0 MECTY HaxoxaeHus: bpokepa.

Otuersl Bpokepa u wHas unOpManys,
npenHazHadeHHad 1 Knuenra, cuurtaercs
nepeaanHod no KaHamam 3neKTpOHHOMR
CBI3M C MOMeHTa, Korma Kumenr,
UCTIONB3YSl  CpEeNCcTBA  WACHTH(HKALUH,
MOJKET MONYyYUTh JOCTYI K
MpenHa3HadeHHbIM i1 Hero Orderam
Bpokepa u wmHdpopmanun Ha HHTepHeT-
ctpanuue bpokepa B cetn HTEpHET.

Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a
Kakue-mu0o  yOBITKH, BO3HHUKIIUE II0
MPUYUHE 33JCPXKEK WIA HHBIX CcOOEB
CPEIICTB KOMMYHHUKAIIMM MpPH Tepeaaye
JIOKyMEHTOB,  COCTaBiAOmMuX  OT4eTs
Bpokepa.

B cnywyae HenomydeHUs HOKYMEHTOB IIO
Cnenke wnn Otuera Bpokepa B TeueHue
OTOBOPEHHOIO BPEMEHHU, Knuent
3ampammBaeT 00bsCHeHHe bpokepa o
MPUYMHAX HETOJIyYeHHs JOKyMeHTOB. [Ipu
3TOoM CTOpOHBI 00513aHBI MIPEIIPUHSITH BCE
YCWIHSA TIO0 WCIPABICHUIO TEXHUYECKUX
cOOEB WM OTOBOPHTH WHBIE CIIOCOOBI
nepeaayn JOKyMEHTOB.

®opwmel OtueToB bpokepa myOIMKyrOTCs Ha
Wnrepuer-ctpannue bpokepa. Kmment
00s13aH  CaMOCTOSITEIBHO  OTCJIEKHUBAThH
W3MEHEHUSI U JOIOJHEHUs, BHOCHMBIE B
dopmer  OtuetoB  bpokepa. Kimernrt
CUHTAETCSl YBEAOMIICHHBIM 00 N3MEHEHUSIX
W JIOTIOJIHEHHUSX, BHOCHUMBIX B (HOpMBI
OtuetoB bpokepa, c MOMEHTa pa3MeLeHUs

13.9.

13.10.

13.11.

have been sent via Electronic Means of
Communication from the time that the Client,
using means of identification, may access
Broker’s Reports intended for the Client and
information on the Broker's Homepage in the
Internet.

The Broker shall not be liable for any losses
caused by any delay or other failure of the
means of communication at the time of
dispatch of documents constituting Broker's
Reports.

If no Transaction documents or the Broker's
Report are received within the agreed time,
the Client shall request that the Broker
explain the reasons why the documents have
not been received. Provided that the Parties
shall use their best endeavors to remedy
technical failure or agree on other means of
documents delivery.

Forms of the Broker’s Reports shall be
published on the Broker’s website in the
Internet. The Client shall on its own track
changes and amendments made to the forms
of the Broker’s Reports. The Client shall be
deemed to have been notified of the changes
and amendments made to the forms of the
Broker’s Reports from the time the same are
posted to the Broker’s website in the Internet.




MOCJETHUX
Bbpoxkepa.

Ha I/IHTepHCT—CTpaHI/ILIC

CTATbBs 14. UCTIOJIB30OBAHUE UTC,

14.1.

14.2.

14.3.

14.4.

14.5.

InTC 1 JIMYHOTI'O
KABUHETA. OCOBEHHOCTH
IPUEMA IIOPYUYEHM 11O
KAHAJIAM SJIEKTPOHHOM
CBA3MN.
Knuent BnpaBe, wucnonsdys Kanainsl
SJICKTPOHHOM CBSI3U, MepenaBaTh bpoxepy
OneKTpOHHBIE MOpyYEHHUSL. Bpoxep
MPUHUMACT K HCIIOJHCHUIO TMOJyYCHHbIC
ONEKTpOHHBIE TOPYYEHUS TPU YCIOBUU
COOTBETCTBHSI JJEKTPOHHBIX TOPYYCHUN
ycnoBuaM Hactosiero Jlorosopa. Knuent
BIIpaBe, HUCMONb3ys KaHanbl 31eKTpOHHOU
CBsI3H, TIOJTy4aTh TEKYIIYI0 WHGOPMAIUIO O
toprax OpraHm3aToOpoOB TOPTOBJIH, a TAKXKE
uHyl0 (uHaHCOBYyI0 HHpOpManus OT
WndopmannoHHBIX TPOBaIEpOB.
DNIeKTpOHHOE TIOPYYCHHE Ha TOPTOBHIC
omnepanuu nojaercss KiimeHToMm ¢ moMomibio
UTC wm IITC wu  aBTOMaTH4YeCKU
YIOCTOBEPSIETCS DIEKTPOHHOH TMOAIHUCHIO
ITons3oBaTens Pabouero MecTa,
ABTOPHU30BAHHOTO Knuenrom. ITo
coriacoBanuio ¢ bpokepom DnexTpoHHOE
MOpYyYCHUE Ha TOPTOBBIC OMEPAIlUH MOXKET
OpiTe momano Kimentom uwepes JInmunblit
KaOWHET.
ONeKTpOHHBIC TOPYUYEHUS Ha HETOPTOBHIC
omepanuu nogaroTcss Kimentom  uepes
Jluanerii  kaOWHET W aBTOMAaTHYECKH
YIOCTOBEPSIOTCA DJIEKTPOHHOM TMOIIUCKIO
[Tonk30oBaTens paboyero Mecra, UMEHOIETO
COOTBETCTBYIOIIUE TIOJTHOMOYHSL.
KmmenT 06s3an ncnonszoBate UTC 1 nHOE
MPOrpaMMHOE 00ECTICUCHUE, COCTABJISIONICS
Pabouee mecTo, TONBKO TPEAOCTABICHHOE
Bbpoxepowm. [Ipu ucronszoBanuu UTC, IITC
WIM WHOTO TPOTPAaMMHOTO OOCCIICUCHUS,
COCTaBJISIOIIETO PaGouee MECTO,
noiyyeHHoe He oT bpokepa, bpokep He
HECET  OTBETCTBEHHOCTH 3a  YOBITKH
Knuenra, monyueHHBIE B  pe3yibTare
paboTh! uepe3 Pabodee mMecTo.
Jns  mopkmoueHuss  Pabouero  mecra
Knunenta bBpoxep m Knmenr cosepmiaror
CJIEIYIOIIKE COTIaCOBAHHbBIE IEHCTBUS:

(1) bpokep  mpenmocraBisier  Knuenty
MIPOTPaMMHOE obecrieueHne
knueHtckor uvactu MTC, Bxirouas

14. USE OF DTS, SHT AND CLIENT

14.1.

14.2.

14.3.

14.4.

14.5.

PORTAL. RECEIPT OF ORDERS VIA
ELECTRONIC MEANS OF
COMMUNICATION.

The Client may, via the Electronic Means of
Communication, submit Electronic Orders to
the Broker. The Broker shall accept the
Electronic Orders so received for execution,
provided that the Electronic Orders are
consistent with the terms hereof. The Client
may, via the Electronic Means of
Communication, receive current trading data
from Exchanges and other financial
information from Datafeed Providers.

The FElectronic Order to effect trading
transactions shall be submitted by the Client
via the DTS or SHT and shall be automatically
certified by the FElectronic Signature of the
Workstation User authorized by the Client. If
so agreed with the Broker the Trading
Electronic Order may be submitted by the
Client via the Client Portal.

Non-Trading Electronic Orders shall be
submitted by the Client via its Client Portal
and shall be automatically certified by the
Electronic Signature of the Workstation User
so authorized.

The Client shall only use the DTS and other
Workstation software provided by the Broker.
If using the DTS, SHT or other Workstation
software received other than from the Broker,
the Broker shall not be liable for Client's losses
resulting from working via such Workstation.

To hook up the Client's Workstation, the
Broker and the Client shall do the following as
agreed:

(1) The Broker shall provide the Client with
the client-end software of the DTS,
including the software for keys generation
in the DTS, DTS Documentation. Such
software shall be delivered at the location
of the Broker or may be delivered via
electronic means of communication;




14.6.

14.7.

nporpammy resepanuu kmodeit B UTC,
Hoxymentarmmio mo MWTC. Ilepemaua
MIPOM3BOANTCA MO MECTY HaXOXKACHHA
Bpokepa WIn MOXKET OBITH
OCYyIIIeCTBIIEHA 3IEKTPOHHBIM
KaHaJiaM CBS3H;

(2) pyxoBoucTBysick JlokyMeHTanuel 1o
UTC, Kinnent CaMOCTOSTCIILHO
ycranaBnuBaer WTC Ha  cBoeMm
KOMIIBIOTEPHOM ~ 00OpyZIOBaHUM U
¢opMHpyeT OAHO WM HECKOJBKO
Pa6ouux mect Kinenra;

(3) KnmeHt camoCTOSITEThHO TE€HEPHPYET
Kmou Kiwmenta (Wi  HECKOJIBKO
Kiroueit Knmenra B 3aBUCMMOCTH OT
konmyecTBa [lomb3oBarenelt Pabouero
mecta), [lapons moctyma x PabGouemy
MecTy Knuenra;

(4) ycranous UTC m caMOCTOSTEIBHO
mpoBeprB  ee  paboTOCOCOOHOCTB,
Knuent  cooOmaer  Bpokepy o
MIPOBEJICHHON YCTAaHOBKE M HAINpPaBIISIET
Bpokepy 3asBKy Ha pETHCTPALHUIO
myOnmuaHoit yactu Kiroua Kinenra;

1o

(5) nmonmyuymB 3asfBKy Ha pErUCTPaLdI0 U
nyOnmunyro 4dacth Kitoueit Kimenra,
Bpoxkep peructpupyet Kitou Kinuenra B
UTC na wumsa Iloas3oBarens UTC
COIVIACHO  IIOJIyYCHHOM  3asiBKE U
nogkmouaer Ilomb3oBatens Pabouero

Mecta Knnenra k cucreme;

(6) 0 TPOW3BEAEHHOM  TOIKIIOYCHHUU
Bpoxkep YBEOMIISET Kinuenra
nocpeactsoM UTC, Jluunoro kabuHera
b0 TOCPENCTBOM TeleOHHOM, b0
MOCPEACTBOM WHOTO BUAA DIIEKTPOHHOM
CBSI3U.

Knuent o0s3aH oOecrednTh BO3MOXKHOCTH

ITomp3oBarensim Pabodero mecta XpaHuTh B

taiine yactu Kmroueit u [Taponu.

Bce nelicTBus, COBEpIICHHBIE uepe3
PabGouece wmecro Kimenra, cuuTarTCI
coepiieHHbIMU KinenTom, u KinueHt Hecer
MIOJIHYIO OTBETCTBEHHOCTH Iepen bpokepom
3a Bce JeWcTBUs WM Oe3neicTBue,
COBEPIICHHBIE dYepe3 W  IOCPEICTBOM
Pabouero mecta  Kauenra.  Kiwmenr
00s13yercsi 3a0aroBpeMEHHO yBEIOMIISITH
bpokepa B NHCBMEHHOM BHJAE WU
nocpenctBoM KanalioB 31eKTpOHHOM CBSI3U

14.6.

14.7.

14.8.

14.9.

(2) Following instructions in the DTS
Documentation, the Client shall using its
own resources install the DTS on its
computer and shall create a single or
multiple Client's Workstations;

(3) The Client shall, using its own resources,
generate the Client's Key (or multiple
Client's Keys depending on the number of
Workstation Users), the Password to
access the Client's Workstation;

(4) After the Client has installed the DTS and
verified that it is functioning properly, the
Client shall notify the Broker of completed
installation and submit to the Broker a
request for the registration of a Client's
public Key;

(5) Once the Broker has received the request
for registration and the Client's public
Key, the Broker shall register the Client's
Key in the DTS in the name of the DTS
User as per the submitted request and shall
hook up the Workstation User to the
system,

(6) The Broker shall notify the Client that it
has been hooked up to the system via the
DTS, the Client Portal or by telephone, or
other electronic means of communication.

The Client shall ensure that the Workstation
Users are able to keep portions of Keys and
Passwords confidential.

All actions performed at the Client's
Workstation shall be deemed performed by the
Client and the Client shall be fully liable to the
Broker for all actions or omission performed
via and through the Client's Workstation. The
Client shall in advance notify the Broker in
writing or via the Electronic Means of
Communication of a change in the
composition of Workstation Users and provide
necessary information thereon, including the
information on the termination of powers to
act as the Workstation User.

The Workstation User shall keep the media
containing secret Keys and Passwords in the
location, which rules out unauthorized use
thereof, copying, other reproduction of the
information contained thereon.

The Client shall keep confidential the

Electronic Signature Key and ensure the safekeeping
of a strictly confidential secret Key, ensure that the




14.8.

14.9.

00 wu3MeHeHuM cocTtaBa Iloib3oBareiieit
PaGouero MecTa W TPEIOCTaBIATH
HeOoOXOIUMBIE CBEIEHUS O HUX, B TOM YHCIIE
0 TPEKpaIICHUU MOJTHOMOYHN JIEHCTBOBAThH
B KauecTBe ITonp3oBarens Pabouero mecra.
TTonp3oBaTens Pabouero Mecta o00s3aH

XpaHUTh HOCHUTENU UHGpOpMAIUH,
cojepxaliue cexkpeTHole yactu Kirouelt u
ITaponu B MECTe, HCKJIIOYAOIIEM

HECAaHKLIIMOHUPOBAHHOE MOJIb30BAHHE HMH,
KOIMPOBAaHHE, WHOE  BOCIPOH3BEICHHE
coleprkarnieiica Ha HuX nH(OpManuu.
Kinent 00s13yeTCst co0JIr01aTh
KOH(pUIEHINAIEHOCT Kittoua 351eKTpoHHON
NOJINKHCH, B TOM 4YHclIe O0OecreynTh
COXPaHHOCTh CTPOTO KOH(UICHIUATEHON
cekpetHol uwactu Kitowa, oOecmeunts u
KOHTPOJIMPOBaTh  XpaHeHue (ainma ¢
cekperHoil dacteo Kitoua Kimenta B
HEJOCTYIIHOM [UISl TPETBUX JIHI[ MECTe H
o0s3yeTcs HECTH pHCKH yTpaThl
KOH(QUICHIIMAIBHOCTH CEKPETHOW 4YacTu
Kimoua Kimenta w/wimm KoMIpomeTaruu
ITapos.

14.10. Kmuent ocymectBisier moctyn k UTC

wum IITC c¢ Pabouero mecta Knumenra
uyepe3 UnTepuet n/vnm VPN. [lonkmoueHne
k ceru HWurtepuer w/mmm VPN Kimenr
OCYILECTBIIET ~ CAaMOCTOSTEIBHO  Uepe3
CBOET0 HHTEpHET-IIpOoBaiiaepa.

14.11. dna UTC - ko4 3JIEKTPOHHOW MOANKCH

Knuentra u Kmou bpokepa ucmonb3yrorcs
JUTSL HaJIe)KHON B3aMMHOM MJICHTH(QUKAIMH
CepsepHoii yactu cuctemsl U KimeHTa Kak
nojb3oBarens Padbouero mecra Knuenra, a
TaKke s 3amuThl  MHGopMmanuu (B
YaCTHOCTH - OJEKTPOHHBIX IOPYYeHHUH),
nepenaBaeMoil no KaHanam »1eKTpOHHOU
CBSI3H.

14.12. Bpokep o00s3yeTcs COXpaHATH CTPOTO

KOH(QUACHIIMATBHONH  CEKPETHYI0  4YacTh
Kitoua Bpokepa, XxpaHuTh (aiiji ¢ CEeKpeTHOM
yactbto Kimtoua bpokepa B He1I0CTYTHOM /171
TPEThUX JIUIl MECTE U HECTH PUCK YTPaThl
€ro KOH(PUIECHIINATEHOCTH.

14.13. CTopoHBI TPHU3HAIOT, YTO BCTPOCHHAS B

UTC, IITC u Jluuuelii kaOUHET CHUCTEMA
3amUThl  MHGOPMAIMKM  JOCTAaTOYHA IS
3aIUThI oT HECaHKIIMOHUPOBAHHOTO
JIOCTYIIa TPEThUX JHUIl, a TaKXKe A
MOATBEPKACHUSI TOT0, 4YTO OIEKTPOHHOE
mopydeHue ucxoaur ot KimeHnra, u He

secret Key of the Client is kept in the location
inaccessible to third parties and shall bear the risk of
loss of confidentiality of the secret Key of the Client
and/or exposure of the Password.

14.10. The Client shall access the DTS and/or SHT
from the Client's Workstation via Internet
and/or VPN. The Client shall, using its own
resources, get hooked up to the Internet and/or
VPN via its internet-provider.

14.11. For DTS - The Electronic Signature Key of
the Client and the Broker's Key shall be used
for secure handshake between the Server-End
Portion of the System and the Client as a user
of the Client's Workstation and for protection
of information (namely, Electronic Orders)
transmitted via Electronic Means of
Communication.

14.12. The Broker shall keep the secret Key of the
Broker strictly confidential, keep the file
containing the secret Key in the place
inaccessible to third parties and bear the risk
of loss of its confidentiality.

14.13. The Parties agree that the information security
system built in the DTS, SHT and the Client
Portal is sufficient for protecting the
information from unauthorized access by third
parties and for confirming that the Electronic
Order has been sent by the Client and has not
been changed in the course of transmission via
the Electronic Means of Communication.

14.14. In the event of loss by the Client or exposure
of Client's secret Key and/or Password, the
Client shall immediately notify the Broker
thereof indicating the name of the Workstation
User and its ID. The Broker shall cancel the
registration of the respective Key of the Client
and/or its Login thus precluding unauthorized
access to the DTS, SHT and/or the Client
Portal by blocking the option of gaining access
via the respective Electronic Signature Key.
The Client shall, within 24 hours after verbal
notice of the loss or exposure, provide written
confirmation of such fact. The Client shall
bear the risk of losses resulting from untimely
notification of the Broker of exposure of the
Client's secret Key and/or its Password.




MpeTepresno M3MEHEHUH NpHU Iepenade 1o
Kananam s1eKTpOHHOM CBSI3U.

14.14. [Ipn yTpare Knuentom WU

KOMIIpOMeTaluu cekpetHo yactu Kiroua

Kimuenta w/umm  Ilapoms, Kiuent B

KpaTyalluii CpoK yBeOOMIIIET 00 3ToM

Bpoxepa, c yKa3aHUEM MMEHU

ITonp3oBarenst Pabowero mecta u ero

uaeHTudukaropa. Bpokep OTMEHSET

perucTpanuo cooTeercTByomero Kiroga

Kmuenra w/munu JlormHa, mnpenorBpamast

BO3MOKHOCTD HECaHKIIMOHUPOBAHHOTO

mocryna k UTC, ITC wwumu Jluaaomy

KaOWHeTy MyTeM OJOKHPOBKH OCTyNa IO

cooTBeTcTBYylomeMy Kitouy smexkTpoHHON

noanucu. KnueHt o0s13aH B CpOK He TO3JHEE

24 yacoB mociie YCTHOTO 3asBICHUS 00

yTpaTe WU KOMIIPOMETAIMd MNpPEeICTaBUThH

NUCbMEHHOE MOATBEP)KICHUE HTOTO (akTa.

Knment Hecer pUCK  BO3HHKHOBEHHS

yOBITKOB 10 TPHYWHE HECBOEBPEMEHHOTO

yBeaoMieHus bpokepa o KoMIpoMeTaruu
cekpetHoil yactn Kiroua Knumenra w/mnm

ITapous.

14.15. Ilpu yrtpate bpokepoMm cekpeTHOM HacTu
Kimtoua bBpokepa wunm KOMIpOMETaLHU
cekpetHoil yactu Kimoua Bpokepa, bpokep
He3aMeNINTeNbHO yBeaomisier Knuenra c
MOMOIIBIO JOCTYITHBIX KaHaJIOB
JJIEKTPOHHOM CBA3M WIM HMEIOIIUXCSA B
UTC, TITC w/umu Jlnumom kaOuHeTe
CPEZCTB Tiepelaun COOOIIEHNH, MocTe Yero
IpOU3BOAUT OJOKUPOBKY Aoctyna Knuenra
k UTC, IITC.

14.16. Cusatue O6nokupoBku moctyma KimeHTa K
UTC, TITC wwumn Jluanomy xkaOWHETY
OPOM3BOAMUTCSA  IIOCJE  IOJNyYeHHs  OT
KnuenTa yBegomieHus o reHepalui HOBBIX
Kimtoueli ¢ npunoxxeHneM myOIUYHON 4acTH
Kirroua w/mnmm rerepanun KitmeHTOM HOBOTO
[Tapons B mopsake, NperyCMOTPEHHOM IPH
MEPBUYHOM MOJIKIIIoueHnH Kinenra.

14.17. Tlpm Bo3HMKHOBeHMH COOS CHCTEMBI
Knnenr 00s13aH He3aMeUIUTEeNbHO
yBenoMUTh bpokepa 00 3ToM mo Tenedony
unu KaHanaM »Jl€KTpOHHOM CBA3U, B TOM
yyciae € IIOMOLIBIO CPEIACTB IepeAayu
coo0O1enuit, BcrpoeHusix B UTC.

14.18. Ilpu c6oe cUCTEMBI U 10 €r0 YCTpaHCHHUS:

(1) mpueM DNEKTPOHHBIX IOPYUCHHUI
BpokepoM nprocTaHaBINBACTCS;

14.15. In the event of loss by the Broker of Broker's
secret Key or exposure of the Broker's secret
Key, the Broker shall immediately notify the
Client thereof via available electronic means
of communication or the messaging system in
the DTS, SHT and/or the Client Portal,
whereupon it shall block Client's access to the
DTS, SHT.

14.16. Client's access to the DTS, SHT and/or the
Client Portal shall be restored upon receipt
from the Client of notice of generation of new
Keys together with the public Key attached
and/or the generation by the Client of a new
Password as per the procedure specified at the
time of initial hookup of the Client.

14.17. In the event of System Failure, the Client shall
immediately notify the Broker thercof by
telephone  or  Electronic = Means  of

Communication, including the messaging
system built in the DTS.

14.18. In the event of system failure and prior to it
being fixed:

(1) acceptance by the Broker of Electronic
Orders shall be suspended;

(2) all Electronic Orders accepted earlier
shall be stored in the system until the
end of the Trading Session and
processed as per the rules of the
Exchange (unless the System Failure
results in the suspension of trading);

(3) the Client may, prior to the System
Failure being fixed, submit to the Broker
in writing or orally via telephone orders
to cancel or adjust the Electronic Orders
placed earlier and new Orders to enter
into transactions (unless the System
Failure results in the suspension of
trading). Provided that the Client shall
specify its Brokerage Account number
and a number of the Brokerage Account
for FX Instrument Transactions and the
User name.

14.19. Each of the Parties shall at its own expense
use its reasonable efforts to eliminate faults,
which have caused the System Failure.

14.20. The Broker shall not be liable for losses
incurred by the Client as a result of the System
Failure, save for instances of Broker's
employees' willful misconduct as determined
by an effective court order.




(2) Bce mpuHATBIE paHEe IJICKTPOHHBIE

MOPYYECHUSI COXPAHSIOTCS B CHUCTEME
no konua ToproBoit ceccun U
00pabaThIBAIOTCS B COOTBETCTBHH C
npaBuiamMu OpraHuzaropa TOPTOBIH
(ecmm  Tompko COO# cHCTEMBI He
MPHUBENIET K IPUOCTAHOBKE TOPTOB);

(3) Kimment BmpaBe 40 TpEeKparieHUs

cutyanuu COOsl cHCTEMBI OT/aBaTh
Bpokepy B mmcbMeHHON (opme win
YCTHO 1O TejeOHy IMOPYYEeHUsS Ha
OTMEHY WJIH KOPPEKTHPOBKY paHee
MOTaHHBIX DJIEKTPOHHBIX TIOPYUYCHHH,
a Ttake HoBble [lopydenus (ecimu
Tonbko COOii ccTEeMBbI HEe TIPUBEET K
MpHOCTaHOBKe ToproB). Ilpm »TOM
Kmuent o0s3aH  Ha3BaTh HOMep,
COOTBETCTBEHHO, bpokepckoro cyera
i bpokepckoro cuera st Cinemnok ¢
BaJIOTHBIM HMHCTPYMEHTOM H UM
ITons3oBarens.

14.19. Kaxnas u3 CTopoH o0s3aHa 3a CBOH cueT
MPUHUMATL 3aBUCSINUE OT HEE pPa3yMHBIC

MEpbl [0  YCTPAaHEHUIO  HEMOJAJOK,
BbI3BaBIINX COOI CUCTEMBL.

14.20. Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a
yObITKM, moHeceHHble  KimeHtomM B
pe3yabTare Coost CHCTEMBI, 3a
HCKJIIOYEHHEM  CiIydas  yMbIIUICHHBIX
MIPOTUBOIIPABHBIX JCHCTBUH COTPYIHUKOB
bpokepa, ycTaHOBJIEHHBIX BCTYNHMBIIUM B
3aKOHHYIO CUIIY IIPUTOBOPOM CyJa.

14.21.

CropoHa,  BBIBMBLIAS  HPU3HAKU

HECAHKIITMOHHUPOBAHHOT'O AocTyna,

HEMe/IJICHHO mpekpamiaer padory B UTC,

IITC wwmm Jlmunom  kabubere (B
3aBUCUMOCTH OT TOTO, BBIABICH JIH

HEeCaHKIMOHUpoBaHHBIH goctyn B WUTC,

[TC unu JInuHOM KaOUHETE) U YBEAOMIISICT

00 stom apyryio Cropony. Pa6ora B UTC
n/vimi JIndHOM KaOuHETE BO30OHOBIISIETCS

II0CJIC YCTpaHCHUA MMPpUYINH

HECAaHKIMOHWPOBAHHOTO  JIOCTyla WK
MOJITBEPKICHUS (akra OTCYTCTBHSI

HCCAHKIIMOHUPOBAHHOTO JOCTYIIA.

14.22.

[Mopsimok  ucnons3oBanus  JIMuHOTO
kaOuWHETa, B TOM  4YHCIE  TOPSJIOK
MOANHMCAHMS DJEKTPOHHBIX JTOKYMEHTOB

TaKKe pEeryiaupyercs CorjiameHneM o0
3JICKTPOHHOM JIOKYMEHTOO00POTE, KOTOPHIH
3akitoyaetcsa Kinuentom ¢ bpokepom myrem

npucoequaenusi Knuenta k  IlpaBunam

14.21. The Party, which has discovered unauthorized
access, shall immediately cease using the
DTS, SHT and/or the Client Portal (depending
on whether unauthorized access has been
discovered in the DTS, SHT or the Client
Portal) and notify the other Party thereof. Use
of the DTS and/or the Client Portal shall be
restored after the causes of unauthorized
access have been eliminated or it is confirmed
that there has been no unauthorized access.

14.22. The procedure of using the Client Portal,
including the procedure of signing Electronic
Documents, shall also be governed by an
electronic document workflow agreement,
which is made between the Client and the
Broker by the Client acceding to the
Electronic Document Workflow Rules
approved by the Broker.

14.23. Subject to technical capability and the
Broker's consent, the Client — at its own
expense — can be provided access to the
Exchange’s or other organizations’ software
(services) (the IT Services) for remote access
to trading and/or obtainment of information
related to activities in the securities and FX
markets.

To obtain such access, the Client shall fill in
and send via Electronic Means of
Communication a request in the form,
provided in Schedule No.1l hereto. If the
Broker agrees to provide such access, it shall
take necessary steps to secure the Client’s
access to the Client’s selected IT Services
(interacts with the Exchange, IT Services
providers, obtains required access software
and other means of access (logins, passwords,
etc.). The IT services are provided to the Client
as they or access thereto are delivered by
developers, licensors and vendors.

By sending a request to the Broker, the Client
acknowledges to have read and fully
understood respective IT Services’ rules
and/or user guides, established by the
Exchange and/or other organisations that
develop or distribute such IT Services,
including by way of publishing such rules
and/or user guides on their official websites on
the Internet, shall duly comply with them and
shall be liable for failure to comply.

The Client shall on a regular basis make
oneself aware of all amendments to the above
mentioned rules and user guides if such




3JIEKTPOHHOT O JIOKyMEHTO00O0pOTa, amendments are made by the Exchange,
yTBEepKACHHBIM Bpokepom. developers, distributors and/or the Broker.
14.23. Ilpu HAIUYUU TEXHUYECKOU BO3MOMXKHOCTU The Client shall fully comply with licence
1 1o cornacoBanuto ¢ bpokepom Kimenty 3a requirement in use of the IT Services,
€ro CYEeT MOXKET OBITh IIPEIOCTABICH TOCTYII including not to provide the IT Services for the
K IIPOTPaMMHOMY OOECTICUCHHUIO (CepBHCaM) use of third parties without the Broker’s
OpranuzaTtopa TOProBIM W/HMIM HHBIX written consent, as well as ensure confidential
opranmzaumii (manee — WT-cepsuchl) s treatment of logins and pass words for access
YAAJEHHOrO JOCTylla K TOpraM W/WiH to hardware / software / information, provided
nojay4yeHus: uMH(popManmu, Kacamoueuncs in accordance with the Brokerage Agreement,
JesITeIbHOCTH Ha PhIHKE IIEHHBIX OyMar u Ha and promptly inform the Broker of damage to
BAJIIOTHOM pBIHKE. confidentiality of the above.
Jlns  mosydeHus  yKa3aHHOTO  JOCTyIa The Client is prohibited from modifying,
Knuent 3anonnsier u nepenaer no Kananam adjusting, decomposing, decompiling,
3JIEKTPOHHOMN CBSI3U 3asIBKY, COCTABIICHHYIO amending the software and hardware,
o hopme [pmmosxkernnst Nel 1 k JloroBopy. B provided for use under this Agreement.
cllyyae CcOIJIlaCHsi Ha NPEIOCTaBICHUEC
YKa3aHHOTO 1ocTyna bpokep ocyecTBisieT The Broker shall not be liable and shall not
MEpPOIPHUATHS, HEOOXOAUMBIE JUTST reimburse the Client’s losses:
nogkmoueHnss Kinuenta x BBIOpaHHBIM MM - caused by issues of compatibility with other
UT-cepBucam (B3anMoneiCTBYeET c software products in the Client’s use, breaches
Opranu3aTopoM TOPIOBJIH, MMOCTABIIUKAMHU and/or flaws in use of IT Services as a result of
UT-cepBucoB, mony4aer HEOOXOJUMEIE wrongful acts of the Client, the Client’s
MIPOrpaMMHBIE U HHBIE CPENCTBA JOCTYIa employees or third parties, as well as hardware
(morunbl, maponu) u ap.). WUT-cepBuce and electric equipment failures;
npenocTapisaioTcss Knnenty B ToM Buze, B - for the Client’s deviation from requirements
KOTOPOM OHM WIH JOCTyl K HHM and guidelines, indicated in the rules and/or
NPEOCTABIISIOTCS paspaboTurkamu, user guides of respective IT Services;
paBo0OIAIATENSIMH U TIOCTABIINKAMH. - for the effects of Client’s use of IT Services,
Hampasnenune Knnenrom 3asBku bpokepy including possible non-profitability of such
o3HavaerT, 4to KimeHT oO3HaKOMHWICS C use.
MpaBWjIaMH HW/WIH ~ UHCTPYKIHUSIMU  I10 The Broker shall be entitled any time to limit
WCITOJIb30BaHUIO  COOTBeTCTBYIOmMX WT- or suspend access to the IT Services’
CEPBHCOB, YCTaHOBJIEHHBIMH functions, including in case of the Client’s
Oprann3aTopoM TOPIOBIM HW/WIW HMHBIMU breach of terms and conditions of this
OpraHu3alHsIMHU, SIBIISTFOTIIAMHECS Agreement and failure to meet deadline for the
pa3paboTYrKaMu MM paclpOCTPaHUTEIISIMU Broker’s expenses reimbursement (service
nanHbIX U T-cepBHCOB, B TOM YHCIIE ITyTEM payment).
pasMelIeHUss MMM JaHHBIX MpPaBUI W/WIH The Client shall reimburse the Broker for any
WHCTPYKLIUI Ha CBOMX O(QUIMAIBHBIX losses, resulting from the Client’s breach of
caifrax B HHPOPMAITIOHHO- the IT Services user rules.
TEeTICKOMMYHHUKAIIMOHHOU ceTr « IHTepHETY, The Broker’s expenses related to providing
OHM €My TIOJIHOCTBIO TOHSTHBI, u KimeHt the Client access to the IT Services and the
o0si3yeTcsi WX  HaAJekamuMm  o0pa3oM Client’s use of such services shall be included
CcOOJIFOIAaTh U HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a MUX in the Broker’s Expenses and shall be
HECOOJTIOICHHE. Kiuenr 00s13yeTcs reimbursed by the Client in accordance
pPETYJIAPHO  3HAKOMHUTBCS  CO  BCEMH herewith.
W3MEHEHUS U JIONOJHEHUSIMHU C YKa3aHHBIMH
HpaBUJIaMU ¥ MHCTPYKIHSMH, B CIIydae HX
BHeceHus:  OpraHu3aropoM  TOPTOBIIH,
pa3paboTanKamy, PacIpOCTPaHUTEISIMU
u/unu bpokepom.




Knuent o0s3yercs ctporo coOmronaTh
JIMLIEH3UOHHbBIE TpeOOBaHUS 1o
ucnonb3oBanuto U T-cepBucos, B TOM 4ncie
HE pacrnpoCTpaHiITh npegocTtasieHubie UT-
CEpPBUCHI, TPETHUM JIUL[AM 0€3 MHCbMEHHOI0
cortacus bpokepa, a Taxke oOecneuuTh
KOH(HUICHINANBHOCTh JIOTHHOB M MapoJiei
JOCTyNa K 00O0pYAOBaHMIO/TIPOrPAMMHOMY
obecrieueHnIo/MH(pOpMAaIHH,
NPEOCTaBIsIEeMOl B COOTBETCTBHUH  C
HACTOSIIIIM Jorosopom u
HEe3aMeJINTENBHO UHQOPMHUPOBATH
bpokepa 00 yrpate KOHDUACHINATBLHOCTH
YKa3aHHbBIX CBEJICHUH.

Knmenty 3ampeniaercs MoaudumpoBars,
a1alTUPOBATh, PacKOMIIOHOBBIBATb,
JEKOMITWIINPOBATh U BHOCHTh M3MEHEHHS B
IpOrpaMMHO—aImapaTHbIE CPEICTBA, IPABO
UCIIOJIb30BaHUsl KOTOPBIX MPENOCTABICHO B
pamkax Hacrosuiero Jloroeopa.

Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH M HE
Bo3MenIaeT yobITkH KineHry:

- BBI3BaHHBIE NPOOIEMaMH COBMECTUMOCTH
C JPYT'MMH TNPOIPaMMHBIMH TPOIYKTaMH,
UCTIONIb3yeMbIMH KineHTOM, HapyIIeHUsIMA
W/WITM OIIMOKaMH TIpU ucroib3oBanun UT-
CepBUCOB, BO3HHUKIINE B  pE3yJbTare
HENpaBOMEpHbIX  aedctBuil  Kimenra,
nepconana Knuenra au0o TpeThbuX JHII, a
TaKXXe HEMoJIAJA0K TEXHUYECKUX CPEACTB H
c00eB AIIEKTPO0OOPYAOBaAHUS;

- 3a orcTyruieHre KimmeHTom ot TpebGoBaHmid
U pPEKOMEHJIAIMH, YKa3aHHBIX B IpaBHIIaxX
W/WIIM  WHCTPYKLUUSIX 110 HCIIOJIb30BaHMIO
cootBercTByOIUX UT-cepBucoB;

- 3a pe3ynbTaThl ucnonb3oBanuss UWT-
cepBucoB KimeHtom, BKIOYas BO3MOXKHOE
OTCYTCTBHE  NPHOBUIBHOCTH  OT  HX
UCIIOJIb30BaHHS.

Bpoxep Brpase B J1t000€ BpeMsi OTPaHUYUTh
WM IPUOCTAHOBUTH AOCTYII K ()YHKLIMOHAITY
NT-cepBucoB, B TOM 4YHCIE B Cllydae
HapyIIeHHS Knuentom MOJIOKECHU T
Horosopa u HapylLIEHUs CPOKOB
BO3MENICHUsT 3arpaT (OMJIATBl  YCIYT)
Bpoxkepa.

Kmuent o0s3aH  Bo3MecTHTh  bpokepy
mo0ble yOBITKH, BO3HHKIINE B PE3yJbTaTe
HapyIEeHHS Knunentom MpaBUII
ucnonb3oBanusa Kinuentom U T-cepBucos.
3arpatel Bpokepa Ha mpegocTaBicHHE
Knuenty noctyna k HT-cepBucam u ux
ucnosp3oBanue KimeHToM BKIOYAKOTCS B




Pacxoner Bpoxkepa u MOJIEkKAT
BO3MeleHHI0 KIIMEeHTOM B COOTBETCTBHUM C
Horosopom.

CTATbBA 15. UCIIOJIB30BAHUE
JEKTPOHHBIX TOPYYEHH.

15.1.

15.2.

15.3.

C MOMEHTa UCIIOJTHEHHS BCEX
HEOOXOOUMBIX HEUCTBUN I aKTHBAIIAU
WUTC w/vnu I1TC u perucrparmu Padbouero
Mecta Knuenra, KiueHnt MoxeT nmogaBaTh
ONeKTpOoHHBIE MOopyuyeHus, ecau Knuenty
HE TIPEMATCTBYIOT WHBIE OTPaHUYCHHA,
ycTaHoBieHHble B JloroBope. CTOpOHBI
NPU3HAIOT, 4YTO  HCIIOJIb3yeMBlE B
OTHOIIECHHUAX MEXIy HUMH DIEKTPOHHBIE
MOpy4YeHUs], MOAMHUCAHHBIE DJIEKTPOHHOU
MOJIUCHIO, TIEPEAABAEMBIE U XpPaHUMBIE C
nomotbto UTC w/mnmm [ITC u Jluuroro
kabWHeTa, WMCIOT paBHYI0 CHIYy C
JIOKyMEHTaMH Ha OyMa)XHOM HOCHTEJE,
TOITUCAaHHBIMU COOCTBEHHOPYYHOH
MOJIITUCHIO.

Hu oxgna u3 CtopoH He BIIpaBe OCliapHBaTh
(hakT coBepiIeHUs, JEHCTBUTEIILHOCTD WITH
ycnoBusi  CHeikd  TOJABKO HAa  TOM
OCHOBaHHUH, YTO OHa Obla 3aKJIIOUeHa C
WCTIONb30BAaHNEM WJIM Ha OCHOBAaHUU
OIIEKTPOHHBIX OPYUYCHUH.

CTOpOHBI COTTIACHBI C TeM, uTO JIMuHBII
kaOuHeT, mporpammHbiii kKomruieke UTC
w/nm [ITC wm wucmonp3dyeMbie B HHUX
CpeJCTBA  CO3JaHUSI U MPOBEPKHU
ONEeKTpOHHOH  TOANMCH  TO3BOJISIOT
OJTHO3HAYHO " HaJeKHO
WACHTH(QHUIUPOBATh  JIUIO, IOJaBIlee
ONEeKTPOHHOE TMOpYyYEeHHE Kak BiaJenblia
Kiroua 31€KTpOHHOH HOANUCH, M YTO
BMEIIATETbCTBO  TPETHEr0  JIUIA, HE
3Haromero Kirod 37eKTpoHHON NoAnHCcH
Kaunenta, B UTC w/unn JInuHelii kaOuHeT
HEeBO3MOXHO. /[l ¢ukcanum mpuema
OnekTpoHHbIX TmopyueHnit B WUTC wu
JlnynoM kaOWHETE CYIIECTBYET KYypHal
AKTHBHBIX oTIepaIuiA (TpaH3akuii)
Knuenra. Iloxg KypHalmoM aKTHUBHBIX
onepamnuii, BeIyIIUMCS B 3JIEKTPOHHOU
(dhopme, moapazymeBaeTcs COBOKYITHOCTH
3anmceil B 0aze manHbIX CepBEepHON YacTh
cuctembl u  JlugHoro  kaOuHera,
coaepkamias uHpopManuio o0 onepaunusix
Knmenra uepe3 Pabouee mecto. CTOpOHBI
COTJIACHBI C TEM, UTO BBIMIKMCKA U3 KypHala
aKTUBHBIX omnepanuii Knuenra,

15. USE OF ELECTRONIC ORDERS.

15.1. From the time everything necessary is done
to activate the DTS and/or SHT and register
Client's Workstation, the Client may submit
Electronic Orders, unless the Client is
otherwise restricted by the Agreement. The
Parties acknowledge that Electronic Orders
used as between the Parties signed by the
Electronic Signature transmitted and stored
with the help of the DTS and/or SHT and the
Client Portal shall be as valid as the
documents in hard copy signed in own
handwriting.

15.2.  Neither of the Parties may challenge the fact
of execution, validity or the terms of a
Transaction solely on the grounds that it has
been entered into pursuant to the Electronic
Orders or using the Electronic Orders.

15.3. The Parties agree that the Client Portal, the
DTS and/or SHT and tools used therein to
create and verify the Electronic Signature
enable one to unambiguously and securely
identify the person submitting the Electronic
Order as the owner of the Electronic
Signature Key and that a third party, who
does not know the Electronic Signature Key
of the Client, cannot have unauthorized
access to the DTS and/or the Client Portal. A
log of active transactions of the Client is used
in the DTS and the Client Portal to record
Electronic Orders. The log of active
transactions kept in electronic form means
the aggregate of records in the database of
the Server-End portion of the system and the
Client Portal containing the information on
Client's transactions effected via the Client's
Workstation. The Parties agree that an
extract from the log of Client's active
transactions submitted in hard copy and
certified by the Broker shall constitute
definitive confirmation of the fact of
execution by the Client of transactions
indicated in the extract. The Parties
acknowledge that the log of Client's active
transactions shall be sufficient evidence of




15.4.

15.5.

15.6.

15.7.

npecTaBieHHass Ha OyMa)XHOM HOCHUTEJe
u 3aBepeHHas bpokepom, sBigercs
0C3yCIIOBHBIM TIOATBEPKACHUEM  (paKTa
npoBeneHns KiMeHTOM yKa3aHHBIX B
BbIMCKe ornepanuid. CTOPOHBI MPU3HAIOT,
YTO KypHaJ aKTUBHBIX onepanuii Kinuenra
SIBIISIETCSL TOCTATOUHBIM JIOKa3aTEIIbCTBOM
(hakta TOJTyYSHUS oT Kiuenra
DNEeKTPOHHOTO MOPYUYECHHS.

Knuent Hecer Bce pHCKH YOBITKOB,
KOTOpbIE OH MOXKET IIOHECTH B PE3yJIbTaTe
yTpaThl WIH KOMIIPOMETAIUU CEKPETHOU
yactn Kimroua Knuenrta w/wiam [laposs, a
TaKxKe HE3aKOHHOTO 1701071
HEYTIOJITHOMOYEHHOTO JIOCTyNa TPETHHUX
i B UTC w/wimm TITC w/vinu JInyHbiil
KaOHHET.

DJEeKTpOHHOE TOpYyYEHHE HNPUHHUMAETCS
Bpoxepom 3a MOATMHHOE B UCXOAIIEE OT
Krnmnenra, ecnmu Bo BpeMsi ceaHca CBSI3H C
Pabounm wmectom Knmenra CepBepHas
yacth UTC w/wmm IITC wnm Jluaxoro
Ka0MHETa AaBTOMATHYECKH IMPHUHUMAET
DJEeKTPOHHOE MMOPYUYEHUE U, OCHOBBIBASIChH
b0 Ha 3HAYCHUM MYOIMYHOW YacTH
Kimtoua Knmenra (mpu NOAKIIOYEHHH K
UTC), nmubo Ha 3HaueHuw Jlormna (mpu
nojkimoYeHnn K JlnayHOMy KaOuWHeTy),
OJIHO3HAYHO UACHTH(GHUIUPYET
ITomp3oBarenss Paboyero mecra Kimenra
Kak Buagenbla Kiroya »saekTpoHHOU
noamucu Kimenra, ¢ TOMOIIBIO KOTOPOTO
OBLIO OTIIPaBJICHO DIeKTpOHHOE
MOpy4eHHeE.

IIpunsiteie bpokepom uepes UTC w/mnm
I[ITC DnexkTpoHHBlE MOpPYYEHHUS, MpH

OTCYTCTBHUHU OrpaHUYCHUN o
yCTaHOBJIEHHBIM bpokepom  smmuram,
ABTOMAaTHYECKH HEepeaaATCs

OpranuzaTopy TOPrOB U HCIOJHSIOTCS B
COOTBETCTBHH C €T0 MPaBUIIAMHU.

bpokep xpamur wHpOpMaImioO 00
DNEKTPOHHBIX MOPYUYEHHSIX u
COBEpPUIEHHBIX BO HCIOJIHEHUE MIAHHBIX
OnekTpoHHBIX TnopyueHMid Craenkax B
CepBepuoit  wactm  cuctemer  UTC,
pe3epBHBIX KOTTHUSIX JTAHHBIX,
conepxkammxcsi B UTC wwmm IITC, u
CBOMX YYETHBIX PETUCTPaX B COOTBETCTBUU
¢ npuHATOM  BpokepoM  cuctemoi
BHYTPEHHET0 Yyd4eTa U JEHCTBYIOIIUM
3aK0HO1aTeNbCTBOM PD.

15.4.

15.5.

15.6.

15.7.

the fact of receipt from the Client of an
Electronic Order.

The Client shall bear all risk of losses, which
it may incur as a result of loss or exposure of
a Client's secret Key and/or a Password and
unlawful or unauthorized access of third
parties to the DTS, SHT and/or the Client
Portal.

The Electronic Order shall be accepted by
the Broker as true and incoming from the
Client, if during the communication session
with Client's Workstation, the Server-End
Portion of the DTS and/or SHT or the Client
Portal automatically receive the Electronic
Order and either based on the value of
Client's public key (when logging into the
DTS) or the value of the Login (when
logging into  the Client  Portal)
unambiguously identify the User of Client's
Workstation as the owner of the Client's
Electronic Signature Key, which was used to
send the Electronic Order.

Electronic Orders accepted by the Broker via
the DTS and/or SHT in the absence of
restrictions imposed by the Broker in respect
of the limits, shall automatically be
transferred to the Exchange and executed as
per its rules.

The Broker shall store the information on
Electronic Orders and Transactions effected
under such Electronic Orders in the Server-
End Portion of the DTS, back-up copies of
data stored in the DTS and/or SHT and its
accounting ledgers as per internal rules
adopted by the Broker and effective laws of
the Russian Federation.




CTATHS 16. JOCTYII K PUHAHCOBOM

16.1.

16.2.

16.3.

NH®OPMAIIMU U EE

HNCITIOJIB3OBAHME

KJIMEHTOM.
I[pu wucnonszoBanuu WUTC w/mmm TITC
Knuenr nomydaer goctyn kK HHGOpPMaIyy o
(MHAHCOBBIX pPBIHKAX, MNPEAOCTABISIEMBIX
WudopmannoHHBIMI poBaiifiepamMu.
bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a
cCoJiepKaHUE, IMOJHOTY, TOYHOCTH U
CBOEBPEMEHHOCTh yKa3aHHOW (YMHAHCOBOH
nH(pOpMAaIIH.
Bpokep moxeT npenocrasisate KitmeHry o
Kananam JIEKTPOHHOU CBSI3U
WHPOPMAITUIO, KACAIOUIYIOCS WHBECTHIINH
Ha pbIHKE IIEHHBIX OyMar W BaJIOTHOM
peIHKE (HOBOCTHasi WMH(OpPMAaLUs, CTaThbH,
KOMMEHTApUU JKCIEPTOB, AHATUTHUYECKUE
0030pBl, KOTHPOBKM W 1ap.). JlaHHas
nHGOPMALUS HOCUT CIIPAaBOYHBIN XapakTep
U MOJET SIBJSTHCS MHEHHEM KOHKPETHOTO
numna  (3Kcmepra) €€ MOATOTOBHUBIIETO.
Jannass  wHpOpManmusi He  SIBIsieTCS

VHJIUBUYaJIbHOU UHBECTULIMOHHOMN
peKoMeHaren 5 HE JIOJKHA
paccmaTpuBaThCs Knuentom Kak
o0y KeHe K

MPHOOPETEHHUIO/OTIYKACHUIO WIH OTKa3y
OT TMPHOOPETEHUS/OTUYKACHUS ~ KaKOTO-
b0 (UHAHCOBOTO WHCTPYMEHTa OO
COBEpUICHMS/OTKa3a  OT  COBEPIICHUS
Kakoro-nmubo nevictBusa. [lpuHsiTHEe Bcex
HMHBECTUIITMOHHBIX pemeHI/Iﬁ, BKJIIO4Yas
pemieHnit o 3anmroueHun CHENOK  WIH
oTKaze oT 3akimoueHus CHeNoK, TOIHKHO
OCYIIECTBIIATHCS Knuentom
CaMOCTOSITENTFHO W HA CBOM PUCK HAa OCHOBE
coOCTBEeHHBIX 3HaHWH. bpokep He HeceT
OTBETCTBEHHOCTH 3a pe3ynbTaThl
WHBECTUIIMOHHBIX pemeHuid Knuenra, B Tom
quclie B CIOy4asX, KOT/a Takue pemIeHHs
Obutn mpuHATHL KilMeHTOM Ha OCHOBaHUM
noinydeHHol oT bpokepa wundopmanym,
YKa3aHHOH B HACTOAIIEM ITyHKTE.

KnuenT Brpase UCII0Ib30BaTh MOTYYaEMYIO
or bBpokepa w/mnm HHpOpMAIHOHHBIX
npoBaiiepoB  MH(POPMALIMIO TOJBKO B
cBoux nemsx. Kiment He  Bhpase
MepenpoaBaTh WM IepefaBaTh ee sl
WCTIONB30BAaHMU TpPEThbUM JumaM. JlanHoe
OTpaHHYEHHE HE pacHpoCTpaHseTcs Ha
nH(pOpMAITHI0O 0 COOCTBEHHBIX OIEPAITUIX

16. ACCESS TO FINANCIAL DATA AND USE
THEREOF BY THE CLIENT.

16.1. When using the DTS and/or SHT, the Client
may access financial market data provided by
Datafeed Providers. The Broker shall not be
liable for content, completeness, accuracy and
timeliness of such financial data.

16.2. The Broker may provide the Client with
information regarding investments in
securities and foreign exchange market (news,
articles, expert comments, research reviews,
quotes, etc.) via Electronic Communication
Channels. Such information shall be provided
for reference only and may express the
opinion of particular individual (expert) that
prepared it. Such information shall not
constitute investment advice and shall not be
regarded by the Client as incentive to buy/sell
or to refuse to buy/sell any financial
instrument or incentive to take/refuse to take
any action. All investment decisions including
the decision to conclude or refuse the
Transactions shall be made by the Client at
his/her own discretion and risk with reliance
on their knowledge. The Broker shall not be
liable for the results of the Client’s investment
decisions, including if such decisions are
made by the Client with reliance on the
information received from the Broker and
described in this clause.

16.3. The Client may use data received from the
Broker and/or Information Providers solely
for its own purposes. The Client may not resell
or deliver the same for use by third parties.
Such restriction shall not apply to the
information on Client's own transactions
effected at trading sessions on the Exchange.




Kmuenta Ha  Toprax  Opranuzartopa
TOPIOBJIN.
CTATBHA 17. IPABA U OBA3AHHOCTMU | 17. PARTIES' RIGHTS AND OBLIGATIONS

CTOPOH IIPH UCIIOJIB30BAHUH UTC.

17.1. Bbpoxkep o0s3aH:
(1) mezamemmTensHO yBemOMIIATH KimeHTa

000 BCeX HM3MCHCHHSX, BHOCHMBIX
Opranuzatopamu TOPTOBJIH,
[IpaBoobnamareaem B YCIIOBHUS

npenocrasneHuss gocrtyna k UTC u
Topram OpraHu3aTopoB TOPTOBIIY;

CBOEGBPEMEHHO, B  COOTBETCTBHH  C
ycrnoBussiMu  JloroBopa,  yYBEJIOMIIATh
Kmnenta 00 w3menennun Tapudos Ha
MOJKIIOUCHHE u NPEeaOoCTaBICHNE

2

JIOCTyTa, a TaKkKe OcOObIX YyCIOBUH
oOcmyxuBanus W TapudoB  TpH
oOcmyxuBanuu ¢ nomomisto UTC.
17.2. bpoxep Bnpase:
(1) ycranapnmuBate B WUTC  TuMUTHI,
OrpaHUYMBAIOIINE BO3MOXXHOCTHU

cosepmieanst Caenoxk Knmentom, ucxoms
n3 yciosuil JloroBopa, a Takke NpaBuIl
OpranuzaTopos Toprosnu u
BO3MOXHOCTEH 1O coBepuieHuto Caemnok
Ha Toprax OpranuzaTopoB TOPTOBIIH;

2) B OTHOCTOPOHHEM TOpsIKE, C
o0s13aTenpHBIM yBegomiieHneM Knnenra B
TPEXIHEBHBIN CPOK, BHOCUTH H3MEHEHHS B

Horosop B ciyyae BHECEHUS
OpranuzaTopamu TOPTOBITU 1/unm
pa3paboTunkaMu UTC
(IlpaBooOmanaTeneM)  WM3MEHEHUU B
JOKYMEHTBI, periaMeHTHPYOLIHe

nmopsnok  gynkuuonmposanns UTC wu
npoBenenus onepamuii B UTC;
MIPUOCTAHABINBATh TEXHUYECKUI JOCTYII
Kmuenra x UTC B ciayuae HapymieHUs
Knuentom JloroBopa, 3akoHOmaTenbCcTBa
P®, npaBun OprannszatopoB TOProBid, B
TOM 4HCJIE IPH OOHAPYKEHUH MPU3HAKOB
MaHUIYJIMpPOBaHWA LEHAMHA HAa PBIHKE
LUEHHBIX OyMmar, a TakkKe B Cclly4yae
BO3HUKHOBCHMS TEXHMYECKUX COOCB B
MIPOrPaMMHO-TEXHUYECKUX CpelICTBax
OpranuzaTopa TOproBiu, bpokepa win
UTC,;

MIPUOCTaHABIMBATh TEXHUYECKUM JOCTYII
Kmuenra xk HWTC mnpm BO3HMKHOBCHHH
MOTHBHUpPOBaHHBIX TpeTeH3ui KimeHTta
Otuety Bpokepa o Crenkam,

3)

)

WHEN USING DTS.

17.1. The Broker shall:
(1) immediately notify the Client of any
changes made by Exchanges, License
Holders to the terms of access to the DTS
and trading on Exchanges;
(2) in a timely manner, pursuant to the terms
of the Agreement, notify the Client of a
change in Fees for hookup and access
granted and in special terms of services
and fees when providing services via the
DTS.
17.2. The Broker may:

(1) set limits in the DTS, which restrict Client's
ability to effect Transactions, based on the
terms of the Agreement and the rules of
Exchanges and based on capability to effect

Transactions at trading sessions of
Exchanges;
(2) amend the Agreement unilaterally, subject

to notifying the Client within three days, in
the event that Exchanges and/or developers
of the DTS (License Holders) amend
documents governing the functionality of
the DTS and execution of transactions in the
DTS;

(3) suspend Client's technical access to the DTS
if the Client violates the Agreement, laws of
the Russian Federation, rules of Exchanges,
including the cases of discovery of securities
price manipulation and in the event of
occurrence of technical failure in the
hardware and software of the Exchange, the
Broker or the DTS;

(4) suspend Client's technical access to the DTS in
the event of Client's substantiated complaints
in respect of the Broker's Report on
Transactions effected remotely through the
User's Workstation until the reasons therefor
have been identified;

change unilaterally the Fee for hookup and
access granted and special terms of services

)




©)

(6)

(7

®)

COBEpLICHHBIM Yepe3 ynaieHHoe Pabouee
mecto  Ilonmb3oBarens, Ha  MEPUOJ
COBMECTHOT'O BBISICHEHHS TIPHUMH;

B OJHOCTOPOHHEM IIOPSIAKE H3MEHATH
pasmep Tapuda Ha mNOAKIIOUCHHWE U
NpEeAOCTaBIEHUE JOCTyHa, a TakkKe
ocoOble  yClOBUSL  OOCIYy)XMBaHHSI U
Tapu(bl IpU OOCTYKUBAHUN C TIOMOILIBIO
HUTC; KnmeHT mMeeT mpaBo B cCiydae
Hecornacus ¢ M3MEHEHHEM pa3Mmepa
Tapuda coobuuts bpokepy o HamepeHUH
PacTOPTHYTH JAOTOBOP, B YCTAaHOBIEHHOM
JIOTOBOPOM TIOPSIZIKE;

MPUOCTaHABINBATh TEXHUYECKUI JOCTYII
Knuenra B8 UTC B cinyuyae HapylieHus

Knauentom CpOKOB OIIIaThl CBOHUX
JIEHEKHBIX 00513aTeNBCTB nepesn
Bpoxepowm;

NPUOCTAaHABIIMBATh TEXHUYECKUH JTOCTYII
Knuenta B UTC 6e3 00bsACHEHNS IPUYNH,
NpEe/BapUTEIbHO  YBEAOMUB 00 O3TOM
Knuenra ne nosnnee, wem 3a 1 (Oxpun)
pabouwuii IeHb /10 TaKOW MPUOCTAHOBKH, U
IpU yCJIOBUM TIpefocTaBieHus Kiuenty
BO3MOXKHOCTH  TojaBaTh  [lopydeHus
HWHBIM CIIOCO00M;

Opd  TOSABJICHHMHM  HOBBIX  BEPCHH
mporpamMmmHoro  obecreuenns ~ UTC,
pa3pabOTaHHBIX [IpaBooOnanarenem,
yBengoMmssiTb 00 3ToM  Kimenta w
obecreunBaTh BO3MOKHOCTH OOHOBIICHUS
MPOrPaMMHOTr0 00eCIIeUeHUsI.

17.3. KiueHt 00s3aH:

(1

2

3)

4

)

co0romaTte TpeObOBaHUS W MHCTPYKIUU
HoxymenTarum o UTC npu yctanoBke
u skcmnyaranuu UTC;

MOJIaBaTh ODJEKTPOHHBIE TMOPYUYECHHS B
MOJTHOM COOTBETCTBUU ¢ PykoBOACTBOM
nosis3oBatens mo UTC;

03HAKOMHUTHCS C
MPEIOCTABICHHON
packpsIBaroLei

nH(OpMaITieH,
bpokepom,
MH(POPMAIHIO 0
pUCKax, BO3HUKAIOIITIX npu
COBEPIIICHUN Crenok c
ucrojbp3oBanuem UTC;
obecrieunTs nomyck Kk PabounM mectam
Kmnenra  tonmsko  Ilonb3oBareneit
Pabouero mecra, mOMKHBIM 00pa3oMm
YHOTHOMOYEHHBIX KimeHToM Ha ero
JKCILTyaTaIHIo;
MIPEeIOTBPAIIaTh pacKpbITHE WA
BOCIIPOU3BeIeHUE J1F000# MH(bOpMAaIHH,

and fees for services via the DTS; the Client
may, in the event of no consent with the
change in the Fee, notify the Broker of the
intention to terminate the agreement as per
procedure specified in the agreement;

(6)

(7

suspend Client's technical access to the
DTS in the event of violation by the Client
of due dates for the payment of its cash
obligations to the Broker;

Suspend the Client’s technical access to
the DTS without giving a reason and with
prior notice to the Client at least 1 (one)
business day to the suspension, provided
that the Client is furnished with an
opportunity to submit Instructions
otherwise;

(8) in the event of new versions of DTS software
developed by the Rightholder notify the
Client thereof and ensure that there is an
option of updating the software.

17.3. The Client shall:

(M

2

3)

“)

©)

(6)
(7

®)

comply  with  requirements  and
instructions set out in the DTS
Documentation when installing and
operating the DTS;

submit  Electronic Orders in full

compliance with the DTS User manual;
read and understand the information
provided by the Broker regarding risks,
which arise when effecting Transactions
through the DTS;

ensure that only Workstation Users duly
authorized by the Client may access
Client's Workstations;

prevent disclosure or reproduction of any
information relating to the operation of the
DTS and constituting a commercial secret;
ensure  uninterrupted  operation  of
Workstations;

administer rights to access the DTS from
Client's Workstations;

monitor actions of the Workstation Users,
prevent unauthorized actions of the




(6)
(7

®)

)

(10)

(11)

(12)

(13)

(14)

cBsi3aHHON ¢ pabotor UTC m
COCTaBJISIIOLIEH KOMMEPYECKYIO TailHY;
oOecnieunBath Oecniepe0oiiHyt0 paboTy
Pabounx Mecr;

OCYILECTBIISITh  aJMUHUCTPUPOBAHHE
npaB noctyma B UTC ¢ Paboumx mect
Knuenra Ilomb3oBateneir PabGouero
MECTa;

OCYIIECTBIISTh KOHTPOITh 3a
neiicrBusamu Ilonn3oBarteneit Pabouero
MecCTa, IpecedeHne
HECAaHKIIMOHUPOBAHHBIX NeucTBUMN
Ilonb3oBareneii  PabGouero MecCTa,
NPEICTaBISIOMNX ~ OMacHOCTb A
¢yakuuonupoBanuss UTC wmm s
Oe3omacHoCTH HHQOPMAIH,
conepxameiics B UTC undopmanuu;
NPUHUMATh HE3aMEIUIUTENIbHBIE MEPHI
M0 TMKBUIAI[H HEIITATHBIX CUTYallui 1
MHUHHUMH3ALHH BO3MOXKHBIX ITOTEPb;

HE JIOIYCKaTh KOIIMPOBAHMUS,
JEKOMITWIISIIIAA W JIeacCeMOIMPOBaHUS
MOOBIX ~ MPOTPAaMMHBIX — MPOJIYKTOB,
ucnonb3zyemsix B UTC;
HEe3aMeJINTENIbHO  MPHOCTaHaBINBATh
TEXHHYECKUH A0CcTyM kK PaGoyemy MecTy
Knnenra Ilomb3oBateneir PabGouero
MecTa, HapyLIAIINX npaBuiIa
MOJIb30BaHUS Pabounm MECTOM
Knmenra;

obecrieunBath 00pabOTKYy HWTOTOBOU
uHpoOpMauu 1Mo cOOpy IMOAaHHBIX
Knuentom DneKTpOHHBIX NOPYYEHUH U
coBepiieHHbIX Crenok depe3 Pabouee
mecto KimenTa u ee ceepky ¢ Otyeramu

Bpokepa;

obecrneunBaTh €XeTHEBHYIO
IpOoQUIAKTHKY, AHTUBUPYCHYIO
NpoBepKy W 3ammTy Paboumx MecT
Knuenra, a  Takke  peryisipHOe
pe3epBHOE KOIIMPOBaHHE
MOJIb30BATENLCKUX JaHHBIX;
obecrieunTh  MpU  HEOOXOAUMOCTH

TTonp3oBarensm Pabounx MECT KOHTAKT
¢ bpokepom, mo npyrum cpeacrtBam
cBsi3u B cirydae COOEB CUCTEMBI.

17.4. Kmuenry (Ilonp3oBaremo PaGodero mecra)

3arperaeTcst

COBCPIIATH ,Z[eﬁCTBHﬂ,

HaIrpaBJICHHLIC HA:

(1) monmyuenne cBemennii u3z WTC,

HE
MPUHAUICKAIUX W HE OTHOCAIINXCS
HenocpeacTBeHHO K Knmenty, 3a

)

(10)

(an

(12)

(13)

(14)

Workstation Users that pose threat to the
operation of the DTS and to the security of
the information contained in the DTS;

act swiftly to deal with emergencies and to
minimize likely losses;

prevent copying, de-compilation and
disassembly of any software used in the
DTS;

immediately suspend technical access of
Workstation Users to the Client's
Workstation, if they have violated the

rules of operating the Client's
Workstation;
ensure the processing of summary

information on collecting Electronic
Orders submitted by the Client and
effected Transactions via the Client's
Workstation and its verification against
the Broker's Reports;

provide for preventive maintenance,
antivirus check and protection of Client's

Workstations and  regular  backup
archiving of user data;
where necessary, ensure that the

Workstation Users have contact with the
Broker via other means of communication
in the event of the System Failure;

17.4. The Client (Workstation User) shall not perform
actions intended to:

(1

)

3)

receive information from the DTS, which
does not belong to and is not related
directly to the Client, save for the
information on the status of trading on
Exchanges and other information from
Datafeed Providers;

log into the DTS using another person's ID
or by hacking using another person's 1D
and a key;

use available technical means to penetrate
Broker's local area networks;




17.5.

UCKITIOYeHHEM HHGOpMAlMd O XOJe
ToproB OpraHu3aTopoB TOProBId U
MHOHN nHpOpMaLUH oT
HndopmannoHHBIX IPOBaiaepoB;

(2) mogxmouenne k UHUTC mmbo ¢

UCIIOJIb30BaHHEM qyKOT0
uaeHTudukaropa KITI04a, oo
METOJ0M nonoopa YYy3KOro
UACHTU(GUKATOPA U KITIOUA;

(3) ucnonw3oBaHue MUMCIOLLIUXCS

TEXHHYECKUX  CPEACTB C  ILEJbI0
IIPOHUKHOBEHUA B JIOKAJIBHBIC CCTHU
Bpokepa;

(4) moOble apyrue AEHCTBHA, CO3AAIOLINE
MMPEATTIOCBIIIKHU JJIA BO3HHKHOBCHUA
c00eB B pabOTe OTACIBHBIX MOJICHCTEM
UTC n/vim UTC B nenxomM.

Bpokep He sBnsercss pa3paboTUYMKOM HITH
[IpaBooOnamaTeneM aBTOPCKUX TMpaB Ha
UTC. IIpaBo bpokepa wucnonb3oBaTh
JaHHOE TIPOrpaMMHOE obecredeHne |
MpenocTaBIATh ero KimeHTy ocHOBBIBaeTCs
Ha OTJEJILHOM JI0OroBope Mexay bpokepom
n IlpaBoobmagareneM, IOMYCKaIOUIM
mepefayy IpOTPaMMHOTO  OOecreueHus
knueHtam bpokepa. bpokep mnepenaer
Knuenty  mporpammHoe — obecneueHue
cucrembl UTC B TOM BHIE, B KOTOPOM OH
momyunn ero ot llpaBooOmamarens. Ilpu
sToM Bbpokep He rapaHTHpyeT U HE HeceT
oTBeTCTBeHHOCTH Tepen Kiuentom 3a
MPaBWIBHOCT,  paboOTBl  MeEpeaHHOTro
Kmuenty mporpammHoro oOecredeHusl.
Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a
Heromanku B pabore UTC wm 3a wux
ycTpaHeHue. bpokep o00s3yercs, TeM He
MeHee, IPeATNPUHATH 10 Mpockoe KimenTta u
32 ero cYeT pa3yMHbIe YCWIHA IS
COJICHCTBHUSI OpraHU3alliil TEXHUYECKOM
NOAEPKKU UTC CUJIaMU
[TpaBooOnamarens.

17.5.

(4) any other actions resulting in occurrence
of failures in the operation of individual
subsystems of the DTS and/or the DTS as
a whole.

The Broker is not a developer or a Holder of

License to the DTS. The Broker's right to use

such software and deliver it to the Client shall

be stipulated in a separate agreement between
the Broker and the License Holder allowing it
to deliver the software to Broker's clients. The

Broker shall deliver to the Client the DTS

software in the form, in which it has received

it from the License Holder. Provided that the

Broker does not guarantee and shall not be

liable to the Client for proper functioning of

the software delivered to the Client. The

Broker shall not be held liable for any

malfunctioning of the DTS and for fixing such

malfunctioning. Nonetheless, the Broker
shall, at the request of the Client and at the

Client's expense, use its reasonable efforts to

assist with arranging for technical

maintenance of the DTS using resources of the

License Holder.

18.1.

18.2.

CTATBHs 18. TAPAHTUN N

YBEJOMJIEHUSI.
bpokep rapantupyer, uro oOiamaer
HEOOXOTUMBIMHU JUICH3USIMU TSt
HCTIOTHEHHUSI Jloroeopa u

MPaBOCYOBEKTHOCTHIO, TPEOYIOMUMHUCS MY
JUTSL BBITIOJTHEHVISI TIPHHSATBHIX B COOTBETCTBUH
¢ JloroBopom 00s13aTE€IBCTB.

KimeHT monTBepKIaeT, 4To OH SBIISETCS
UHQOPMUPOBAHHBIM WHBECTOPOM u

18.

18.1.

18.2.

WARRANTIES AND NOTICES.

The Broker warrants that it has necessary
licenses for performance of the Agreement and
has legal capacity required for fulfilling
obligations assumed hereunder.

The Client confirms that it is an informed
investor and makes informed decisions in its




18.3.

18.4.

18.5.

18.6.

MPUHUMAET OOOCHOBAHHBIC pEIICHUS B
MIpoIIecce OCYIIECTBICHNS HHBECTUITMOHHOMN

JIeSITEIbHOCTH, OCHOBaHHBbIE Ha 3HAHUU
pBIHKA IIEHHBIX OyMar.

Hacrosmum  Kioment — 3asgBimseTr, 9TO
YBEJIOMJICH Bbpokepom 0 pHUcKax

(Ilpunoxxernss NeNe 4, 4.1) um Bceneno
OCO3HAaeT BCE pPHCKH, CBjI3aHHBIE C
OCYILIECTBIICHUEM MHBECTUIIMOHHBIX
omepauuii Ha pBIHKE LEHHBIX Oymar
Poccuiickoit denepanuu, 1 NpUHUMAET Ha
cebs1 Bce  HEraTHUBHBIE  IOCIEACTBUS
MIPOSIBJICHHUS TAKUX PUCKOB.

Bpoxkep yBemominger Knmenra, uro bBpokep
OKa3bIBaeT TMOAOOHbIE  YCIYTH  WHBIM
TpeTbuM JuiaM. MHaeie Caenky u oneparuu
JUISL TPETBUX JHI MOTYT OCYIIECTBIATHCS
Bpokepom Ha  YCIIOBMSX u 3a
BO3ZHArpakIeHue,  OTIMYAIOIIUXCA  OT
YCIOBUH M BO3HArpakKACHUs IO YCIIyram,
oka3biBaeMbIM KineHry.

KnuenTt u bpokep 0CO3HAIOT U AOIYCKalOT,
YTO MCHOJb30BaHue KaHanmoB 3nexkTpoHHON

CBSI3M, TPH COBPEMCHHOM  pa3BUTHU
TEXHUYCCKUX CPE€ACTB, HE IMPUBOAAT K
HE0OXOANMOMY YPOBHIO
KOHQUICHIMAILHOCTH W,  4TO  MpH

MOJIb30BAHUM TEXHUYECKUMH CpPEICTBAMH,
nepeaaBaeMasi MHGoOpMaIMs MOXET CTaTb
JOCTYITHON TPETHUM JIMLIAM.

B coorBeTcTBUM € 3aKOHOJATEIbCTBOM
Poccuiickoit ®enepanmu  bpokep o00s3an
npenynpeants Knuenra:

(1) uto moOble uHBecTHUMU B LleHHbIe
OyMmaru sIBJISIFOTCS TI0 CBOEMY XapakTepy
BBICOKOPHCKOBaHHBIMHU; YTO PBIHOYHAS
nena Ha LlenHbie Oymaru B Te4eHUe JHS
MOJKET 3HAUUTEIBHO U3MEHATHCS;

yro 1neHa lleHHbIX OyMar MOXer
pas3InyaThCsl B 3aBUCUMOCTH OT 00beMa
Crenku, BamIOTHl IUIaTeXa M HHBIX
ycnosuit  Caenku, WM Hauuudue
ONpEAECICHHON pBIHOYHOM II€Hbl HE
rapastupyeTr wucnonHenue llopydenus
10 JTaHHOM IIEHE;

yTO naHHbe LleHHbIe Oymaru sBIgroTCS
0e310KyMEHTapHBIMU U (PUKCAIMS [IPaB
110 HUM TPOMU3BOJUTCS TPU IMOMOIIH
TEXHUYECKUX CpEJICTB, npu
WCIIOJIb30BaHUM KOTOPBIX CYIIECTBYIOT
TEXHUUYECKUE PUCKHU.

Knuent HacTosAmMM 3asBISET, 4YTO OH
IOJHOCTBIO OCO3HAET yKa3aHHbIE BBIIIE

2

3)

18.3.

18.4.

18.5.

18.6.

investment activities based on the knowledge
of the securities market.

The Client hereby states that it has been
notified by the Broker of the risks (Schedules

No.4,

4.1) and fully understands of

investments in the securities market of the
Russian Federation and assumes all adverse
consequences of such risks.

The Broker hereby notifies the Client that the
Broker provides similar services to other third
parties. Other Transactions and operations for
third parties may be effected by the Broker on
the terms and for the fee different from the
terms and the fee for services provided to the
Client.

The Client and the Broker understand that the

use
Communication,

of the of

of

Electronic  Means
given current state

technological development, do not provide for
a necessary level of confidentiality and that,

when using

such technical tools, the

transmitted information may become available
to third parties.

Pursuant to the laws of the Russian Federation,
the Broker shall notify the Client:

(D

)

3)

that any investments in Securities by their
nature pose high risk; that the market price
of such Securities may fluctuate
substantially in the course of a day's
trading;

that the price of the Securities may differ
depending on the volume of Transaction,
the payment currency and other terms of
the Transaction and an available market
price does not guarantee that an Order will
be executed at such price;

that such Securities are uncertificated and
rights in respect thereof are registered
using technical tools, the use of which
implies technical risks.

The Client hereby states that it fully understands the
above risks and will make its own decisions and at
its own risk after evaluation by the Client of all
information in
information provided by the Broker at the Client's
request.

its possession, including the




18.7.

18.8.

18.9.

PUCKH U MPUHUMAET PELICHUSI MOJHOCTHIO
CaMOCTOSITETLHO M Ha CBOW PHCK, IIOCIEe
onenku Knuentom Bceil umeronieiicst y Hero
uHpOpMAIUH, B TOM YHCIIe u
NpeocTaBleHHOH bpokepoM 1o 3ampocy
Knmenra.

KnueHnt nmoateepikmaer, 4To yBEOOMIIEH O
JNEUCTBUSAX, KOTOPBIE 3aKOHOJATEIbCTBOM

P®  oTHeceHbl K  HENMPaBOMEPHOMY
HCIIOJIb30BaHUIO HMHCaWIepCKOM
uHpOpMAIUH u MaHUITYJTHPOBAHHIO
PBIHKOM, 0 HEJ0IMyCTUMOCTH
MaHUIYJIUPOBAHUS M O TPaKIAHCKO—
MpaBOBOM u aIMUHUCTPATUBHOU
OTBETCTBEHHOCTH 32 MAaHUITYJIUPOBAHHE HA
PBIHKE LIEHHBIX Oymar. Kiuent
npenynpexaeH o0  00sf3aHHOCTH  HE
noryckath mofavy IlopydeHuii, KoTopble
MOTYT CoJIepPIKaTh MPU3HAKU
MaHUIYJIUPOBAHUSI.

Kmuent 3aBepser, dYro mpuHOBLIL OT
COBEPIICHHUS Cnenoxk HE Oyxer
UCIOJIb30BaThCS JUIS BBITUIATH AMBHICHIOB
u/unun  (UHAHCUPOBAHUS  IUI[ WK
NIeSTeTLHOCTH, ecnu TaKkoe
(uHaHCHMpOBaHKWE Hapymaer 3akoH O

BBEJCHUH 3KOHOMHUYECKUX CAHKLHH, B TOM
yHce HampaBleHO Ha 00xox 3akoHa O
BBEJICHUH SKOHOMUYECKUX CaHKITHH.

Knuent 3aBepsier, 4To He OyAeT coBepIIaTh
B pamkax J[loroBopa AeicTBUS, KOTOpbIE

OPUBOAST WJIA MOTYT TPUBECTH K
HapyLIEHUIO 3akoHa 0 BBEJECHUU
SKOHOMHUYECKHX  CaHKIMA, a  TaKke

JCUCTBUS, KOTOPBIE MOTYT TIPUBECTH K
HapyIIECHHIO Bpokepom W ero
adhGUIMpOBaHHBIME JHIIAMH  3aKOHAa O
BBE/ICHUU SKOHOMHYECKHX CAHKIIUH.

18.10. Kmment 3aBepsieT, uro llenHbie Oymarm,

[Mopyuenne Ha OTUYYXKJIEHHE KOTOPBIX
nonaercs KimeHTOM, HE TPUOOPETECHBI UM
mocire 22.02.2022 1. y HHOCTPAHHOTO JINIIA,
SBSIFOIETOCST  JIUIIOM ~ HMHOCTPAHHOTO
rocyaapcTBa, COBEPIIAOIIETO
HEJIPY)KECTBCHHBIC JCHCTBUS, KakK JaHHOE
MOHATHE ompeneneHo B Ykase IIpesunenra
P® or 01.03.2022 N 81 «O
JIOTIOJTHUTENBHBIX ~ BPEMEHHBIX  Mepax
3KOHOMHYECKOTO xXapakrepa 1o
oOecrieueHn0 (UHAHCOBOM CTAOMIIBHOCTH
Poccuiickoti  Depeparun» 1TuUO0  HWHOM
HOPMATUBHO-NPABOBOM _ aKT€, TPHHSATOTO

18.7.  The Client confirms that it has been notified
of the actions, which according to the laws of the
Russian Federation are classified as unlawful use of
insider information and market manipulation, of
inadmissibility of manipulation and of civil and
administrative liability for market manipulation. The
Client has been warned of the obligation not to allow
the submission of Orders, which may contain signs
indicative of manipulation.

18.8. The Client represents that profits from
Transactions shall not be used in payment of
dividends and/or financing individuals, entities or
activities if such financing violates the Law on
Introduction of Economic Sanctions and among
other things aims to evade the Law on Introduction
of Economic Sanctions.

18.9. The Client represents that it shall not within the
framework of the Agreement take actions that result
or may result in violation of the Law on Introduction
of Economic Sanctions as well as take actions that
may result in violation of the Law on Introduction of
Economic Sanctions by the Broker or its affiliates.

18.10. The Client represents that the Securities that
are to be sold pursuant to its Order were not
purchased after 22.02.2022 from a foreign person
representing a foreign state that commits unfriendly
acts as defined by the Decree of the President of the
Russian Federation #81 dated 01.03.2022 ‘On
additional temporary economic measures aimed at
ensuring financial stability of the Russian
Federation’ or other regulation that replaces or
supplements the above Decree.

18.11. The Parties acknowledge that the
representations (confirmations) set out in this
clause are representations within the meaning

of Section 431.2 of the Russian Civil Code.




B3aMCH WM B JIOMOJIHEHHE K YKa3aHHOMY
Vkagy.

18.11. CTopoHBI NpHU3HAIOT, YTO YyKa3aHHBIE B

HACTOAIICH CTaThe 3aBepeHUS
(TTonTBEPKACHIS) SBIISTFOTCS «3aBEPECHUSIMU
00 00CTOATETLCTBAX» IO CMBICTY CT. 431.2
I'paxxmanckoro KOJIeKca Poccuiickoit
denepanuu.

CTATBA 19. OCOBBIE YCJIOBUSIL.

19.1.

19.2.

19.3.

Bes mepermcka M meperoBOpHl  MEXKIY
JlenoneHTOM u Heno3utapuem
OCYWIECTBIISIIOTCS. HAa PYCCKOM  H/WIH
aHrIMACKOM si3bikax. Eciam  mepemnucka
OCYIIECTBISIETCS ~ OJHOBPEMEHHO  Ha
PYCCKOM U aHTJIUHCKOM SI3bIKaX, TO B
Clly4ae NMPOTUBOPEUMS TEKCT HA PYCCKOM
a3blke€  KMMeeT  npeumyinectBo. Ilo
MUCbMEHHOMY TpeOOBaHUIO JI000H U3
CTopoH MoJly4eHHE KOpPPECTIOHAECHIUU
JOJDKHO ~ OBITh  TMONTBEPXKICHO B
MUCBMEHHOHN (opMe IyTeM HarpaBlICHHS
apyrot CTOpoHE MOJIYYEHHOro OT Hee

JOKYMEHTa C OTMETKOH «IIOJIy4CHOY,
ZIaTOI71 u BpPEMCHEM IMOJIy4YCHUA,
3aBEpEHHOT0 TIOIITUCHIO
VIOJTHOMOYEHHOTO JIMIIA ¥  TEYaThO
CTOpOHEI.

CropoHBl BHpaBe MPOBOJUTH 3alMCh Ha
MarHuTHble W LHU(POBBIE  HOCUTEIH
pasroBOpPOB IIpyr C JPYroM, JaHHbIE
3anmucu  mpusHatoTes  CTopoHamMu B
KayecTBe JI0Ka3aTeJIbCTBA noJauu
IlopyueHuss u yCTHOro IOATBEPKIACHUS
Bpokepa 00 wucnonHenuu. CTOpPOHBI
COIJIaCHBI C TEM, YTO 3alMCH Pa3rOBOPOB
OyayT SBISTbCS CBUIETEIBCTBOM U
MOATBEPKICHUEM: (akra nojauyu
ITopyueHusi; nmoATBEP>KACHUEM YCIIOBUH,
Ha KOTopbIX ObuTlo BblmaHO IlopyueHnwme;
(hakTa TOJ@YM YCTHOTO MOATBEPIKICHUS
00 HCIIOJHEHNH, ¢akra BBLIAYH
JOBEPEHHOCTH, a TaKKe JIOOBIX HHBIX
3aTPOHYTBIX B IIPOIECCE IEPErOBOPOB
0OCTOSITETILCTB, u MOTYT OBITDH
IpEeObsBICHBl B CyIde B  KadecTBe
JIOKa3aTeJIbCTB, UMCIOLINX 3HAYCHUE IS
paccMaTpuBaeMoro ena.

CropoHBl  mepeAarT  OQHUUIUAIBHYIO
KOPPECIIOHJCHLIMIO  YIIOJIHOMOYEHHBIM
JUIaM, 32  HCKIIOYEHHEM  CIIydaeB

19.
19.1.

19.2.

SPECIAL TERMS.

All  correspondence and negotiations
between the Depositor and the Depository
shall be carried out in Russian and/or
English. If the correspondence is carried out
simultaneously in Russian and English, then
in case of contradiction, the text in Russian
shall take precedence. Upon written request
of either of the Parties, receipt of
correspondence shall be confirmed in
writing by sending to the other Party the
document received from it marked as
"received", together with the date and time
of receipt certified by the signature of an
authorized representative and the seal of the
Party.

The Parties may record their conversations
with each other on tape and digital media.
Such recordings shall be acknowledged by
the Parties as evidence of submission of an
Order and Broker's verbal confirmation of
execution. The Parties agree that recordings
of conversations shall constitute evidence
and confirmation of: the fact of the Order
submission; confirmation of the terms, on
which the Order has been submitted; the fact
of submission of a verbal confirmation, the
fact of the issuance of a power of attorney
and any other circumstances discussed
during the negotiations and may be provided
in court as evidence relevant for the matter
under consideration.

19.3. The Parties shall pass official correspondence

to authorized persons, unless specialized
courier or mail services are used.

19.4. In the event that payment details change, the

Parties shall, within 1 (one) Business Day
after such change, notify each other in
writing.




WCIIONB30BaHUSL  CIECLHUATU3UPOBAHHBIX
KYPBEPCKHX HJIH MIOYTOBBIX CITYXkKO.

19.4. Ilpu wusmMeHeHMH peKBU3UTOB CTOpPOHBI
00s13aub1 He To3aHEe 1 (omHOTO) Pabodero
IHS TI0CJI€ TAKOr0 U3MEHEHHs YBEIOMHTh
JpyT Ipyra B MUCBMEHHOU (opme.
19.5. Bpoxkep BIpaBe HCIOIH30BATh AJIT 0OMEHA
uHpoOpMaLMei B COOTBETCTBHU  C
HACTOSILUM Horosopom azpec
3JIEKTPOHHOM 1TouTh! KilneHTa, yKa3aHHbII
B pekBu3HTax Hactoswero Jlorosopa, a
TaKXKe B MHBIX JOKYMEHTaX,
npenocrasiieHHbIX bpokepy Kimmenrom B
CBA3M C 3akioueHueMm JloroBopa, B TOM
gucie B Amnkere Knmenra. CropoHsl
MPU3HAIOT, 4T0 JOKYMEHTHI,
nepefaBaeMble B JJIEKTPOHHOM  BHIE
MOCPEICTBOM  3JEKTPOHHOM  MOYTHI,
UMEIOT CWJIy NHCBMEHHBIX JIOKYMEHTOB,
MOAMTMCaHHBIX YHOJTHOMOYEHHBIMU
nuriamu CTOpOH.

KnueHnt, npuHUMaromui perieHue
WCTIONB30BaTh JUII 0OMeHa JOKYMEHTaMH
U COOOUIeHWSIMH, B TOM 4YHCIE s
HanpaBiaeHuss  Ilopyuenus  Bpokepy
MOCPEICTBOM 3JIEKTPOHHOW ITOYTHI Yepes3
WHPOPMALTHOHHO-
TEIEKOMMYHHKALMOHHYIO ceTh VIHTepHET
IpUHUMaeT Ha ce0s BCE BO3MOXHBIC
PUCKH HCIIONB30BaHUSI Takoro crocoba
nepeaayr WHQOpPMAIUK, BKIIOYAs PHCK
PacKpBITHS nHpOpMAaITIH 60
HECAaHKLIIMOHUPOBAHHOIO €€ HW3MEHEHUS.
Kiuent 00s13yeTcs o0ecrneunTh
HE00X0AUMYIO CTEIICHb 3aIIUTHI
[IEPCOHANBHOTO  KOMIIBIOTEpA  W/MIIH
JIpYyroro  ycTpouWcTBa, C  KOTOPOIO
OCYIIECTBISIETCA Nepeada JOKyMEHTOB U
CcOOOIIEHUH, B TOM 4YHCJIE IIOMOIIbIO
AHTUBHUPYCHOTO MIPOrpaMMHOI0O
oOecrieyeHus!.

19.6.

19.7. B cnyuae BBemeHHS DSKOHOMHYECKHUX
CaHKIIMM  mpueM U HCIOJHCHUE
[Mopyuenmit (3a HCKITIOUCHUEM
[lopyuenuit Ha  BBIBOX  AKTHBOB)
MpeKpanaeTcs ¢ MOMEHTa, Koraa 00 3ToM
cTano u3BecTHO bpokepy, npu sToM
oOs3atenbcTBa  Kimenta 1o paHee

3aKJIFOYCHHBIM C)_ICJ'IKaM, OCTAarOTCA B CUJIC

19.5. To exchange information in accordance with
this Agreement, the Broker may use a Client’s email
address specified in the payment details in this
Agreement and in other documents provided to the
Broker by the Client in connection with the entry into
the Agreement, including the Client’s Questionnaire.
The Parties acknowledge that documents transmitted
electronically by email have the same effect as that
of written documents signed by the authorized
representatives of the Parties.

19.6. The Client, who decides to use for the
exchange of documents and messages,
including for sending the Order to the
Broker via e-mail, the information and
telecommunications  network  Internet,
assumes all possible risks of using this
method of information transfer, including
the risk of information disclosure or
unauthorized change. The Client undertakes
to ensure the necessary degree of protection
of the personal computer and/or other device
from which documents and messages are
transmitted, including use of antivirus
software.

19.7. In case of Introduction of Economic Sanctions,
Orders shall stop to be accepted and executed
(except for Assets Withdrawal Orders) from the
moment when the Broker became aware of the
Sanctions. That said, the Client’s obligations under
previously executed Transactions shall remain in full
force and effect.

20. CONFIDENTIALITY.

20.1. The Broker may disclose to the Depository
any information received as a result of the
performance of the Agreement.

20.2. The Parties may not disclose any confidential
information received during the term of the
Agreement, save for disclosure of such
information to the Depository as per the
procedure set out in this Agreement. Any
information shall be deemed confidential,
which is not available to the public and




CTATbBA 20. KOHOUAEHIHUAJIBHOCTD.
20.1. bBpokep wuMeeT TpaBO pacKpbIBaTh
Henosutapuio  mo0yio  “HpOpMAaLHIO,
NOJY4YEHHYI0 B PE3yJIbTaTe HCIIOIHEHUS
HoroBopa.

CTopoHBI HEe BIpaBe pasriialiaTh JIO0YI0
KOH(UCHIUATHHYIO nH(pOpMAITHIO,
MONMYYCHHYI0O B IpoOIlecce HCIONHEHUS
JloroBopa, 3a HCKIIIOYEHHUEM PACKPBITHS
Takoi uHopmanuu B [lemosurapuii, B
MOpSIIKE, yCTAHOBJICHHOM  HACTOSIIIUM
Jorosopom. KondunennmansHoi
cuuTaercss Jmobas  HEOOIIEAOCTyHHAs
nHpOpMAaIus, KOTOpas npu ee
MPEOCTaBICHUN KBaTH(PUIIMPOBaHA Kak
KOH(pHUICHINATbHAs nepeaaroLen
Croponoii. Undopmanus MoXxeT, TeM He
MeHee, ObITh pacKphITa:

20.2.

(D) HCXOJIS u3 TpeOoBaHMIA

3aKOHOJATENbHBIX U HOPMaTHBHBIX aKTOB;

2) o TpeOOBaHUIO
rOCYJapCTBEHHBIX OpraHoB,
0o0JIaIaronmx
COOTBETCTBYIOIIUMH
MOJTHOMOYHSIMU;

3) TUTS po¢heCCHOHAITBHBIX

KOHCyJIbTaHTOB bpokepa;

4) adPUITUPOBaHHBIM JUIaM

Cropos;

%) ecnd 3Ta nHOpManUs yxKe cTana

001IEI0CTYIIHOM U3 IPYyrHX UCTOYHHUKOB;
(6) C corjacusi MPOTHUBOIOJIOKHOU
CTopoHBI.

CTATDBs 21. YCTYIIKA.

21.1. Knuent ©He BmpaBe ycTynmaTb WIH

repeaaBaTh Kakwe ObI TO HH OBUIO W3

CBOMX TpaB W OOs3aHHOCTEH TIO
HACTOAIIEMY HoroBopy 0e3
MpeBApUTEIHHOTO MUCEMEHHOTO

coryacus bpokepa.

CTATbHsA 22. IPUMEHUMOE IIPABO U

PA3SPEHIEHHUE CIIOPOB.

22.1. Coopsl, BO3HHMKAalwIIME B CBI3U C
ucnionsenueM  Jlorosopa,  CTOpOHBI
MIBITAIOTCA YperyaupoBaTh MyTeM

neperoBopoB. [IpeTeH3nOoHHBIH MNOPSAOK
PacCMOTpPEHHUsI CTIOPOB, COAEPIKAIINNCS B

which, upon its delivery, is indicated as
confidential by the delivering Party.
Nonetheless, the information may be
disclosed:

(1
2

if required by laws and regulations;
if requested by state authorities so
authorized;

3) to Broker's professional advisors;
4) to Parties' affiliates;

%) if such information has already
become available to the public from other

sources,;

(6)

21. ASSIGNMENT.

with consent of the other Party.

21.1. The Client may not assign or cede any of its
rights and obligations hereunder without the
Broker’s prior written consent.

22,  GOVERNING LAW AND DISPUTE
RESOLUTION.

22.1. The Parties shall attempt to settle disputes
arising in connection herewith by way of
negotiations. Procedure for extrajudicial
settlement of claims in anticipation of an
action in the court provided for in the
Trading Agreement of the Moscow
Exchange shall not apply.

Any disputes, differences, demands or
claims arising out of this Agreement or
directly or indirectly related to it, including
those relating to conclusion, existence,
amendment, performance, violation
termination and validity hereof, shall be
resolved by arbitration administered by the
Arbitration Centre of the Russian Union of
Industrialists and  Entrepreneurs in
accordance with its rules effective as of the
date of submission of the claim. The award
rendered by the arbitration court shall be
final, binding upon the Parties and shall not
be challenged.

22.2.




Toprosom COTJIALLICHUH ITAO
MockoBckas bupika, He IpUMEHsIETCA.

22.2. Bce cnopsl, pazHoriacus, MpPEeTeH3UH U
TpeOoBaHUS, BO3HHKAIOTITHE u3
Hacrosmero Jlorosopa win npsMO WM
KOCBEHHO CBSI3aHHBIE C HUM, B TOM YHCJIE
Kacaromumecs ero 3aKIII0UCHUS,
CYLIECTBOBaHUS, U3MECHEHUS,
WCTIONIHEHHSI, HapYILIEHHs, PacTOPKECHUs,
OpeKpameHuss ¢ ACWCTBUTEIBHOCTH,
MOJUIeKAT  paspelieHHuI0 B IMOPSJIKE
apOuTpaxa (Tpereiickoro
pa3buparenscTBa), AAMUHHCTPUPYEMOTO
ApOuTpaXHBIM IIEHTPOM ITpH Poccutickom
COr03€ IIPOMBIILIJIEHHUKOB u
npeanpuHUMaTeNnen (PCIIID) B
COOTBETCTBMM C  €ro  IpaBWIaMH,
JNEUCTBYIOUIMMU  Ha  JarTy  IOAa4yu
HUCKOBOTO  3asABJCHUS.  BbIHeceHHOe
TpEeTelCKUM CyAOM pelieHue Oyzaer
OKOHYATENbHBIM,  O0SI3aTENbHBIM  JUIS
CTOPOH U HE TIOJJIEKUT OCTIAPHBAHUIO.

22.3. JloroBop peryimpyercss M TOJKYETCS B

COOTBETCTBHH c JIEHCTBYIONTAM
3aKOHOJIATEILCTBOM Poccuiickoi
denepanuu.

22.3. The Agreement shall be governed by and
construed in accordance with effective laws
of the Russian Federation.

CTATbBS 23. OTBETCTBEHHOCTD

CTOPOH.

23.1. B ciydae HEUCTIONHEHUS WIH
HEHQISKAIET0  WCIONHEHHWS  OJHOM
CropoHOoii  cBOMX  00s3aTE€IbCTB IO
Horoopy, Takas CropoHa o00s3aHa
Bo3MecTHTh  npyroii  CTopoHE  BCe
MTOHECEHHBIE YOBITKH B TIpe/ieNiaX pealbHOTO
yiep6a, npu 3ToM bpokep B mo6om ciaydae
HE HECEeT OTBETCTBEHHOCTH 3a YOBITKH,
npuyrHeHHble KiMeHTy Tpu OTCYTCTBHU
BUHBI (YMBICIAa W/WIM HEOCTOPOKHOCTH)

Bpoxkepa.

23.2. CTOpOHBI OTHOCAT K OOCTOSTEIBCTBAM,
HCKJTFOYAIOIIAM OTBETCTBEHHOCTH o
JloroBopy, B YacTHOCTH, CJEAYIOLIHE
00CTOATENBhCTBA:

(1) pemenuss opraHoB  TOCYAapCTBEHHOU
BIIACTH,

(2) pemenus OpraHoB yIpaBIeHUS
CaMOpPEryJIMPYEMBIX OpraHu3alui,

YJICHOM KOTOPBIX siBJIsieTcst bpokep;

(3) cbou B pabore OpranuzaTopa TOPTOBIIH,
NPHOCTAHOBJICHHE WM  IIPEKpaICHUE
ToproB Opranuzaropa TOproBiy;

23. LIABILITY OF PARTIES.

23.1. In the event of failure to perform or improper
performance by one Party of its obligations
under the Agreement, such party shall
reimburse the other Party for all losses
incurred within the amount of real damage,
provided that the Broker in any event shall not
be liable for losses caused to the Client in the
absence of fault (intention and/or negligence)
on the part of the Broker.

23.2. The Parties consider the following as the valid
defense under the Agreement:

(1) resolutions of state authorities;

(2) resolutions of management bodies of self-

regulated organizations, of which the Broker is a

member;

(3) failure in operation of the Exchange, suspension
or termination of trading on the Exchange;

(4) delays and other malfunction of means of
communication when submitting and




(4) 3amepxKu U MHBIE cOOM B pabOTE CPENCTB
KOMMYHUKaLUU npu nojaue u
ucnionnennn [lopydyenuii u mnepenade
Ortuera Bpokepa/oneparuBHoit
OTYETHOCTH;

3aep)KKM WM HUHble COOM  CpENCTB
KOMMYHHKAllMK, HE MPHHAIICKAIINX
Bpokepy, mpu mepenade u HCHOJIHEHUH
[lopyuenmnii, wu  mepemade  Ortuera
Bpokepa/onepaTuBHON OTYETHOCTH;

coon B pabote MPOrPaMMHOT0
oOecriedeHus] W TEXHUYECKUX CPECTB
bpokepa, OpranmzatopoB  TOPrOBIH,
KJIMPUHTOBBIX OpraHU3aluii;

peleHus OpraHoB yIpaBJICHUS
OpraHn3aTopoB TOPrOBIJIHY, KIUPUHTOBBIX
OpraHu3alui;

JEeHCTBUS oo Oe3neiicTBue
pPETUCTPATOPOB W/HMIIH JIETIO3UTAPUEB TIPU
nepepeructpauun  LlenHsix  Oywmar,
BBI3BABILME  3aJEPXKKYy  HCIOIHEHHS
0053aTENCTB 10 TepeperucTpaIyu
Iennpix Oymar;

HapylIEeHUS pacyeTHOH najgaTou
(pacyeTHbIM OaHKOM), OOCITYKMBAOIECH
Opranuzatopa TOPrOBJIH, CBOUX
00513aTeNBCTB MO JAOTOBOPY OaHKOBCKOTO
cueTa, 3aKJI0YEHHOMY MEXIYy pacueTHOU
najgaroi  (pacueTHbIM ~ 0OaHKOM) U
Bpokepom, B pe3ynbraTe KOTOPHIX OBLIH
npudarHeHsl YObITKH Kinenry;

(10) BBeneHHE KpPEAUTHBIMH OpraHU3aLUSIMU
JUMHUTOB W HWHBIX OrpaHMYCHHH Ha
COBEpLICHHE BCEX WJIH  OTACIbHBIX
0aHKOBCKMX OIl€pauuii, BIUSIOIIUX Ha

)

(6)

(7

®)

)

UCIIOJIHEHHE Bpokepom CBOHX
obs3arenscTB 1Mo JloroBopy;

(11) yObBITKH, MPUYUHEHHBIC Kuenty
BCJICACTBHE  peanu3anuu  bpokepom

Hennpix Oymar Kimenta B mpomecce
ocyecTsieHus bpokepom peannzanuu
Hennbix 6ymar Kinnenrta ajst morameHus
MpocpodeHHO 3anomkeHHocTH KinenTa;
(12) uaBIE  OOCTOSITENBCTBA, CYIIECTBEHHO
YXyIUIAIOUINE  YCJIOBHS — BBIIOJIHEHUS
JoroBopa mim aeiaromnie HeBO3MOKHBIM
BBINOJIHEHUE 00s3aTesibeTB 10 JloroBopy
MOJIHOCTBIO WIN YACTUYHO.

23.3. bpokep BmpaBe moTpeboBaTh OT Kimenra

BO3MEMICHNS  YOBITKOB,  IPUIMHEHHBIX
Bpokepy B pe3ynpTaTe HEHCHOIHEHUS WIH
HEHaAJexamero ucrnonaenuss KiueHToM
CBOMX 0053aTENhCTB MO 3aKIIOYEHHBIM

executing Orders and delivering the Broker’s
Report/operating records;

(5) delays or other malfunction of means of
communication not owned by the Broker,
when submitting and executing Orders and
delivering the Broker’s Report/operating
records;

(6) failure of software and technical tools of the
Broker, Exchanges, clearing houses;

(7) resolutions of management bodies of Exchanges,
clearing houses;

(8) actions or omission of registrars and/or
depositories when re-registering Securities,
which causes delay in the performance of
obligations to re-register Securities;

(9) non-compliance by the settlement house
(settlement bank) servicing the Exchange with
its obligations under a bank account
agreement made between the settlement house
(settlement bank) and the Broker, which have
resulted in the losses for the Client;

(10) limits and other restrictions on all or any bank
operations, introduced by credit institutions
and affecting the Broker’s ability to perform
its obligations under the Agreement;

(11) losses caused to the Client as a result of sale by
the Broker of Client's Securities when the
Broker sells Client's Securities toward
repayment of Client's overdue amounts;

(12) other circumstances materially worsening the
terms of the Agreement or preventing the
performance of obligations under the Agreement, in
whole or in part.

23.3. The Broker may request from the Client
reimbursement of losses caused to the Broker
as a result of non-performance or improper
performance by the Client of its obligations
under effected Transactions. The losses shall
be reimbursed insofar as they are not covered
by the penalty specified in the terms of the
Agreement.

The Broker shall not be liable for actions of the
Depository, Exchange and banks providing
services to the Broker.

23.4.




23.4.

23.5.

23.6.

CrnenkaMm. YOBITKM BO3MEHIAIOTCS B YacTH,
HE TIOKPBITOM TE€HEeH, NpPeayCMOTPEHHOU
ycioBusiMu Jlorosopa.

Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a
nevicteus  Jlemoswrapus, OprarmzaTopa
TOPTOBIM W OaHKOB, OOCITYXHBAIOIINX
Bpoxepa.

AxtuBel Kimenta ciyxar oOecredeHueM
o0s3arenscTB  Knmenta mno  Caenkawm,
3aKJIFOUYEHHBIM B MHTepecax KimenTa u 1o
Horosopy. Ilox obs3aTtenpcTBamu Kinenra
MMOHUMAIOTCA 00f3aTelhCTBA [0  OIUIATE:
TMOOBIX 3aJ0IKeHHOCTEH, 00pa3oBaBIINXCS
B pesynbrare Cremok, Bxmouas, 0e3
OrpaHWYeHHs, O00s3aTENLCTBA [0 OILIATE
Crnenok, cymMsl Bosnarpaxnenus bpokepa,
Pacxoner Bpokepa, nenu, yOBITKH, a TaKke
n00bIe WHBIE ACHEXHBIE U UMYIIECTBEHHBIC
TpeOOBaHUS W MPETEH3UU, KOTOPHIE MOXKET
nMeTh bpokep k Kimenty B pesynbrarte
HapymieHus KimeHToMm 00s3aTeNbCTB 110
JoroBopy mnu otaensHeIM Chaenkam.
Bpokep BmpaBe yIOBIETBOPUTH CBOHU
TpeboBanus k Kiwmenty wmnm TpeboBaHus
TpeTbux Jul K KiuneHTy, BO3HHKIINE B
pesyapTate Cpaenok, 3a cuer AKTUBOB
Knuenra. Bpokep BmpaBe, W HacCTOSIIMM
YTIOJTHOMOYHUBAETCS Knuenrowm,
peammzoBats  lleHHble Oymarm  w/wim
WHOCTPaHHYIO BAIIOTY U3 COCTaBa AKTHBOB
Knuenra, Ha cymmy TpeboBanuii k Kinenry,
HO HE MeHee ueM bupxkeBoll JIOT,
YCTaHOBJICHHBII TIpaBUIAMHI TOTO
OpranmnzaTopa TOPTOBJH, TNI€ TPOBOTUTCS
peanmuzanuda. Ilpu stom bpokep Bmpase
peanuzoBats moObie LleHHple Oymarn w/mmm
WHOCTPAaHHYIO BAOTY U3 COCTaBa AKTHBOB
Knuenta, Haxondmuxcss B paclopsKEHUU
Bpokepa mo  mOOBIM  OCHOBaHHMSIM.
[lomoskeHnsT HACTOAIIETO WYHKTa WMEIOT
MIPENMYIIECTBEHHYIO cuIy nepes
MOJIOKEHUSAMH JIIOOBIX JPYTUX JOTOBOPOB,
KOTOpPBIE 3aKIFOUEHBI Wi Oy Iy T 3aKITFOYESHBI
B Oynymem mexay CropoHamu. CTOPOHBI
COTJIACHBI C TE€M, YTO IpPH HACTYMJIECHUH
YCIIOBUM, TMpenycMOTpeHHbIX JloroBopom,
peanuzanus  llenusix  Bymar — w/wiun
MHOCTPaHHOM BaJIFOTHI U3 COCTaBa AKTHUBOB
Knuenrta npousBoautcs 6e3 oOpauieHusi B
CyI.

Bpokep BmpaBe morpeboBath, a KimeHt
00s3aH  OIUIATUTH TIEHIO Ha  CyMMY

23.5. Client's Assets shall serve as security for
Client's obligations under Transactions made
for the benefit of the Client and under the
Agreement. "Client's obligations" means
obligations to pay: any outstanding amounts
resulting from Transactions, including, but not
limited to, obligations to pay for Transactions,
Broker's Fee, Broker's Expenses, penalties,
losses and any other cash and property-related
claims, which the Broker may have to the
Client as a result of violation by the Client of
obligations under the Agreement or individual
Transactions.

The Broker may satisfy its claims in respect of
the Client or third-party claims to the Client
arising under Transactions out of the Client's
Assets. The Broker may and is hereby
authorized by the Client to sell Securities
and/or foreign currency out of the Client's
Assets for the amount of claims in respect of
the Client, but not less than the Exchange-
traded Lot set by the rules of the Exchange,
where the sale is effected. Provided that the
Broker may sell any Securities and/or foreign
currency out of the Client's Assets held with
the Broker on any grounds whatsoever.
Provisions of this clause shall prevail over
other provisions of any other agreements made
or to be made between the Parties.

The Parties agree that, in the event that the
terms specified in the Agreement are
triggered, the sale of the Securities and/or
foreign currency out of the Client's Assets
shall be without resort to court.

23.6. The Broker may request and the Client shall
pay a penalty accruing on the amount of
assessed, but unpaid outstanding amounts of
the Broker's Fee, Broker's Expenses, such
penalty to be 0.2 percent of the amount
outstanding for each day of delay in the
payment of outstanding amounts.

23.7. The Broker shall not be liable to the Client for

losses that are incurred as a result of breach of

obligations by a third party, including issuers of
securities, the Exchange, settlement organizations
and clearing houses, the Bank of Russia, registrars
and depositories that keep records of rights to
securities and hold in their accounts funds
transferred by the Client to the Broker s well as for




23.7.

23.8.

23.9.

HAauMCIEHHOM, HO  HE  OIUIAYeHHOH
3310JDKEHHOCTH o ymare
Bosnarpaxnenus  bpokepa, Pacxomos

Bpoxepa, B pazmepe 0.2 nporeHTa OT CyMMBI
3aJ0JDKEHHOCTH 33  KaXObll  JeHb
IPOCPOYKH YIUIAThI 3aJ0JPKEHHOCTH.
Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH IEpen
Knuentom 3a yOBITKM, TOHECEHHBIE B
pe3yibTaTe HapyLIeHUs TPEThUM JIUILOM
CBOUX 0053aTeNbCTB, BKJIIOYAs SMHUTECHTOB
neHHblXx Oymar, OpraHuzaTopa TOpPTOBJIH,
pacyeTHBIX U KIMPUHIOBBIX IEHTPOB, banka
Poccun, peructpaTopoB M JIE€TIO3UTAPUEB,
YUUTHIBAIOIINX MpaBa Ha LEHHbIE OyMaru u
Ha cYeTax KOTOPBIX XPAaHATCS JCHEXKHBIC
cpeacTBa, nepenannsie Knuenrtom bpokepy,
a TaKk)Ke pacxoJi0B W/MIHN YOBITKOB B CBSI3H C
YCTaHOBJICHHEM M HAUKCIICHHEM IPOLIEHTOB
Ha OCTaTOK CPEJCTB, XpaHAIINECS Ha CUeTax
10 OTPULIATETILHBIM CTaBKaM.

Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 32
T00BIE yOBITKH, pacxopl,
HEJOMONYYEHHYI0 TPUOBUTH (YIYIIEHHYIO
Beirony) KimeHrta, BO3HUKIIME B ciydae,
ecnu KoHTpareHt no Crenke He MCTOJIHSAET
W/WJIH HEHAJISKAIUM 00pa3oM HCITOJIHSAET
cBou oOs3arenbctBa 1mo Crenke, B TOM
qHcie - HE HCHOJHACT  W/WIN
HEHaJIeKallUM 00pa3oM HCIIOJHSAET CBOU
00s13aTeNbCTBA o pacuerawm, 3a
HCKJIIOYCHHEM  CIy4aeB, KOIrJa Takoe
HEHCIIOTHCHUE W/WIH HapyLICHUE SIBISIETCS
pe3ynbpTaToM BUHOBHOTO
neicTBust/0e3neiicTBus bpokepa.

Knuent, 3axnrounBmmii JloroBop B paMmkax
OCYILECTBIICHHUS  INpeIIpUHUMATEIbCKON
JesITeIbHOCTH, 00513aH BO3MECTUTH bpokepy
No ero TpeOOBaHUIO HWMYIICCTBEHHBIC
HOTepH, BO3HUKIINE Y bpokepa n/umm y ero
apGuIMpoBaHHBIX JHI, B pe3yjibTaTe
BBenennss SKOHOMHYECKHMX CaHKUUH B
orHomennn Kiwenrta w/min CBSI3aHHBIX C
Knuentom nuir, n/mubo B CBSI3H C
nevictBusamu  (OesnmetictBueM)  KimmeHra,
MOBJICKIIUMH ~ HAapyLICHHE NPUMEHUMBIX
AHTUMOHOTIIOJIEHOTO 3aKOHO/IaTeNNbCTBA,
3aKOHOJATeNbCTBA O  MPOTHBOACHCTBHU
HETPaBOMEPHOMY UCIIOJIb30BaHHIO
MHCaliepcKon HHpOPMAITUH u
MaHHITYyTUPOBAHUIO PBIHKOM W/
3aKOHOJATENbCTBA O MPOTHBOACHCTBHU
JIeTaIn3aiun (OTMBIBaHHIO)  JOXOJIOB,
HOJIYYEHHBIX  IPECTYNHbIM IyTeM, U

expenses and/or losses resulting from introduced or
accrued negative interest on the balance of funds in
accounts.

23.8. The Broker shall not be liable for any of the
Client’s losses, expenses, lost earnings (foregone
benefits), resulting from non-performance and/or
improper performance of Transaction obligations by
a counterparty to the Transaction, including non-
performance and/or improper performance of
settlement obligations, except for cases where such
non-performance and/or breach results from the
Broker’s wrongful acts / omissions to act.

23.9. The Client that has entered into the Agreement
as part of conducting business shall reimburse to the
Broker at the Broker’s request the Broker’s or its
affiliates’ pecuniary losses, resulting from
Introduction of Economic Sanctions against the
Client and/or the Client’s Affiliates and/or arising
from the Client’s acts (omissions), resulting in
breach of applicable anti-monopoly law, law on
countering the misuse of insider information and
market manipulation, and/or anti-money laundering
and terrorism financing law. Pecuniary losses shall
be reimbursed in the amount of fines and/or other
charges that have been paid by the Broker and/or its
affiliates pursuant to an effective court ruling and/or
deed of a competent authority (authority of a foreign
state) or pursuant to a settlement arrangement
between the Broker (its affiliate) and a competent
authority (authority of a foreign state), or a
settlement agreement approved by the court. The
reimbursement amount shall be transferred to the
Broker by a bank transfer to the banking account
indicated in clause 27 of the Agreement within 10
(ten) business days from receipt of the Broker’s
request by the Client. The Parties have agreed the
obligation to reimburse losses in this clause shall be
established as defined in article 406.1 of the Civil
Code of the Russian Federation.




(hMHAHCHPOBAHHIO TeppopHu3Ma.
Bo3memienne  MMYIIECTBEHHBIX — IOTEPh
JOJDKHO OBITh OCYLIECTBICHO B pa3Mepe
ymiadeHHbIX ~ Bpokepom  w/mmm  ero
adOUINPOBAHHBIMU TUIaMU CyMM
mrpadHBIX CAHKIIMN W/WIM MHBIX BRIILIAT Ha
OCHOBAHWH BCTYIIMBIIETO B CHITy CyaeOHOTO
pelleHUsT W/WIM aKTa YIOJHOMOYEHHOTO
opraHa BIIAcTH (FOCYIapCTBEHHOTO OpTraHa
MHOCTPAHHOTO TocyAapcTBa) JubO Ha
OCHOBAaHMU BHECYJEOHOrO  COrJalleHHS,
JOCTUTHYTOTO Mexnay bpokepom (ero
adGUITMPOBAHHBIM JIUIIOM) u
YIIOJIHOMOYEHHBIM OpraHoM BIIACTH
(TocyapcTBEHHBIM OPTraHOM MHOCTPAHHOT'O
rocyiapcTBa), 1100 MUPOBOTO COTJIAIICHUS,
YTBEPKACHHOTO CYJIOM. Cymma
BO3MENICHUs  TOTEPhb  JIOJDKHA  OBITh
nepeBeneHa bpokepy B Oe3HAIUYHOM
nopsiJike Ha OaHKOBCKUI CUET, YKa3aHHBIN B
ct. 27 JloroBopa, He mo3zaHee 10 (Iecsarn)
Pabouux mueit bpokepa ¢ maTel momy4eHus
Knuentom TpeboBanust bpokepa. CTopoHBI
JIOTOBApUBAIOTCS, YTO TPEIYCMOTPEHHAS B
HACTOSIIIEM MyHKTE 00513aHHOCTh
BO3MCIICHHUSI TOTEPh  YCTaHOBJIEHA B
COOTBETCTBHH C TEM, KaK 3TO ONPEEIICHO B
cT. 406.1 I'paxxnanckoro konekca P®.
23.10. Kiument, 3axmouuBmuii JloroBop HE B
pamkax OCYIIECTBICHUS
MPeITPUHAMATEILCKOM JesITeNbHOCTH,
00s13aH  BO3MECTHTH 10 TPEOOBAHUIO
Bpokepa mr00bie pacxombl W/HWIH YOBITKH,
BO3HHKIIHUE Y bpokepa B cBs3u ¢ Beenennem
9KOHOMHYECKHX CAaHKUMH B OTHOILIEHHU
Kiuenta w/mnu Ceszanubix ¢ KimenTom
JUI, a TaKke B CB3M C JCHCTBHUAMU
(6e3nmetictBuem) KimeHnrta, MOBICKIIUMU

HapyIleHHe MPUMEHHMBIX
AHTUMOHOIIOJILHOTO 3aKOHOJIaTEeJILCTBA,
3aKOHOJATeNbCTBA O  TMPOTHBOACHCTBHU
HETPaBOMEPHOMY UCIIOJIb30BaHUIO
MHCaliepckon HHpOpMAIUH u
MaHHUITYJTUPOBAHUIO PBIHKOM,

3aKOHOAATENhCTBA O NPOTHBOACHCTBUU
JIeTaIn3amun (OTMBIBaHHIO)  JOXOJIOB,
MONyYEeHHBIX  IMPECTYNHBIM  IMyTeM, |
(hMHAHCUPOBAHUIO Teppopu3Ma. Y OBITKH
BO3MEIAIOTCS B IIOJTHOM O00BbEME.

23.11. Knment o06s3yercst Bo3MecTUTh bpokepy
yOBITKH, BBI3BAHHBIE HapyIICHUEM
Kmmenrom 3akonoparenbcTBa Poccuiickoit
®Denepanun, BKIovYag Yka3zoB Ilpe3ugeHta

23.10. The Client that has entered into the
Agreement not as part of conducting business shall
reimburse to the Broker at the Broker’s request all of
the Broker’s expenses and/or losses, resulting from
Introduction of Economic Sanctions against the
Client and/or the Client’s Affiliates and/or arising
from the Client’s acts (omissions), resulting in
breach of applicable anti-monopoly law, law on
countering the misuse of insider information and
market manipulation, and/or anti-money laundering
and terrorism financing law. The losses shall be
reimbursed in full.

23.11. The Client shall reimburse to the Broker the
losses that are caused by the Client's violation
of the laws of the Russian Federation,
including the Decrees of the President of the
Russian Federation, if such violation has
resulted in the use of remedies against the
Broker, including administrative charges or
restrictions of activity.




Poccuiickoit
HapyIICHUE

Odepepanuu, €cld  TaKoe
MOBJICKJIIO NPUMEHEHWE K

Bpokepy Mep OTBETCTBEHHOCTH, B TOM
qucie B BUJIC HaJIOKCHUS
aJIMAHUCTPATUBHOTO mrpada WIn
OTpaHUYCHUSI JICITEIbHOCTH.

CTATDBSA 24. OBCTOSATEJBCTBA 24. FORCE MAJEURE.
HEIIPEOJIOJIMMOWM CHJIbI.

24.1. Hu omma w3 Cropon He Hecer | 24.1. Neither of the Parties shall be liable in the
OTBETCTBEHHOCTH B CITydae HEBBHITIOJHEHUS, event of failure to perform, untimely or
HECBOEBPEMEHHOTO WJIM HEHAJIEXkKAILEro improper performance by it of any of its
BHITIOJTHEHUS €0  Kakoro-nubo w3 ee obligations under the Agreement, if such
00s13aTebCTR 10 J10roBoOpy, €ClId yKa3aHHOE failure to perform, untimely or improper
HEBBITIOJTHEHUE, HECBOCBPEMEHHOE WU performance result from the occurrence and/or
HEHA/IJIeKAIee BBITIOTHEHUE O0YCIOBICHBI operation of force-majeure circumstances.
UCKITIOYUTEIBHO  HACTYIUICHHEM  W/WIN The Parties hereby acknowledge and accept
JieficTBUEM OOCTOSITENBCTB HEMPEOIOTMMO that Introduction of Economic Sanctions shall
cuiibl  (popc-MaKOPHBIX OOCTOSITENBCTB). be deemed as force majeure event.
Hacrosimum  CTOpoHBI  IPHU3HAIOT H
corjamarmTcs ¢ TeMm, 4YTo BBenenue
9KOHOMHMYECKHX  CaHKIHMHA  MPH3HACTCS
0OCTOSITENLCTBOM ~ HENPEOAOIUMON  CHIIBI
(opc-MaKOpHBIM 0OCTOSTEIBCTBOM). 24.2. The party affected by force-majeure

circumstances shall immediately notify the

24.2. 3atpoHyTas (opc-MaKOpHBIMH other Party thereof and of their consequences

00CTOSTENBECTBAMU CropoHna 0e3 and shall take any other actions to minimize as
npoMeUIeHUs]  WHPOPMHUPYET  APYTYIO much as possible adverse consequences
CropoHny 00 3THX 00CTOSITENbCTBAX U 00 UX caused by such force-majeure circumstances.
MOCHEACTBUAX W TPUHMMAaeT  Bce
BO3MOXKHBIE MEPBI, C HENbI0 MaKCUMAIILHO
OTPAaHUYHUTH OTPUIIATEIBHBIC MOCIEICTBUSA, The Party affected by force-majeure
BBI3BaHHBIC YKa3aHHBIMH (POPC-MaKOPHBIMU circumstances shall also immediately notify
00CTOSATETHCTBAMM. the other Party of termination of such
CropoHa, s KOTOpO# co3mamuck (opc- circumstances.
Ma)KOpHBIE 00CTOSATENBCTBA, JOJDKHA TaKKe
0e3 mpoMeneHus] H3BECTUTH APYTYIO
Cropony 0 TIPEKPaIICHAH ITUX
0OCTOSITETIBCTB.

CTATbDBA 25. TTPUJIOKEHUS K | 25. SCHEDULES TO AGREEMENT.
JOT'OBOPY.

25.1.K JloroBopy mpunaratorcs u ssistores | 25.1. The following are attached to the Agreement

HEOTHhEMJIEMOM YaCThIO:

[Tpunoxenue Ne 1. Tapudsr Ha OGpokepckoe
obcmyxxuBanne OO0 «Peneccanc bpokepy.
[Ipunoxenue Ne 2. PackpeiTre nHbOpMaun
HaJIOTOBBIM opraHam WHOCTPaHHOTO
rocyJapcTaa.

[Tpunoxenue Ne 3.1, 3.2, 3.3, 3.4. O0pa31sl
JIOBEPEHHOCTEH.

and constitute its integral part:
Schedule No. 1. Broker’s Fees of
Renaissance Broker Limited.

Schedule No. 2 Disclosure of information
to tax authorities of a foreign country.
Schedule No. 3.1, 3.2, 3.3, 3.4 Forms of
power of attorney.




[Mpunoxenue Ne 4. Jexnapanust 06 oOmux
pHUCKax, CBS3aHHBIX C OCYIIECTBICHHUEM
oTepaluii Ha peIHKE IIEHHBIX OyMar.
[punoxxenue Ne 4.1. Jlexnapanus o puckax,
CBSI3aHHBIX C OCYILECTBJICHHEM OIlepaluil ¢
WHOCTPAHHOU BaJIIOTOM.

[Ipunoxxenue Ne 5. YBenomiieHue o nopsiike
XpaHEeHUs] U YydeTa JEHEXKHBIX CpEACTB
KJIMEHTA.

[Ipunoxenue NeNe 6.1, 6.2, 6.3, 64.
OOpasubl  3asiBiIeHHN Ha BBIBOJ/TIEPEBO/]
BanroTsl.

[punoxenue Ne 7.1, 7.2. ®opwmel [lopydennii
Ha cosepuwieHue Cpenku ¢ llennbsiMu
Oymaramu win Crenkda ¢ BaJIOTHBIMA
WHCTPYMEHTOM.

[Tpunoxxenue Ne 8. YcnoBHOe nopydeHHE Ha
MIEPEBOJ] IEHEXKHBIX CPEJICTB

IIpunoxenune  Ne 9. CrientnanbHele
JIOTOBOPEHHOCTH 10 00CTYKHBaHHIO.
ITpunoxxenune Ne 10. IlepeueHp BalIOTHBIX
WHCTPYMEHTOB.

Schedule No. 4 Declaration of general risks
inherent in conducting operations on the
securities market.
Schedule No. 4.1.
associated  with
operations.
Schedule No. 5 Notice of procedure of
custody of client's funds.

Declaration of risks
foreign  exchange

Schedule No. 6.1, 6.2, 6.3, 6.4 Form of
requests for withdrawal/transfer of
Currency.

Schedule No. 7.1, 7.2 Forms of Orders to
effect Securities Transactions, FX
Instrument Transactions.

Schedule No. 8 Conditional order to transfer

funds
Schedule No. 9 Special servicing
arrangements.

Schedule No. 10 List of FX instruments.
Schedule No. 11. Request of access to IT
Services.

[Ipunoxenne  Ne 11. 3asBka Ha
npenocTasienue nocryna k UT-cepsucam.
CTATbBA 26. CPOK JIEMCTBHUSI, | 26. TERM, GROUNDS FOR AMENDMENTS

OCHOBAHUA

N3MEHEHMUSA n

HNPEKPAIIEHUSA JOI'OBOPA

26.1.

26.2.

JloroBop BcTymaeT B CHIYy C MOMEHTa €ro
HOJIHUCAHUS Ha/JIexalie
YIOJIHOMOYEHHBIMH Ha TO
npeacraButensivu  CTOpoH UM JeHCTBYeT
HEOrpaHUYEHHBIN IIEPHO/ BPEMEHH.

JloroBop MOXeT OBITh 3aKIIOYCH B
9JIEKTPOHHOM BHJE€ C HCIOJIb30BAHUEM
IpOCTON 3JEKTPOHHOMI MOATIUCH
MOCPEACTBOM Jlmanoro KaOHWHeTa.
3akmoYeHHBIH TakuM oOpa3om JloroBop
npusHaercs CTOpoHAMH PpaBHO3HAYHBIM
JOKYMEHTy Ha OyMa)XHOM HOCHUTEIE,
TIOJIITHCAHHBIM COOCTBEHHOPYYHOU
NOJMNHCHIO, U HE MOXET OBITh OCHOPEH

TOJIBKO Ha TOM OCHOBAaHHH, 4YTO OH
3aKJIIOYEH B D3JEKTPOHHOM BUJIE.
Hcnons3oBaHue NOpOCTOM  DIEKTPOHHOU

MOJIMUCH BO B3aUMOOTHOIIEHHAX CTOpOH
peryiaupyerca IlpaBuwiiamMu  3JIEKTPOHHOTO
JIoKyMeHToobopoTta bpoxkepa.

JloroBop MoeT OBITh pacTOPTHYT IO
coryarmennio CTOpOH MO0 10 HHUITHATHBE

26.1.

AND TERMINATION
The Agreement shall come into effect upon its
signing by duly authorized representatives of
the Parties and shall continue in effect for an
indefinite term.

The Agreement may be executed in an electronic

26.2.

form with the use of basic electronic signature
on the Client Portal. The Agreement that was
executed thuswise shall be treated by the
Parties as equivalent of a hard manually
signed copy and shall not be contested
exclusively on the grounds that it was
executed in an electronic form. The use of
basic electronic signature in relations between
the Parties shall be governed by the Broker’s
Electronic Document Workflow Rules.

The Agreement may be terminated by mutual
agreement between the Parties or by one of the
Parties. In the event of termination of the
Agreement by one of the Parties, such Party
shall notify the other Party in writing of its




26.3.

26.4.

26.5.

onHoit u3 CropoH. B cimyuae pactopykeHus
JloroBopa 1O WHHUIIMATUBE OJHOH U3
Cropon, Takas  Cropona  o0s3aHa
YBEIOMHUTH Apyryio CTOpOHY B MUCEMEHHOM
¢dopMe O CBOEM HAMEpEeHHH PacTOPTHYTbH
JloroBop u 0 1aTe pacTOPXKEHHUs, IIPU 3TOM

CPOK c JIaThI HaIpaBIICHUS
COOTBETCTBYIOLIETO YBEIOMIICHUS 0
pacTop)KeHHM /O JaThl  PAaCTOPKEHHS

JoroBopa He MOXeT cocTaBisITh MeHee 30
(TpuanaTy) KaleHIapHBIX THEH.

B teuenme 15 (marHagmaTtH) KajdeHIApHBIX
TTHEH mocJie YBEIIOMJICHHSI 00
OITHOCTOpPOHHEM pacTopkeHun Jlorosopa
CtopoHBI 00s13aHBI MIPOU3BECTH
COOTBETCTBYIOIIIE B3auMopacueTsl. llpu
HAMMYUK  J[EHSXKHBIX  CPEICTB  W/WIHK
WHOCTpaHHON BamoTel y Kiuenta Ha
Bpokepckux cuerax, [leHexHble cpencrTaa
NEPEUHCIAIOTCS B~ COOTBETCTBHHM  C
pacnopspkeHreM KimeHTa Ha yKa3aHHBINA UM
pacyeTHBIN cueT Wi 0e3 JOMOTHUTEIbHBIX
pacniopskeHuii co crtopoHsl KimeHnTta Ha

pacuetHblii cueT KimeHTa, W3BECTHBIM
Bpokepy Ha MOMEHT OCYIIECTBICHUS
TIaTexa.

[locne nomydenust bpokepom yBeaoMIICHHS
Knuenra wnu ortnpaeneHuss KiaueHty
YBEJAOMJICHHS O HAaMEpPEHHHM pacTOPTHYTh
Horosop, bpokep BmpaBe npekpaTuTh
npueM [lopyuennii n 3akmodenne Crenox.
Pactopxxenne JloroBopa He BIUAET Ha
obs3aTenbcTBa CTOPOH 110 HCIIOTHCHHIO
Ilopyuenu#i, mnpunaTeix bpokepom 10
pactopxkeHuss JloroBopa u HE JOIKHO
OKa3blBaThb BO3JCHCTBUS Ha 3aBepILCHUE
Crenok, yxe 3akiaoueHHbIX bpokepom. [pu
3ToM bpokep [oMKeH NpeanpuHATh Bce
HEoOXoauMble NIEHCTBUS AJISI KOHTPOJIL 3a
3aBepIICHUEM pacueToB o
HEHUCTOIHEHHBIM Crienkam.

BHeceHne wu3MeHEHMII W JIONOJIHEHHH B
JoroBop MOXeT OBITb OCYIIECTBJIECHO
BpokepoM B OJHOCTOPOHHEM HOpSAAKE, B
TOM  4YHCIE€  TyTeM  OMyOJIMKOBaHHS
nadpopmarmn  Ha  MHTepHeT-cTpaHuIe
Bpoxkepa. Ilpu srtom J[loroBop cuutaercs
M3MEHEHHBIM, ecii B TeueHue 10 (mecsartu)
paboumMx JHEH CO JHSA HalpaBICHHS
yBegoMiIeHH 00 wu3MeHeHun Jlorosopa
n00 OImyONMKOBaHMS COOTBETCTBYIOLIEH
uHpopmanun  Ha  VHTEpHeT-cTpaHUIe
bpokepa ot KiumeHta He MOCTYNUT

26.3.

26.4.

intention to terminate the Agreement and of
the date of termination, provided that the time
period from the date that a relevant notice is
given until the date of termination of the
Agreement cannot be less than 30 (thirty)
calendar days. Within 15 (fifteen) calendar
days after notice of unilateral termination of
the Agreement, the Parties shall settle
respective accounts. Provided that if there are
Client's Funds and/or foreign currency in
Brokerage Accounts, such Funds shall be
transferred pursuant to the Client's order to the
settlement account specified by the Client or if
additional orders from the Client, - to the
Client's settlement account known to the
Broker as of the time of payment.

Upon receipt by the Broker of Client's notice
or the Client is given notice of intention to
terminate the Agreement, the Broker may
cease accepting Orders and entering into
Transactions.

The termination of the Agreement shall not
affect Parties' obligations to execute Orders
accepted by the Broker prior to the termination
of the Agreement and shall not affect
completion of Transactions already effected
by the Broker. Provided that the Broker shall
perform all necessary actions to ensure
completion of settlements under outstanding
Transactions.

26.5. The Agreement may be amended by the Broker

unilaterally, including by way of posting the
information on the Broker’s website in the
Internet. Provided that the Agreement shall be
deemed amended, if within 10 (ten) business
days of the date of dispatch of the notice of
amendments to the Agreement or posting the
relevant information on the Broker’s website
in the Internet no written objections against
the relevant amendments are received from
the Client. If amendments are made due to
requirements of the laws of the Russian
Federation, the Agreement shall be deemed
amended on the date notice is given of
amendment to the Agreement or the relevant
information is published on the Broker's
Homepage.




26.6.

BO3POKCHUI B THUCBMEHHOW QopMme 10
COOTBETCTBYIOIIMM  H3MEeHeHusiM. Ecnu
W3MEHEHUS U IOTIOTHEHUS BHOCSTCS B CBSI3U
c TpeOOBaHUSIMU 3aKOHO/IaTENNbCTBA
Poccuiickoit ®enepauuu, 1O Jlorosop
CUUTAETCS U3MECHEHHBIM B narty
HalpaBJICHUs YBEAOMICHHUS 00 M3MEHEHHUU
[orosopa 1100 01Ty OJTMKOBAHUS
COOTBETCTBYIOLLIEH nHpOpMaIIH Ha
WnTepuer-ctpanuue bpokepa.

HoroBop u IIpuiokeHus cOCTaBji€HBl Ha
PYCCKOM W aHTJIMMCKOM si3blKaX. B ciyuae
MPOTUBOPEUYUM TEKCTOB HA PYCCKOM U
AHTTUIICKOM $I3BIKaX, TEKCT Ha PYCCKOM
SA3BIKE UMEET NMPEUMYIIECTBEHHYIO CHITY.

26.6.

The Agreement and Schedules are made in

Russian and English languages. In case of any
discrepancies between the Russian and the English
version, the Russian version shall prevail.

CTATDBA 27. AAPECA, PEKBHU3UTHI U | 27. ADDRESSES, PAYMENT DETAILS AND
MoAINUCHU CTOPOH SIGNATURES OF PARTIES
PexBusutel Knuenra/Details of Client:

DdUO/ HaNMEHOBaHUE

KnuenTa/Full name of

Client:
[Macmopr (ans puznIecKux Cepusi/Series Ne , BeIgan/issued by
nuu)/ Passport (for (kem u xorza)/ (issuing
individuals): authority, date of issue)

Agnpec  peructpanmum (s

(u3nYeCKUX JIHIT)/ aapec MecTa
HAXOKICHUS (st
IOPUAMYECKUX JIKI) (BKIFOYAS
uHpaeKc)/ Registration address (for
individuals)/registered address (for
legal entities) (including zip code):

[TouTtoBsIit aapec/Mailing
address:

WHH/INN:

bankoBckue  pekBusuThl/Bank | P/c /curr.acc.

details: Haunmenosanue 0anka/Bank’s name

BUK 6anka/Bank’s BIC
MHH 0anka /Bank’s INN
k/c 0anka/Bank’s corr.acc.

KonTaktabiii  Tenehon/Contact
phone:

Anpec 3JIeKTPOHHOM
mo4Thl/Email:




PexBusutsl Bpokepa/Details of Broker:

Haszsanune/Name:

Anpec MecTa
Haxoxaennst/ Address:

[MouroBerii  axpec/Mailing
address:

BankoBckue pexsusutsl/Bank
details:

Tenedon/Telephone:

Agnpec 3IEKTPOHHOM TOYTHI:
/Email:

OT KJIMEHTA/FOR CLIENT: OT BPOKEPA/FOR BROKER:




